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[CM03-w™ñI285jHw™ñI406

hÒuÛÔ<bÛfÌÔHgÔ„…ÔIÌlÌÔKÒhgÔú–ÔÎ¬Ô¢ƒÔHËÌhgÔV–[Ô‹ÎÌ
hgíCMhgê±e<Ë-hgû™ñÜ285ÝgDhgû™ñÜ406

hcaV,s<sÃaÎ¢HËl„¶<ËfIoNhÁ̀HÍlDfVÊ

Juz’ (Part) 30 - Page 582 to Page 604

I seek refuge with Allah from the accursed Satan!
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s<vÍ87-04>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhgÔÁ–ÔÔäÒÔHMÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 78: (An-Naba')

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



4

@uÒÔL–dÒÔéÒÔöƒÔH¤MÒgÔÛ<ËÒP)1(

uÒÔKÌhgÔÁ–ÔäÒÔHÌhg¬Ô¶ÒÔ§‹ÔDÌP)2(
)lVnÊ(hc]IoäVlÈÂDV̀sA,=™éæ<lD;ÁÁN?)1(

hcoäVfCvø)rÎHlJ(#)2(

What are they questioning one another about? (1)

About an important announcement (2)



5

hÒgÔ–B‹ÏiÛÔL¬t‹ÔÎÔIÌlÛÔò¬ÔéÒÔ„ÌÔ™ÔÛ<ËÒP)3(

;ÒÔ±…sÒÔÎÒÔ¶¬Ô„ÒÔÂÛÔ<ËÒP)4(
;Inv>ËfHiLfI[Nh‰,hoé±´;„ÂIfVoHséÁN#)3(

]ÁÎKkÎöJ);IlÁ¥VhËÁ̀NhaéIhkN(fIc,nÏ)fI,rJlVø(o<hiÁNnhköJ#)4(

which they are disagreeing over. (3)

However they soon will know! (4)
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eÛÔL–;ÒÔ±…sÒÔÎÒÔ¶¬Ô„ÔÒÂÛÔ<ËÒP)5(

hÒgÒÔL¬ÁÒ¬Ô¶ÒÔGÌḧ¬Òv¬°ÒlÌÔÈƒÔHnÚhP)6(
,fHc]ÁÎKkÎöJ);IlÁ¥VhËÁ̀NhaéIhkN(hgäéIfIc,nÏ>=HÍlDa<kN#)5(

>dHlHclÎKvhlÈN>sHdAo„RkæVnhkÎNdL?)6(

Then indeed they shall know! (5)

Have We not laid the earth out as a cradle (6)
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,Òh[¬ÌÔäÔƒH‰ÒhÒ,¬jÔƒHnÚhP)7(

,ÒoÒÔ„ÒÔÆ¬ÔÁÔƒH;ÛL¬hÒc¬,ƒh[ÔÚHP)8(
,;<ÍiHvhuÂHn,kæÈäHË>ËköHoéÎL?)7(

,aÂHvh[™J)cË,lVn(>tVdNdL#)8(

and [set] the mountains up as kingpins? (7)

We have created you in pairs (8)
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,Ò[ÒÔ¶ÒÔ„¬ÔÁÔƒHkÒÔ<¬lÒÔ¥ÛÔL¬sÛÔäÔƒHjÔÚHP)9(

,Ò[ÒÔ¶ÒÔ„¬ÔÁÔÒHhgÔ–Î¬ÔGÒgÌÔäÔƒHsÔÚHP)01(
,o<hãvhfVhÏaÂHlHdÃ)r<ÊpÎHè,(hséVhpJrVhvnhndL#)9(

,)V̀nÀsÎHÍ(aFvhsHjV)hp<h‰o„R(=VnhkÎNdL#)01(

and granted your sleeping for repose (9)

and granted night as a garment, (10)
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,Ò[ÒÔ¶ÒÔ„¬ÔÁÒÔHhgÔÁ–ÔÈÔƒHvÒlÒÔ¶ƒÔHaÚÔHP)11(

,ÒfÒÔÁÒÔÎ¬ÔÁÔƒHtÒÔ<¬rÒÔ¥ÛL¬sÒÔä¬Ô¶ÚÔHaÌÔNƒhnÚhP)21(
,v,cv,aKvhfVhÏjñûÎGl¶Hù>kHËlÆVvnhaéÎL#)11(

,fVtVhcaÂHi™J>sÂHËlñ¥LfÁH;VndL#)21(

and granted daytime for [you to earn your] living in. (11)

We have built seven firmaments above you (12)
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,Ò[ÒÔ¶ÒÔ„¬ÔÁƒÔHsÌÔVƒh[ÚÔH,ÒiÔ…H[ÚÔHP)31(

,ÒhÒk¬ÔCÒg¬ÔÁÔƒHlÌÔKÒhg¬ÔÂÛÔ¶¬ûÌÔVƒhèÌlÔƒH¤MÚëÔÒ…H[ÚÔHP)41(
,]VhyD)]<Ëo<vaÎN(voúHËfVhtV,oéÎL#)31(

,hctúHv,jVh;LhfViH>ãfHvhËtV,vdòéÎL#)41(

and set a blazing lamp there. (13)

We send down water in torrents wrung from rainclouds (14)
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gÌÔÁÛÔò¬ÔVÌìÒfÌÔI‹pÒÔä¸ÔH,ÒkÒÔäƒÔHjÔÚHP)51(

,Ò[ÒÔÁ…ÔHèĥÒg¬Ô™ÔƒHtÚÔHP)61(
jHfNhË>ã&nhkI,=ÎHÍv,dHkÎL#)51(

,fHyÈHÏV̀nvoJ),hk<hßlÎ<ÍiH(ǸdN>,vdL#)61(

so We may produce grain and plants with it, (15)

as well as luxuriant gardens. (16)
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hÌË–dÒÔ<¬ÊÒhg¬Ô™ÒÔû¬ÔGÌ;ÔƒHËÒl‹ÔÎÔÆƒÔHjÚÔHP)71(dÒÔ<¬ÊÒ

dÔÛÁ¬Ô™ÒÔOÛTRÌhgû—Ô<vÌtÒÔéÒÔH¬jÔÛ<ËÒhÒt¬Ô<ƒh[ÚÔHP)81(
iÂHkHv,ctûG)d¶ÁDv,crÎHlJ;Inv>ËtûGoû<léÈHa<n(,uNÍ=HÍo„RhsJ#)71(

>Ëv,cÏ;Invw<vfNlÁN)jHlVn=HËckNÍa<kN(,t<ìt<ì)fIlñúV(nv>dÎN#)81(

The day for Sorting has been appointed, (17) the day

when the Trumpet shall be blown so you will come in droves, (18)
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,ÒtÛÔéÌÔñÒÔJÌhgÔö–ÔÂÔƒH¤MÛtÒÔ¥ÔƒHkÒÔJ¬hÒf¬Ô<ƒhfÔÚHP)91(

,ÒsÛÔÎ˜ÌÔVÒèÌh[¬ÌÔäÔƒH‰ÛtÒÔ¥ÔƒHkÒÔJ¬sÒÔVƒhfÔÚHP)02(
,nviHÏ>sÂHËfIhf<hãlòé„T=ú<nÍa<n)jHiVt<[DhcnvÏaéHfÁN(#)91(

,;<ÍiHvhfI=Vnù>vkNjHfIlHkÁNsVhã=Vnn#)02(

and the sky will open up as if it had gates, (19)

and the mountains will travel along as if they were a mirage. (20)
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hÌË–[ÒÔÈÒÔÁ–ÔLÒ;ÔƒHkÒÔJ¬lÌÔV¬wÔƒHnÚhP)12(

gÌÔ„Ô¢…ÔHy‹ÔDÒlÒÔÔMÔƒHfÔÚHP)22(
iÂHkHn,cô;ÂÎÁæHÍ);HtVhË,fN;HvhË(hsJ#)12(

>Ën,cô[HdæHÍlVnÊsV;AséÂ¥HvhsJ#)22(

Hell will lurk in ambush (21)

to receive home the arrogant, (22)
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¨ƒfÌÔê‹ÔDÒt‹ÔÎÔÈƒÔH¤hÒp¬ÔÆÔƒHfÔÚHP)32(

¨ƒdÒÔBÛ,rÛÔ<ËÒt‹ÔÎÔÈÔƒHfÒÔV¬nÚh,Ò̈ƒaÒÔVƒhfÔÚHP)42(
;Inv>ËrVkÈHfÂHkÁN),uBhã;úÁN(#)32(

iV=Cnv>kíHiÎ}i<hÏoÁ:,aVhã)xÈ<v(kÎHaHlÁN#)42(

who will linger there for ages. (23)

They will taste nothing cool in it nor any drink (24)
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hÌ¨…pÒÔÂ‹ÔÎÔÂÔÚH,ÒyÒÔöÔ…HrÚÔHP)52(

[ÒÔCƒh¤MÚ,ÌtÔƒHrÔÚHP)62(
læV>fD„̀ÎN,s<chË;IpÂÎL,yö˜HØ[ÈÁLhsJfI>kÈHniÁN#)52(

;Î™VÏ;IfHhuÂH‰>kÈHl<htRhsJ#)62(

except hot scalding water and slops, (25)

[which are such] a fitting compensation (26)
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hÌk–ÔÈÛÔL¬;ÔƒHkÔÛ<h¨ƒdÒÔV¬[ÔÛ<ËÒpÌÔöƒÔHfÔÚHP)72(

,Ò;ÒÔB–fÛÔ<hfÌÔMƒHdÔƒHjÌÔÁÔƒH;ÌÔÔB…hfÔÚHP)82(
cdVh>kÈHfIpÆÎÆJhlÎNfIv,cpöHãkNhaéÁN#)72(

,>dHèlHvhsòJj¥BdF;VnkN#)82(

since they have never expected [to meet with] any reckoning (27)

and have wittingly rejected Our signs. (28)
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,Ò;ÛÔG–ùÒ¬MĥÒp¬ûÒÔÎ¬ÔÁÔƒHÍÛ;ÌÔÔéƒÔHfÔÚHP)92(

tÒÔBÛ,rÔÛ<htÒÔ„ÒÔK¬kÒÔC‹dÔNÒ;ÛÔL¬hÌ¨…uÒÔBƒhfÔÚHßP)03(
,pH‰>k¥IpöHãiV]ÎCÏvhlHnv;éHfD)fIhpûHM,aÂHvÍ(vrL;VnÍhdL#)92(S̀

fîúÎN);Î™Vj¥BdF,fN;HvÏvh(;IiV=CfVaÂH]ÎCÏ[Cvk{,uBhãn,côkÎ™ChdÎL#)03(

Everything have We calculated in writing: (29)

"So taste! Yet We shall only increase torment for you!" (30)
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hÌË–gÌÔ„¬ÔÂÛÔé–ÔÆ‹ÔDÒlÒÔ™ÔƒHcÚhP)13(

pÒÔNƒh¤mÌÔRÒ,ÒhÒu¬ÔÁÔƒHfÔÚHP)23(
léÆÎHËvhnv>Ë[ÈHËlÆHÊ=úHdA,iV=<kI>sHdAhsJ#)13(

fHyÈH,jH;öéHkÈHsJ#)23(

The heedful will have their scene of triumph (31)

with parks and vineyards, (32)
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,Ò;ÒÔÔ<ƒhuÌÔFÒhÒj¬ÔVƒhfÔÚHP)33(

,Ò;ÒÔH¬sÚÔHnÌiÔƒHrÔÚHP)43(
,noéVhËcdäHÏngVfH;IiÂInvo<fD,[<hkDlHkÁNd¥NdæVkN#)33(

,[HlÈHÏV̀hcaVhã)xÈ<v,hk<hßk<aHfIiHÏaÎVdK,o<ù(#)43(

as well as buxom maidens their own age (33)

and a brimming cup. (34)
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¨ƒdÒÔö¬ÔÂÒÔ¶ÔÛ<ËÒt‹ÔÎÔÈÔƒHgÒÔ®¬Ô<Úh,Ò̈ƒ;ÌÔB…hfÔÚHP)53(

[ÒÔCƒh¤MÚlÌÔK¬vÒfÌ˜Ô:ÒuÒÔ¢ƒÔH¤MÚpÌÔöƒÔHfÔÚHP)63(
iV=Cnv>kíHsòKfÎÈ<nÍ,nv,©kúÁ<kN#)53(

hdK)k¶ÂéÈHÏhfNÏ(lCnÏfIu¢HM,pöHãV̀,vn=Hvj<sJ#)63(

They will hear no idle talk nor any lying [gossip] there, (35)

as a compensation from your Lord, a calculated gift. (36)
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vÒã˜ÌhgÔö–ÔÂƒÔ<ƒhèÌ,Òḧ¬Òv¬°Ì

,ÒlÔƒHfÒÔÎ¬ÔÁÒÔÈÛÔÂÔÒHhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌœ
oNhdD;I>sÂHkÈH,clÎK,iÂÃlò„<rHjD;InvfÎK>sÂHË,clÎKhsJ

fÎHtVdNÍiÂHËoNhÏlÈVfHË;I)nvuÎKlÈVfHkD(

Lord of Heaven and Earth as well as whatever is

in between them, [He is] the Mercy-giving!
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¨ƒdÒÔÂ¬Ô„ÌÔ¥ÛÔ<ËÒlÌÔÁ¬ÔIÛoÌÔ¢ƒÔHfÔÚHP)73(

dÒÔ<¬ÊÒdÔÒÆÛÔ<ÊÛhgÔV—,óÛ,Òhg¬ÔÂÒÔ±ƒ¤mÌÔ¥ÒÔÜÛwÒÔ™Ô¸Hœ
;öD)hcrÈV,s¢<jA(fHh,fI=™éæ<ké<hkNgF=ú<n#)73(

v,cÏ;I>ËtVaéÃfCvøv,óhgÆNõfHiÂÃtVaéæHËwTcnÍ,fIk§LfVoÎCkN

They control no means of addressing Him; (37)

on the day when the Spirit and the angels will stand there in ranks,
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¨ƒdÔÒéÒÔ¥ÒÔ„–ÔÂÛÔ<ËÒhÌ¨…lÒÔK¬hÒbÌËÒgÒÔIÛhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÛ

,ÒrÔƒH‰ÒwÒÔ<ƒhfÔÚHP)83(
,iÎ};SsòKkæ<dN[C>Ë;öD;IoNhÏlÈVfHkAfIsòKhbËniN

,h,sòKfIw<hã=<dN),fIhbËoNha™HuJ=ÁÈ¥HvhË;ÁN(#)83(

only someone the Mercy-giving grants permission to shall speak,

and he will speak straight to the point. (38)
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bƒgÌÔ:Òhg¬ÔÎÒÔ<¬ÊÛhp¬ÒÔR—œ

tÒÔÂÒÔK¬aƒÔH¤MÒhè–ÒÔBÒhÌgƒvÒf˜ÌÔI‹lÒÔÔMÔƒHfÔÚHP)93(
]ÁÎKv,cpéÂD,lñÆRo<hiNf<n&S̀iV;IlDo<hiNkCnoNhÏo<n

)nv>Ëv,c(lÆHÊ,lÁCgéDdHfN)hlV,cnvvhÍhdÂHË,xHuJf¥<aN(#)93(

That day will seem too real!

Anyone who wishes to, may adopt his recourse to [reach] the Lord. (39)
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hÌkÔ…H¤hÒk¬ÔBÒv¬kƒÔH;ÛL¬uÒÔBƒhfÔÚHrÒÔV‹dÔäÔÚH

dÒÔ<¬ÊÒdÒÔÁ¬Ô§ÛÔVÛhg¬ÔÂÒÔÔV¬MÛlÔƒHrÒÔN–lÒÔJ¬dÒÔNƒhÍÛ
lHaÂHvhhcv,cuBhã;IkCnd:hsJjVsHkÎNÍ,>=HÍsHoéÎL&

v,cÏ;IiV;SiV]I;VnÍnvÎ̀Av,Ïo<npHqVfÎÁN

We have warned you (all) how punishment lies close-at-hand, on a day

when any man will see whatever his own hands have sent on ahead,
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,ÒdÒÔÆÛÔ<‰Ûhg¬Ô¥ÔƒHtÌÔVÛ

dÔƒHgÒÔÎ¬ÔéÒÔk‹;ÔÛÔÁ¬ÔJÛjÛÔVƒhfÔÚHßP)04(
,;HtVnv>Ëv,c=<dN

;IhÏ;HùoHµf<nÊ)jH]ÁÎKfI>jA;™Vo<nkÂDs<oéÎL(#)04(

and the disbeliever will say:

"If I were only dust!" (40)
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s<vÍ97-64>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhgÔÁ…ÔHcÌuÔƒHèÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 79: (An-Naazi'aat)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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,ÒhgÔÁ…ÔHcÌuÔƒHèÌyÒÔV¬rÔÚHP)1(

,ÒhgÔÁÔ…HaÌÔ¢ƒÔÔHèÌkÒÔú¬Ô¢ÚÔHP)2(
röLfItVaéæHkD;I)[HË;HtVhËvh(fIsòéDfæÎVkN#)1(

röLfItVaéæHkD;I)[HËhiGhdÂHËvh(fI>sHdA,kúH£fäVkN#)2(

By those who snatch [men's souls] away at their last gasp (1)

and others who act more nimbly (2)
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,ÒhgÔö…ÔHäÌƒÔHèÌsÒÔä¬ÔñÚÔHP)3(

tÒÔHgÔö…ÔHfÌÔÆÔƒHèÌsÒÔä¬ÔÆÔÚHP)4(
,röLfItVaéæHkD;IfH;ÂH‰sVuJ)tVlHËpRvh(hkíHÊniÁN#)3(

röLfItVaéæHkD;I)nvk§LuHgL(fViLsäÆJ=ÎVkN#)4(

as well as those floating by, (3)

and still others racing past, (4)
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tÒÔHg¬ÔÂÛÔNÒf˜ÌÔVƒhèÌhÒl¬ÔVÚhP)5(

dÒÔ<¬ÊÒjÒÔV¬[ÛÔTÛhgÔV…h[ÌÔ™ÒÔÜÛP)6(
röLfItVaéæHkD;I)fItVlHËpR(fIjNfÎVk§HÊo„RlD;<aÁN);IrÎHléD,púVÏ

o<hiN>lN(#)5(v,cÏ;I>ËgVchkÁNÍ)d¶ÁDk™òÃw<vhgÈD&[ÈHËvh(f„VchkN#)6(

to regulate some matter! (5)

Some day a rumbling will be felt; (6)
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jÒÔé¬ÔäÒÔ¶ÛÔÈÒÔHhgÔV…hnÌtÒÔÜÛP)7(

rÛÔ„ÔÛ<ãÙdÒÔ<¬lÒÔáÌÔB,̂ƒh[ÌÔ™ÒÔÜÙP)8(
,gVchkÁNÀndæV)d¶ÁDk™òÃw<vndæV(hcD̀>Ënv>dN#)7(

nv>Ëv,csòJngÈHÏfVoDl†¢Vã,iVhsHËa<n#)8(

another will follow on its heels! (7)

Hearts will be pounding on that day; (8)
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hÒf¬ÔûƒÔHvÛiÔƒHoÔƒHaÌÔ¶ÒÔÜÙP)9(dÒÔÆÛÔ<gÔÛ<ËÒ

hÒMÌkÔ…HgÒÔÂÒÔV¬nÛ,nÛ,ËÒTRÌhp¬ÔƒHtÌÔVÒÖÌP)01(
;I)hcjVõ(]úÂÈHfIcdVht¥ÁÁN#)9()lVnÊyHtGnkÎH(=<dÁN^

>dHlHS̀hclVøfHcckN=HkDndæVÏo<hiÎLdHtJ?)01(

their sight will be downcast. (9) They will say:

"Will we be restored to our original state (10)
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hÒMÌbƒh;ÛÔÔÁ…ÔHuÌÔ§ƒÔHlÔÚHËÒÌÔVÒÖÚP)11(

rÔƒHgÔÛ<hjÌÔ„¬Ô:ÒhÌbÚh;ÒÔÔV–ÖÙoÔƒHsÌÔVÒÖÙP)21(
]æ<kI]<ËlVndL,hséò<hËlH<̀sÎNckNÍo<hiÎLaN?)11(

,=<dÁN^nvhdKw<vè;IndæVfHvckNÍa<dLföDcdHk¥Hvo<hiÎLf<n#)21(

once we are crumbled bones?" (11)

They say: "That would then be a losing proposition!" (12)
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tÒÔHÌk–ÔÂÔƒHiÌDÒcÒ[¬ÔVÒÖÙ,ƒhpÌÔNÒÖÙP)31(

tÒÔHÌbƒhiÛÔL¬fÌÔHgÔöÔ…HiÌÔVÒÖÌP)41(
[Cd:wNhÏlÈÎF);Invw<vhsVhtÎG;ÁÁN(kúÁ<kN#)31(

,kH=HÍiÂIhcoHµfVa<kN,fIwñVhÏrÎHlJviöåHv=VnkN#)41(

There would only be a single rebuke (13)

and then they would never be able to sleep again! (14)
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iÒÔG¬hÒjÔƒSÔ:Ò

pÒÔN‹dÔEÛlÔÛ<õƒ¤P)51(
>dHoäV

l<sDuÂVhËfIj<vsÎNÍ?)51(

Has Moses' story

ever come to you, (15)
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hÌb¬kÔƒHnƒsÔIÛvÒf—ÔIÛ,

fÌÔHg¬Ô<ƒhnÌhg¬ÔÂÛÔÆÒÔN–õÌxÛÔ<ÚÏP)61(
>Ë=HÍ;IoNhdAh,vh

nv,hnÏlÆNõx<Ï)rVãx<v(kNh;Vn#)61(

when his Lord called to him

by the sacred valley of Tuwva (16)
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hÌb¬iÒÔF¬hÌgƒtÌÔV¬uÒÔ<¬ËÒhÌk–ÔIÛ,xÒÔ®ƒDP)71(

tÒÔÆÛÔG¬iÒÔG¬gÒÔ:ÒhÌgƒ¤hÒË¬jÒÔCÒ;Ô…DP)81(
;IfIs<ÏtVu<ËfV,;Ih,sòJfIvhÍx®ÎHËvtéIhsJ#)71(

S̀fæ<^lÎGnhvÏ;I)hc„̀ÎNÏo<nV̀séD,aVµ(H̀µ,H̀;ÎCÍa<Ï?)81(

"Go off to Pharaoh; he has acted arrogantly (17)

SAY: 'Would you care to be purified (18)
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,ÒhÒi¬ÔNÌdÔÒ:ÒhÌgƒvÒf˜ÌÔ:ÒtÒÔéÒÔò¬ÔúƒP)91(

tÒÔHÒvƒsÔIÛh¿¬ƒdÒÔÜÒhg¬Ô¥ÛÔÔ<¬ƒÏP)02(
,j<vhfIvhÍoNhiNhdJ;ÁLjHféVsD),fInv=HÍu§ÂJ,rNvèh,oHaU,tV,jKa<Ï(?)91(

S̀>Ë>dJ,l¶íCÀfCv=éVvhfIh,kÂ<n#)02(

and for me to guide you to your Lord so you may [learn to] dread

[Him]?'" (19) He showed him the greatest sign. (20)
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tÒÔ¥ÒÔB–ãÒ,ÒuÒÔûƒP)12(

eÛÔL–hÒn¬fÒÔVÒdÒÔö¬Ô¶ƒDP)22(
tVu<Ëj¥BdF,kHtVlHkD;Vn#)12(hc>ËS̀);Il¶íCÀl<sDndN(fHc

v,ÏhcpRfæVnhkÎN,)fVhÏntUl<sD(fI[ÈN,;<aAfVoHsJ#)22(

Yet he denied and defied it; (21)

then he turned away to try his best. (22)
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tÒÔñÒÔúÒÔVÒtÒÔÁÔƒHnƒÏP)32(

tÒÔÆÔƒH‰ÒhÒkÔÒHvÒf—Ô¥ÛLÛḧ¬Òu¬Ô„ƒP)42(
S̀)fHv[H‰fCvønvfHvo<n(hkíÂK;Vn,kNhnhn#)32(

,=™J^lÁLoNhÏfCvøaÂH#)42(

He summoned, and called out, (23)

and said: "I am your supreme lord!" (24)



42

tÒÔHÒoÒÔBÒÍÛhgÔ„…ÔIÛkÒÔ¥ÔƒH‰Òh¿¬ƒoÌÔVÒÖÌ,Òḧ¬Û,gƒ¤P)52(

hÌË–t‹bƒgÌÔ:ÒgÒÔ¶ÌÔ<¬ÒÖÚgÌÔÂÒÔK¬ÏÒ¬Ôúƒ¤ßP)62(
oNhiLh,vhfIuÆHãnkÎH,>oVè=VtéHv;Vn#)52(

jHfIi±;Jh,hiGjVõhcoNhuäVè=ÎVkN#)62(

God seized him as an example in (both) the Hereafter and from the First

[life]. (25) In that there lies a lesson for anyone who dreads [retribution]. (26)
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MÒhÒk¬ÔéÛ¬hÒaÒÔN—oÒÔ„¬ÔÆÔÚHhÒÊÌhgÔö–ÔÂÔƒH¤MÛÕfÒÔÁÔƒSÔÈƒÔHP)72(

vÒtÒÔUÒsÒÔÂ¬Ô¥ÒÔÔÈƒÔHtÒÔöÒÔ<…sÔÈƒÔHP)82(
>dHfÁHÏaÂH>nlÎHËhsé<hvjVhsJdHfÁHÏ>sÂHËf„ÁN;IoNh>tVdN?)72(

;IsÆ™DfSf„ÁN,lñ¥LfÁÎHËnv;ÂH‰cdäHdDhsé<hvsHoJ#)82(

Were you harder to create, or the sky He has raised? (27)

He has lifted its canopy up and smoothed it off. (28)
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,ÒhÒy¬Ô¢ÒÔAÒgÒÔÎ¬Ô„ÔÒÈÔƒH,ÒhÒo¬ÔVÒìÒqÛÔñÔƒSÔÈƒÔHP)92(

,Òḧ¬Òv¬°ÒfÔÒ¶¬ÔNÒbƒgÌÔ:ÒnÒpƒÔSÔÈƒÔH¤P)03(
,aHlAvhjÎVÍ,v,cùvhv,aK=VnhkÎN#)92(

,clÎKvhS̀hc>ËfæöéVhkÎN#)03(

He darkens its night and brings forth its morning glow; (29)

and the earth has He spread out besides, (30)
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hÒo¬ÔVÒìÒlÌÔÁ¬ÔÈÔƒHlÔƒH¤MÒiÔƒH,ÒlÒÔV¬uÔƒSÔÈƒÔHP)13(

,Òh[¬ÌÔäÔƒH‰ÒhÒv¬sƒÔSÔÈÔƒHP)23(
,hc>Ë>ã,=ÎHÍǸdN>,vn#)13(

,;<ÍiHvhfVv,Ï>Ëhsé<hvsHoJ#)23(

and produced its water and its pasturage from it. (31)

The mountains has He anchored (32)



46

lÒÔéƒÔHuÔÚHgÒÔÔ¥ÛÔL¬,Ò̈ÌÒk¬Ô¶ƒÔHlÌÔ¥ÛÔL¬P)33(

tÒÔHÌbƒh[ƒÔH¤MÒèÌhgÔ¢…ÔH¤lÔ–ÜÛhg¬Ô¥ÛÔÔ<¬ƒÏP)43(
jH)hc>Ë>ã,=ÎHÍ;IhcfÎHfHË,;<ÍfVhkæÎCn(r<èaÂH,]ÈHvH̀dHkéHËfV>dN#)33(

S̀]<Ë>Ë,hr¶ÃfCvø),pHneÃu§ÎLrÎHlJ(ǸdN>dN#)43(

as an enjoyment for you and for your livestock. (33)

When the greatest calamity comes along, (34)
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dÒÔ<¬ÊÒdÒÔéÒÔBÒ;–ÔVÛḧ¬Ìk¬ÔöÔƒHËÛlÔƒHsÒÔ¶ƒDP)53(

,ÒfÛÔV˜ÌcÒèÌh[¬ÒÔñ‹ÔÎÛgÌÔÂÒÔK¬dÒÔVƒÏP)63(
nv>Ëv,c>nlDiV]I;VnÍfIdHn>vn#)53(

,n,côfVhÏfÎÁÁN=HË>a¥Hva<n#)63(

on the day when everyman will remember whatever he has tried to

accomplish, (35) and Hades will loom forth for anyone to see, (36)



48

tÒÔHÒl…ÔHlÒÔK¬xÒÔ®ƒDP)73(

,ÒMƒheÒÔVÒhp¬ÒÔÎƒÔ<ÖÒhgÔN—k¬ÔÎƒÔHP)83(
S̀iV;S)hcp¥LaVßoNh(sV;A,xHyDaN#)73(

,ckN=DnkÎHvhfV=CdN#)83(

anyone who has acted arrogantly (37)

and preferred worldly life (38)



49

tÒÔHÌË–h[¬ÒÔñ‹ÔÎÒiÌDÒhg¬ÔÂÒÔH¬,ƒÏP)93(

,ÒhÒl…ÔHlÒÔK¬oÔƒH́ÒlÒÔÆÔƒHÊÒvÒf˜ÌÔI‹
n,cô[HdæHÍh,sJ#)93(

,iV;Shcp†<vnvÎ̀úæHÍuCṽf<fÎJféVsÎN

will have Hades for a dwelling place. (39)

Anyone who has been afraid to stand before his Lord
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,ÒkÒÔÈÔÒDhgÔÁ–Ô™¬ÔSÒuÒÔKÌhg¬ÔÈÒÔ<ƒÏP)04(

tÒÔHÌË–h[¬ÒÔÁ–ÔÜÒiÌDÒhg¬ÔÂÒÔH¬,ƒÏP)14(
,hci<hÏk™Sn,vÏ[öJ#)04(

iÂHkHfÈúJlÁCgæHÍh,sJ#)14(

and restrained himself from passion, (40)

will have the Garden for a dwelling place. (41)
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dÒÔö¬ÔMÔÒÔ„ÔÛ<kÒÔ:ÒuÒÔKÌhgÔö…ÔHuÒÔÜÌ

hÒdÔ…HËÒlÛÔV¬sƒÔSÔÈÔƒHP)24(
hcj<sÑh‰;ÁÁN;IrÎHlJ

;DfVH̀a<n?)24(

They will ask you about the Hour:

"When will it come to pass? (42)
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t‹ÔÎÔLÒhÒk¬ÔJÒlÌÔK¬bÌ;¬ÔÔVƒsÔÈƒÔH¤P)34(

hÌgƒvÒf˜ÌÔ:ÒlÛÔÁ¬ÔéÒÔÈƒÔSÔÈƒÔH¤P)44(
j<vh]I;HvhsJndæV;Ihc>ËfIdHn>vÏ?)föÎHvdHn>,vaNÏ,lÁ¥VhË

hcj<kåBdVtéÁN(#)34(;Hv>ËsHuJfIoNhÏj<lÁéÈDa<n#)44(

Why are you reminding us about it?" (43)

It lies up to your Lord to set it. (44)



53

hÌk–ÔÂÔƒH¤hÒk¬ÔJÒlÛÔÁ¬ÔBÌvÛ

lÒÔK¬dÒÔò¬ÔúƒÔSÔÈƒÔHP)54(
j<vh[ChdKkäHaN;IhiGhdÂHËvh

iV;ShcdHn>Ëv,ciVhsHËlDa<nfIhi<h‰>Ëv,c>=HÍsHcÏ#)54(

You are merely a warner

for anyone who dreads it; (45)



54

;ÒÔHÒkÔ–ÈÛÔL¬dÒÔ<¬ÊÒdÒÔVÒ,¬kÒÔÈÔƒHgÒÔL¬dÒÔ„¬ÔäÒÔêÛÔ<¤h

hÌ¨…uÒÔúÌÔÎÔ–ÜÚhÒ,¬qÛÔñÔƒSÔÈÔƒHßP)64(
]<Ë>Ëv,cvhlVnÊfäÎÁÁN=<dDiÂÃuÂVnkÎH

aHlæHiDdH]HaéæHiDfÎAkä<nÍhsJ#)64(

just as some day they shall see they have hung around

for only an evening, or its morning glow. (46)
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s<vÍ08-24>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛuÒÔäÔÒSÒÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 80: (Abasa)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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@uÒÔäÒÔSÒ,ÒjÒÔ<Òg…¤P)1(

hÒË¬[ƒÔH¤MÒÍÛḧ¬Òu¬ÔÂƒDP)2(
uä<õ,jVaV,=úJ#)1(

]<Ë>ËlVnkHfÎÁHp†<vù>lN#)2(

He frowned and turned away (1)

because the blind man came to him! (2)
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,ÒlÔƒHdÛÔN¬v‹dÔ:ÒgÒÔ¶ÒÔ„Ô–IÛ,dÒÔC–;Ô…D¤P)3(

hÒ,¬dÒÔB–;–ÔÔVÛtÒÔéÒÔÁ¬Ô™ÒÔ¶ÒÔIÛhgÔB˜Ì;¬ÔÔVƒÏ¤P)4(
,j<]IlDnhkDlÂ¥KhsJh,lVnÏ`HvsH,`H;ÎCÍw™HèfHaN#)3(dH)fIj¶„ÎLvs<‰(

fIdHnoNh>dN,b;VpRh,vhs<nlÁNhtéN#)zHiVhlVhnuäNhg„…Il¥é<ÊhsJ(#)4(

What will make you realize that he may [yet] be purified (of disbelief)

(3) or even reminded, and the Reminder may benefit him? (4)
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hÒl…ÔHlÒÔKÌhs¬ÔéÒÔ®¬ÔkƒP)5(

tÒÔHÒk¬ÔJÒgÒÔIÛ,jÒÔûÒÔN…ÏP)6(
hlH>Ë;Inhvh),l®V,vnkÎH(hsJ#)5(

j<fIh,j<[I;ÁD),pVdWfVhdÂHËh,fHaD(!)6(

However anyone who seems indifferent, (5)

you will attend to. (6)
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,ÒlÔƒHuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÔ:ÒhÒ̈…dÒÔC–;Ô…DP)7(

,ÒhÒl…ÔHlÒÔK¬[ƒÔH¤MÒµÒdÒÔö¬Ô¶ƒDP)8(
nvw<vjD;Ih=Vh,fIH̀vsHdDkåVnhcnfVj<j¥„Î™DkÎöJ#)7(hlH>Ë;S

;I)]<ËuäNhg„…Il¥é<ÊfIa<Øn‰fVhÏb;VoNh(fIs<Ïj<lDaéHfN#)8(

It is not your concern whether he will purify himself (or not)! (7)

Yet with someone who comes to you eagerly (8)
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,ÒiÛÔ<ÒÏÒ¬ÔúƒP)9(

tÒÔHÒk¬ÔJÒuÒÔÁ¬ÔIÛjÒÔ„ÒÔÈ…DP)01(
,h,lVnoNhjVõ,fHjÆ<hdDhsJ#)9(

j<hcj<[IfIh,o<nnhvÏlD;ÁD!)01(

and anxiously, (9)

you act so distracted! (10)
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;ÒÔ±…¤hÌk–ÔÈƒÔHjÒÔB¬;ÌÔÔVÒÖÙP)11(

tÒÔÂÒÔK¬aƒÔH¤MÒbÒ;ÒÔVÒÍÛ,P)21(
hdKv,hkÎöJ&;I>dHèpRfVhÏÁ̀N,jB;V)iÂÃo„R(hsJ#)11(

jHiV;Ifò<hiNÁ̀N=ÎVn#)21(

Indeed, it serves as a Reminder! (11)

Anyone who wishes should remember how it (12)
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t‹wÛÔñÛÔTl̂ÔÛ¥ÒÔÔV–lÒÔÜˆP)31(

lÒÔV¬tÔÛ<uÒÔÜl̂ÛÔ¢ÒÔÈ–ÔVÒÖˆP)41(
>dHèhgÈDnvwñÎ™IiHdDl¥V˜Ê)d¶ÁDg<ólñ™<•dH;éF>sÂHkDdHr„<ãH̀;HË(

kæHaéIhsJ#)31(;I>ËwñÎ™IiHföDf„ÁNlVjäI,H̀µ,lÁCÍ)hco¢H(hsJ#)41(

[exists] on honored pages (13)

which are held aloft [for display], cleansed (14)
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fÌÔHÒd¬ÔN‹ÏsÒÔ™ÒÔVÒÖˆP)51(;ÌÔÔVƒhÊf̂ÒÔVÒvÒÖˆP)61(

rÛÔéÌÔGÒḧ¬Ìk¬ÔöƒÔHËÛlÔƒH¤hÒ;¬ÔÔ™ÒÔVÒÍÛ,P)71(
)såVnÍ(fInsJs™ÎVhËpR),tVaéæHË,pD(hsJ#)51(;Il±m¥ÃlÆVãuHgDvjäÃ

fHpöK,;VhléÁN#)61(hÏ;úéIfHnhköHË)fDhdÂHË(;IjHhdKpN;™V,uÁHnlD,vcn!)71(

by the hands of noble, (15) virtuous scribes. (16)

Let man be damned! What makes him act ungrateful? (17)
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lÌÔK¬hÒÏ˜ÌùÒ¬MôÒÔ„ÒÔÆÒÔIÛ,P)81(

lÌÔK¬kÛÔ¢¬Ô™ÒÔÜôÒÔ„ÒÔÆÒÔIÛ,tÒÔÆÒÔN–vÒÍÛ,P)91(
)kÂDkæVn;I(oNhh,vhhc]I]ÎCo„R;VnÍhsJ?)81(

hc>ãk¢™Ã)fDrNvÏfNdKw<vècdäH(o„ÆéAtVl<n)91(

From what sort of thing did He create him? (18)

From a drop of semen has He created him and proportioned him. (19)
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eÛÔL–hgÔö–ä‹ÔÎÔGÒdÒÔö–ÔVÒÍÛ,P)02(

eÛÔL–hÒlÔƒHjÒÔIÛ,tÒÔHÒr¬ÔäÒÔVÒÍÛ,P)12(
såSvhÍ)oV,ìhckÆWfI;ÂH‰(vhfVh,sÈG,>sHË=VnhkÎN#)02(

>Ë=HÍ)fI,rJl¶ÎK(h,vhfÂÎVhkN,fIoHµräVsåVn#)12(

Then He made the Way easy for him; (20)

next He will let him die and bury him. (21)
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eÛÔL–hÌbƒhaÔƒH¤MÒhÒk¬ÔúÒÔVÒÍÛ,P)22(

;ÒÔ±…gÒÔÂÔ…HdÒÔÆ¬ÔQÌlÔƒH¤hÒlÒÔVÒÍÛ,P)32(
,såSiV,rJo<hiNfHch,vhhcräVfVhkæÎCn#)22(]ÁÎKkÎöJ);IlÁ¥VhËl¶Hn

lDÁ̀NhvkN(fúV;HtViÁ<c>kîIoNhhlV;VnÍfI[HkÎH,vnÍ)jHs¶HnèhfNdHfN(#)32(

Then [later on] He will raise him up again whenever He may wish. (22)

Of course he does not accomplish what He orders him to. (23)
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tÒÔ„¬ÔÎÒÔÁ¬Ô§ÛÔVÌḧ¬Ìk¬ÔöÔƒHËÛhÌgƒxÒÔ¶ÔƒHlÌÔI‹¤P)42(

hÒkÔ…HwÒÔäÒÔä¬ÁÔÒHhg¬ÔÂÔƒH¤MÒwÒÔäÔḨP)52(
>nlDfHdNfIr<è,yBhÏo<nfI]úLo<nfÁæVn#)42(

;IlH>ãfHvhËtV,vdòéÎL#)52(

So let man look at his own food! (24)

We let water pour down abundantly; (25)
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eÛÔL–aÒÔÆÒÔÆ¬ÔÁÒÔHḧ¬Òv¬°ÒaÒÔÆ¸ÔHP)62(

tÒÔHÒk¬ÔäÒÔé¬ÔÁÔƒHt‹ÔÎÔÈƒÔHpÒÔäÔ¸HP)72(
>Ë=HÍoHµclÎKfú¥HtéÎL#)62(

,pä<fHèfV,dHkÎNdL#)72(

then We split the earth right open (26)

and cause grain to sprout from it, (27)
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,ÒuÌÔÁÒÔäÚÔH,ÒrÒÔ†¬ÔäÚÔHP)82(

,ÒcÒd¬ÔéÛÔ<kÚÔH,ÒËÒ¬Ô±ÚP)92(
,fH©hkæ<v,käHjHjD;IiV]IfNv,kNfHcfV,dN#)82(

,nvoJcdé<Ë,kòGoVlH#)92(

and grapes and fodder, (28)

olive trees, datepalms (29)
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,ÒpÒÔNƒh¤mÌÔRÒyÛÔ„¬ÔäÚÔHP)03(,ÒtÔƒH;ÌÔÔÈÒÔÜÚ,ÒhÒfÔ¸H

P)13(lÒÔéƒÔHuÔÚHgÒÔÔ¥ÛÔL¬,Ò̈ÌÒk¬Ô¶ƒÔHlÌÔ¥ÛÔL¬P)23(
,fHyÈHÏV̀hcnvoéHË;ÈK#)03(,hk<hßlÎ<ÍiH,u„™ÈH,lVj¶ÈH#

)13(jHaÂH>nlÎHË,pÎ<hkHèaÂHiLhc>ËfÈVÍlÁNa<dN#)23(

and dense woodlots (30) and fruit [-trees] and pastures

(31) as an enjoyment for both you and your livestock. (32)
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tÒÔHÌbƒh[ƒÔH¤MÒèÌhgÔû…ÔH¤o–ÔÜÛP)33(

dÒÔ<¬ÊÒdÒÔ™ÌÔV—hg¬ÔÂÒÔV¬MÛlÌÔK¬hÒo‹ÔÎÔIÌP)43(
)fIdHn>vdN(>Ë=HÍ;IkNhÏlÈÎFrÎHlJ)fI=<ùiÂÃo„R(fVsN#)33(

>Ëv,c;I)hc,púJ,i<gÁH;D(iV;ShcfVhnvùlD=VdCn#)43(

When the uproar comes (33)

on a day when man will flee from his brother, (34)
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,ÒhÛl˜ÌÔI‹,ÒhÒfÔ‹ÔÎÔIÌP)53(

,ÒwÔƒHpÌÔäÒÔéÌÔI‹,ÒfÒÔÁ‹ÔÎÔIÌP)63(
,f„¥IhclHnv,Ǹvù#)53(

,hccË,tVckNhkAiLlD=VdCn#)63(

his mother and his father, (35)

his mate and his children, (36)
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gÌÔ¥ÛÔG˜Ìhl¬ÔVÌÏM
ˆ

lÌÔÁ¬ÔÈÛÔL¬

dÒÔ<¬lÒÔáÌÔBâÒÔH¬ËÙdÛÔ®¬ÔÁ‹ÔÎÔIÌP)73(
nv>Ëv,ciV;S]ÁHË=VtéHvaÇË

,;Hvo<nhsJ;IfIiÎ};Ské<hkNV̀nhoJ#)73(

every last man among them

will have enough concern that day to keep him occupied. (37)
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,Û[ÔÛ<ÍÙdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBl̂ÛÔö¬Ô™ÌÔVÒÖÙP)83(

qÔƒHpÌÔ¥ÒÔÜÙlÛÔö¬ÔéÒÔä¬ÔúÌÔVÒÖÙP)93(
>Ëv,cxHd™IhÏ);IhiGhdÂHkÁN(voöHvaHËtV,chËhsJ#)83(

oÁNhË,aHnlHkÁN#)93(

Some faces will be beaming on that day, (38)

laughing, rejoicing; (39)
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,Ò,Û[ÛÔ<ÍÙdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBûÒÔ„ÔÒÎ¬ÔÈÔƒHyÔÒ<ÒÒÖÙP)04(

jÒÔV¬iÒÔÆÔÛÈƒÔHrÒÔéÒÔVÒÖÙP)14(
,voöHv=V,iD=Vn>g<nyL,hkN,ÍhsJ#)04(

,fIv,dúHËoHµsÎHÍbgJ̃,oí„JkúöéI#)14(

while other faces will be covered with grime on that day, (40)

soot will overshadow them. (41)
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hÛ,gÔÔƒ¤áÌÔ:Ò

iÛÔLÛhg¬Ô¥ÒÔÔ™ÒÔVÒÖÛhg¬Ô™ÒÔíÒÔVÒÖÛßP)24(
>kÈH

iÂHË;HtVhË,fN;HvhËuHgÂÁN#)24(

Those

will be the shameless disbelievers. (42)
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s<vÍ18-92>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhgÔé–Ô¥¬Ô<‹dÔVÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 81: (At-Takweer)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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hÌbÒhhgÔú–ÔÂ¬ÔSÛ;ÔÛÔ<˜ÌvÒè¬P)1(

,ÒhÌbÒhhgÔÁ—ÔíÔÛ<ÊÛhk¬Ô¥ÒÔNÒvÒè¬P)2(
iÁæHlD;I>téHãjHfHËjHvd:a<n#)1(

,iÁæHlD;IséHv=HË>sÂHËjÎVÍa<kN),tV,vdCkN(#)2(

When the sun has been extinguished, (1)

when the stars slip out of place, (2)
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,ÒhÌbÒhh[¬ÌÔäÔƒH‰ÛsÛÔ,˜ÌÒè¬P)3(

,ÒhÌbÒhhg¬Ô¶ÌÔúƒÔHvÛuÛÔ¢˜ÌÔ„ÒÔJ¬P)4(
,>Ë=HÍ;I;<iÈHfIvtéHv>dÁN#)3(,>Ë=HÍ;I

aéVhËnÍlHiÃ>föéKvh);IkCnuVãföÎHvuCdChsJ(fI;„DviH;ÁÁN#)4(

when the mountains travel along, (3)

when ten-month pregnant camels are neglected, (4)
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,ÒhÌbÒhhg¬Ô<ÛpÔÛ<ùÛpÛÔúÌÔVÒè¬P)5(

,ÒhÌbÒhhg¬ÔäÌÔñÔƒHvÛsÛí˜ÌÔVÒè¬P)6(
,iÁæHlD;I,p<ù),xÎ<vkÎCfIuVwÃrÎHlJ(lñú<va<kN#)5(

,iÁæHlD;InvdHiHÏ>ã)]<Ë>jAs<chË(a¶„I,v=Vnn#)6(

when wild beasts are herded together, (5)

when the seas overflow, (6)
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,ÒhÌbÒhhgÔÁ—Ô™ÔÛ<õÛcÛ,˜Ì[ÒÔJ¬P)7(

,ÒhÌbÒhhg¬ÔÂÒÔÔ<¬MÛ,nÒÖÛsÛÔáÌÔ„ÒÔJ¬P)8(
,iÁæHlD;Ik™<õo„RiÂIfHiÂíÁSo<nnvÎ̀<kNkN#)7(

,iÁæHlD;IhcnoéVhËckNÍfI=<vaNÍfHcV̀sÁN#)8(

when souls are reunited, (7)

when the buried girl is asked (8)
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fÌÔHÒÏ˜ÌbÒk¬ÔFr̂ÛÔéÌÔ„ÒÔJ¬P)9(

,ÒhÌbÒhhgû—ÔñÛÔTÛkÛÔúÌÔVÒè¬P)01(
;I)>ËfD=ÁHiHË(fI]I[VÊ,=ÁHÍ;úéIaNkN?!)9(

,iÁæHlD;IkHlÃhuÂH‰o„R=ú<nÍa<n#)01(

for what offence she has been killed, (9)

when scriptures are unrolled, (10)



83

,ÒhÌbÒhhgÔö–ÔÂÔƒH¤MÛ;ÛÔÔúÌ¢ÒÔJ¬P)11(

,ÒhÌbÒhh[¬ÒÔñ‹ÔÎÛsÛÔ¶Ì̃ÔVÒè¬P)21(
,iÁæHlD;I>sÂHËvhhc[HÏfV;ÁÁN#)11(

,iÁæHlD;I>jAn,côvhsòJfÎ™V,ckN#)21(

when the sky is stripped bare, (11)

when Hades is set blazing, (12)



84

,ÒhÌbÒhh[¬ÒÔÁ–ÔÜÛhÛc¬gÌÔ™ÒÔJ¬P)31(

uÒÔ„ÌÔÂÒÔJ¬kÒÔ™¬ÔSÙlƒÔH¤hÒp¬†ÒÔVÒè¬P)41(
,iÁæHlD;IfÈúJvh)fIhi„A(kCnd:sHckN#)31(nv>ËiÁæHÊ);I

v,crÎHlJhsJ(iVk™öDiV>kîIfVo<npHqV;VnÍiÂIvhfNhkN#)41(

when the Garden is brought close, (13)

each soul shall know what it has prepared! (14)



85

tÒÔ±ƒ¤hÛr¬ÔöÌÔLÛfÌÔHg¬ÔòÛÔÁ–ÔSÌP)51(

hÒ[¬ÒÔÔ<ƒhvÌhg¬Ô¥ÛÔÔÁ–ÔSÌP)61(
]ÁÎKkÎöJ);IlÁ¥VhËrV>ËÁ̀NhvkN(röLdHnlD;ÁLfIséHv=HËfHc=VnkNÍ#)51(

;IfI=Vnù>dÁN,nvl¥HËo<nvôÁ̀ÈHË;ÁÁN#)61(

So I swear by the planets (15)

moving, sweeping along, (16)
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,ÒhgÔ–Î¬ÔGÌhÌbƒhuÒÔö¬Ô¶ÒÔSÒP)71(

,Òhgû—Ôä¬ÔPÌhÌbƒhjÒÔÁÒÔ™–ÔSÒP)81(
röLfIaFjHviÁæHlD;Iv,Ï[ÈHËvhjHvd:=VnhkN#)71(

,röLfIwäPv,aK,réD;InÊckN),uHgLvhfIv,Ïo<nfÎ™V,cn(#)81(

and night as it draws on, (17)

and morn when it breathes again, (18)
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hÌk–ÔIÛ,gÒÔÆÒÔ<¬‰ÛvÒsÛÔ<‰;̂ÒÔÔV‹dÔLˆP)91(

b‹ÏrÛÔ<–ÖûÌÔÁ¬ÔNÒbÌÏhg¬Ô¶ÒÔV¬ùÌlÔÒ¥‹ÔšˆP)02(
)röLfIhdK>dHè(;IiÂHkHrV>Ë;±Êvs<‰fCv=<hvpR)[äVmÎG(hsJ#)91(

;ItVaéÃfHr<è̃,rNvèhsJ,kCnoNhÏlÆéNvuVù&fH[HÍ,lÁCgJhsJ#)02(

it is a statement by a generous messenger (19)

possessing strength established by the One Enthroned (20)



88

lÛÔ¢ƒÔHßˆeÒÔL–hÒl‹ÔDˆP)12(

,ÒlÔƒHwÔƒHpÌÔäÛÔ¥ÛÔL¬fÌÔÂÒÔí¬ÔÁÛÔ<ËˆP)22(
,nv>kíHtVlHkNÍtVaéæHË,hlÎK,pDoNhsJ#)12(

,vs<‰uûVaÂHiV=Cnd<hkIkÎöJ#)22(

Who is to be Obeyed and more than that is Trustworthy. (21)

Your companion is not crazy! (22)



89

,ÒgÒÔÆÒÔN¬vÒMƒhÍÛfÌÔḦ¬ÛtÛÔRÌhg¬ÔÂÛÔä‹ÔšÌP)32(

,ÒlÔƒHiÛÔ<ÒuÒÔ¿¡Òhg¬Ô®ÒÔÎ¬ÔFÌfÌÔ†ÒÔÁ‹ÔšˆP)42(
,h,hlÎK,pDvhnvhtRhu±ÏlúVØnvsJlúHiNÍ;Vn#)32(,hdKvs<‰

aÂHfV,pDhcuHgLyÎFfòGkÂD,vcn),aÂHvhhcu„L,pDo<n>=HÍlDsHcn(#)42(

He saw him on the clear horizon; (23)

nor was he grudging about the Unseen. (24)
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,ÒlÔƒHiÛÔ<ÒfÌÔÆÒÔ<¬‰ÌaÒÔÎ¬Ô¢ƒÔHËv̂Ò[Ô‹DˆP)52(

tÒÔHÒd¬ÔKÒjÒÔB¬iÒÔäÔÛ<ËÒP)62(
,rV>Ëh,iV=C;±ÊaÎ¢HkDlVn,nkÎöJ#)52(

S̀aÂHfI;íHlDv,dN?)62(

Nor is it a statement [made] by some outcast Satan. (25)

So where are you (all) heading for? (26)
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hÌË¬iÛÔ<ÒhÌ¨…bÌ;¬ÔÔVÙgÌÔ„¬Ô¶ÔƒHgÒÔÂ‹ÔšÒP)72(

gÌÔÂÒÔK¬aƒÔH¤MÒlÌÔÁ¬Ô¥ÛÔL¬hÒË¬dÒÔö¬ÔéÒÔÆ‹ÔÎÒP)82(
hdK)rV>Ëu§ÎL([CÁ̀N,kûÎñJhiGuHgLiÎ}kÎöJ#)72(jHiV;I

hcaÂHfÁN=HËfò<hiNvhÍvhsJ)pRV̀séD,s¶HnèhfN(Î̀A=ÎVn#)82(

It is merely a Reminder to [everyone in] the Universe. (27)

So anyone of you who wishes may go straight. (28)



92

,ÒlÔƒHjÒÔúƒÔH¤MÛ,ËÒ

hÌ¨…¤hÒË¬dÒÔúƒÔH¤MÒhgÔ„…ÔIÛvÒã—hg¬Ô¶ÔƒHgÒÔÂ‹ÔšÒßP)92(
,aÂH);HtVhË&vhÍpRvh(kÂDo<hiÎN

læVoNhÏ>tVdÁÁNÀuHgLfò<hiN#)92(

Yet you will only wish

whatever God, Lord of the Universe, may wish. (29)



93

s<vÍ28-91>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛḧ¬Ìk¬Ô™ÌÔ¢ƒÔHvÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 82: (Al-Infitar)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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@hÌbÒhhgÔö–ÔÂƒÔH¤MÛhk¬Ô™ÒÔ¢ÒÔVÒè¬P)1(

,ÒhÌbÒhhg¬Ô¥ÒÔ<ƒh;ÌÔFÛhk¬ÔéÒÔxÒÒè¬P)2(
iÁæHlD;I>sÂHËa¥HtéIa<n#)1(

,iÁæHlD;IséHv=HË>sÂHËtV,vdCkN#)2(

When the sky bursts apart (1)

when planets are strewn around, (2)



95

,ÒhÌbÒhhg¬ÔäÌÔñÔƒHvÛtÛÔí˜ÌÔVÒè¬P)3(

,ÒhÌbÒhhg¬ÔÆÔÛäÛÔ<vÛfÛÔ¶¬ÔxÌÒè¬P)4(
,iÁæHlD;I>ãnvdHiHv,hË=Vnn)jHfIiLÎ̀<séIiÂId:nvdHa<n(#)3(

,iÁæHlD;IräViHcdV,v,a<n),o±dRhc>kÈHfVhkæÎòéIa<kN(#)4(

when the seas spill forth, (3)

when graves are overturned, (4)
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uÒÔ„ÌÔÂÒÔJ¬kÒÔ™¬ÔSÙlÔƒHrÒÔN–lÒÔJ¬

,ÒhÒoÔ–VÒè¬P)5(
>ËiÁæHÊhsJ;IiVaòûDfIiV]IlÆNỄ

,lÑoṼhkíHÊnhnÍiÂIvhfNhkN#)5(

[each] soul will know what it sent on ahead

and has left behind. (5)



97

dÔƒH¤hÒd—ÔÈÒÔHḧ¬Ìk¬ÔöƒÔHËÛ

lÔƒHyÒÔV–µÒfÌÔVÒf˜ÌÔ:Òhg¬Ô¥ÒÔV‹dÔLÌP)6(
hÏhköHË&]IfHuEaN

;IfIoNhÏ;VdLfCv=<hvo<nl®V,v=úéD),kHtVlHkDh,;VnÏ(?)6(

O man, what has lured

you away from your generous Lord (6)
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hÒgÔ–B‹ÏoÔÒ„ÒÔÆÔÒ:ÒtÒÔöÒÔ<…sÔ:ÒtÒÔ¶ÒÔNÒgÒÔ:ÒP)7(

t‹¤hÒÏ˜ÌwÔÛ<vÒÖl̂ÔƒHaƒÔH¤MÒvÒ;–ÔÔäÒÔ:ÒP)8(
>ËoNhdD;Ij<vhfI,[<n>,vn,fIw<vjDjÂHÊ,;HlGfÎHvhsJ,fIhuéNh‰fV=CdN#)7(

,pH‰>k¥IfIiVw<vjD;Io<hséD)[ChdKw<vècdäHiL(o„Rj<hköéD;Vn#)8(

Who created you, fashioned you and proportioned you (7)

in whatever shape He wished? He has put your frame together. (8)
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;ÒÔ±…fÒÔG¬jÔÛ¥ÒÔB˜ÌfÛÔ<ËÒfÌÔHgÔN˜‹dÔKÌP)9(

,ÒhÌË–uÒÔ„ÔÒÎ¬Ô¥ÛÔL¬gÒÔñÔƒHtÌÔ§‹ÔšÒP)01(
]ÁÎKkÎöJ);IaÂH;HtVhËÁ̀NhaéÎN;Il¶Hn,rÎHléDkÎöJ(f„¥IaÂH)hc[ÈG(

v,c[Chvhj¥BdFlD;ÁÎN#)9(hgäéIkæÈäHkÈHfV)lVhräJhp<h‰(aÂHlÇl<vkN#)01(

Nevertheless you still reject religion! (9)

Yet over you (all) there stand (10)
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;ÌÔÔVƒhlÔÚH;ÔƒHjÌÔä‹ÔDÒP)11(

dÒÔ¶¬Ô„ÒÔÂÛÔ<ËÒlÔƒHjÒÔ™¬Ô¶ÒÔ„ÔÛ<ËÒP)21(
;I>kÈHk<döÁN=HË)huÂH‰aÂH,tVaéÃ(lÆVãoNhdÁN#)11(

aÂHiV]I;ÁÎNiÂIvhlDnhkÁN#)21(

some noble guardians, writing it all down; (11)

they know anything you do. (12)
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hÌË–ḧ¬Òf¬ÔVƒhvÒgÒÔ™‹DkÒÔ¶‹ÔDˆP)31(

,ÒhÌË–hg¬Ô™ÔÛíÔ…HvÒgÒÔ™‹D[ÒÔñ‹ÔDˆP)41(
iÂHkHkÎ¥<;HvhËuHgLnvfÈúJV̀k¶ÂJléÁ¶ẪÁN#)31(

,fN;HvhËnv>jAn,côl¶BfÁN#)41(

The virtuous shall be in bliss, (13)

while the loose-living will be in Hades; (14)
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dÒÔû¬Ô„ÒÔ<¬kÒÔÈƒÔHdÒÔ<¬ÊÒhgÔN˜‹dÔKÌP)51(

,ÒlÔƒHiÛÔL¬uÒÔÁ¬ÔÈÔƒHfÌÔ®ƒÔH¤mÌÔä‹ÔDÒP)61(
v,c[ChfI>Ën,cônvhtéÁN#)51(

,iÎ}hc>Ë>jAn,vké<hkÁNf<n#)61(

they shall roast there on the Day for Repayment, (15)

they will never be led out of it. (16)
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,ÒlÔƒH¤hÒn¬vƒsÔ:ÒlÔƒHdÒÔ<¬ÊÛhgÔN˜‹dÔKÌP)71(

eÛÔL–lÔƒH¤hÒn¬vƒsÔ:ÒlÔƒHdÒÔ<¬ÊÛhgÔN˜‹dÔKÌP)81(
,j<]æ<kIfIv,cfHu§ÂJ[Ch)hÏfúVhlV,c;Hl±Ú(>=HÍj<hkDaN?)71(

fHciLu§ÂJ>Ëv,c[Chvh]æ<kIj<hkDnhköJ?)81(

What will make you realize what the Day for Repayment is? (17) Again,

what will make you realize what the Day for Repayment will be like? (18)
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dÒÔ<¬ÊÒ̈ƒjÒÔÂ¬Ô„ÌÔ:ÛkÒÔ™¬ÔSÙgÌÔÁÒÔ™¬ÔSâÒÔÎ¬ÔÔMÔÚHœ

,Òḧ¬Òl¬ÔVÛdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBˆgÌÔ„…ÔIÌßP)91(
>Ëv,ciÎ};SfVhÏ;öDrHnvfViÎ};HvkÎöJ

,jÁÈHp¥L,tVlHËnv>Ëv,cfHoNhÏd¥éHsJ#)91(

[It is] a day when no soul will control anything in favor of any other soul;

God [Alone] will hold command on that day! (19)
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s<vÍ38-63>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬ÔÂÛÔ¢ÒÔ™˜ÌÔ™‹ÔšÒÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 83: (Al-Mutaffifeen)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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,Òd¬ÔGÙgÌÔ„¬ÔÂÔÛ¢ÒÔ™˜ÌÔ™‹ÔšÒP)1(hÒgÔ–B‹dÔKÒ

hÌbÒhh;¬ÔÔéÔƒHgÔÛ<huÒÔ¿¡ÒhgÔÁÔ…HõÌdÒÔö¬ÔéÒÔ<¬tÛÔ<ËÒP)2(
,hÏfIpH‰;LtV,aHË#)1(>kHË;I

]<ËfI;ÎG)dH,cË(]ÎCÏhclVnÊföéHkÁNjÂHÊföéHkÁN#)2(

It will be too bad for cheats (1) who insist on receiving everything

when they have people measure something out for them; (2)
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,ÒhÌbƒh;ÔƒHgÔÛ<iÛÔL¬

hÒ,¬,ÒcÒkÔÛ<iÛÔL¬dÛÔò¬ÔöÌÔVÛ,ËÒP)3(
,]<Ë]ÎCÏfNiÁN

nv;ÎG,,cËfIlVnÊ;LniÁN#)3(

yet whenever they measure

or weigh things for others, they give (them) less than their due. (3)
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hÒ̈ƒdÒÔ§ÛÔK—hÛ,gÔÔƒ¤áÌÔ:ÒhÒk–ÔÈÔÛL¬lÒÔä¬Ô¶ÔÛ<eÔÛ<ËÒP)4(

gÌÔÎÒÔ<¬ÊûÒÔ§‹ÔDˆP)5(
>dH>kÈHkÂDnhkÁN;I)S̀hclVøfVhÏlíHchè(fVhkæÎòéIlDa<kN&)4(

nvv,cÏ;I>ËföÎHvv,cfCv=DhsJ?)5(

Do not such persons suppose they will be raised up again (4)

[to render accounts] on a tremendous day, (5)
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dÒÔ<¬ÊÒdÒÔÆÛÔ<ÊÛhgÔÁ…ÔHõÛ

gÌÔVÒã˜Ìhg¬Ô¶ÔƒHgÒÔÂ‹ÔDÒP)6(
v,cÏ;IlVnÊjÂHÊ

nvp†<vV̀,vn=HvuHgL)fVhÏpöHã(lDhdöéÁN#)6(

a day when mankind will stand

before the Lord of the Universe? (6)
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;ÒÔ±…¤hÌË–;ÌÔÔéÔƒHãÒhg¬Ô™ÛÔíÔ…HvÌgÒÔ™‹DsÌÔí˜‹ÔšˆP)7(

,ÒlÔƒH¤hÒn¬vƒsÔ:ÒlÔƒHsÌÔí˜‹ÔšÙP)8(
]ÁÎKkÎöJ);IlÁ¥VhËÁ̀NhvkN(hgäéI)v,crÎHlJ(fN;HvhËfHkHlÃuÂGsÎHiúHË

nvuBhãsíÎ̃ÁÁN#)7(,]æ<kIfIpÆÎÆJsíÎ̃K>=HÍj<hkDaN?)8(

Indeed not, the loose-livers' book will be [kept] in a vault. (7)

What will make you realize what such a dungeon is like? (8)
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;ÔÌÔéÔƒHãÙlÒÔV¬rÔÛ<ÊÙP)9(

,Òd¬ÔGÙdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBˆgÌÔ„¬ÔÂÔÛ¥ÒÔB˜Ìf‹ÔšÒP)01(
;éHfDhsJ);IfIr„LpR(k<aéIaNÍ#)9(

,hÏ>Ëv,cfIpH‰lÁ¥VhË,j¥BdF;ÁÁN=HË#)01(

An annotated book! (9)

It will be too bad for rejectors on that day, (10)
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hÒgÔ–B‹dÔKÒdÛÔ¥ÒÔB˜ÌfÔÛ<ËÒfÌÔÎÒÔ<¬ÊÌhgÔN˜‹dÔKÌP)11(

,ÒlÔƒHdÛÔ¥ÒÔB˜ÌãÛfÌÔI‹¤hÌ¨…;ÛÔG—lÛÔ¶¬ÔéÒÔNĥÒe‹ÔDˆP)21(
>kHË;Iv,c[Chvhj¥BdFlD;ÁÁN#)11(

nvw<vjD;I>Ëv,cvh;öDj¥BdFkÂD;ÁNlæViVzHgL,fN;HvÏnvuHgL#)21(

those who deny the Day for Repayment! (11)

Each vicious transgressor will plainly reject it; (12)
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hÌbƒhjÛÔé¬Ô„ƒuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔIÌMƒhdÔƒHjÛÔÁÔƒH

rÔƒH‰ÒhÒsÔƒHx‹Ô,Ûḧ¬Ò,–g‹ÔDÒP)31(
;IfVh,]<Ë>dHèlHj±,èa<n

=<dN^hdKsòÁHËhtöHkÃÎ̀úÎÁÎHËhsJ#)31(

when Our signs are recited to him,

he will say: "[These are] legends by primitive men!" (13)



1 1 4

;ÒÔ±…œfÒÔG¬õvƒhËÒuÒÔ„ƒrÛÔ„ÔÛ<fÌÔÈÌÔL¬

lÔƒH;ÔƒHkÔÛ<hdÒÔ¥¬ÔöÌÔäÛÔ<ËÒP)41(
]ÁÎKkÎöJ&f„¥Iz„ÂJz„L,fN;HvdÈHaHËfVngÈHÏjÎVÀ>kÈH

y„äI;VnÍhsJ);IrV>Ëvhhk¥HvlD;ÁÁN(#)41(

Of course not; rather whatever they used to do lies

like rust on their hearts. (14)

s¥ÔÔéIg¢ÎT
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;ÒÔ±…¤hÌk–ÔÈÔÛL¬uÒÔK¬vÒf˜ÌÔÈÌÔL¬

dÒÔ<¬lÒÔáÌÔBˆgÒÔÂÒÔñ¬ÔíÔÛ<fÛÔ<ËÒP)51(
]ÁÎKkÎöJ);IlDÁ̀NhvkN(&>kÈHnv>Ëv,c

hc)vpÂJ,;VÊ(V̀,vn=HvaHËlñí<ã,lñV,lÁN#)51(

Indeed they will be screened off

from their Lord on that day; (15)
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eÛÔL–hÌk–ÔÈÛÔL¬gÒûƒÔHgÔÛ<hhg¬ÔíÒÔñ‹ÔDÌP)61(eÛÔL–dÛÔÆÔƒH‰Û

iƒÔBÒhhgÔ–B‹Ï;ÛÔÔÁ¬ÔéÛ¬fÌÔI‹jÛÔ¥ÒÔB˜ÌfÔÛ<ËÒP)71(
såS>kÈHvhfI>jAn,cônvht¥ÁÁN#)61(,fI>kHË=<dÁN^

hdKiÂHËn,coDhsJ;Ij¥BdF>ËlD;VndN#)71(

next they will roast in Hades. (16) Then someone

will say: "This is what you have been rejecting." (17)



1 1 7

;ÒÔ±…¤hÌË–;ÌÔÔéÔƒHãÒḧ¬Òf¬ÔVƒhvÌgÒÔ™‹DuÌÔ„˜ÌÔÎ˜‹ÔšÒP)81(

,ÒlÔƒH¤hÒn¬vƒsÔ:ÒlÔƒHuÌÔ„˜ÌÔÎÔ—<ËÒP)91(
]ÁÎKkÎöJ);IaÂH;HtVhËÁ̀NhaéÎN&hlV,c(k¥<;HvhËuHgLfHkHlÃhuÂHgúHË

nvfÈúJu„Î̃˜ÎKv,kN#)81(,]æ<kIfIpÆÎÆJu„Î̃˜ÎK>=HÍj<hkDaN?)91(

Of course the book for the virtuous will rest in the Highest [Heavens]. (18)

What will make you realize what the Highest [Heavens] are? (19)
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;ÌÔÔéÔƒHãÙlÒÔV¬rÔÛ<ÊÙP)02(

dÒÔú¬ÔÈÒÔNÛÍÛhg¬ÔÂÛÔÆÒÔV–fÔÛ<ËÒP)12(
;éHfDhsJ);IfIr„LpR(k<aéIaNÍ#)02(

;IlÆVfHËnv=HÍpRfIlúHiNÀ>ËlÆHÊkHmGa<kN#)12(

An annotated book (20)

which those closest [to God] will bear witness to. (21)



1 1 9

hÌË–ḧ¬Òf¬ÔVƒhvÒgÒÔ™‹DkÒÔ¶‹ÔDˆP)22(

uÒÔ¿¡Òḧ¬Òvƒh¤mÌÔ:ÌdÒÔÁ¬Ô§ÛÔVÛ,ËÒP)32(
lñÆÆHÚkÎ¥<;HvhËnvfÈúJhfNléÁ¶ẪÁN#)22(

>kíHfVjòéÈH)ÏuCèj¥ÎIckÁN,vpÂJ,k¶ÂéÈHÏoNhvh(fÁæVkN#)32(

The virtuous will [dwell] in Bliss, (22)

on couches watching. (23)



1 2 0

jÒÔ¶¬ÔVÌ´Ût‹,Û[ÛÔ<iÌÔÈÌÔL¬kÒÔ†¬ÔVÒÖÒhgÔÁ–Ô¶‹ÔDÌP)42(

dÛÔö¬ÔÆÒÔ<¬ËÒlÌÔK¬vÒp‹ÔÎÔRl̂ÒÔò¬ÔéÔÛ<ÊˆP)52(
nvvoöHvaHËkúH£,aHnlHkDk¶ÎLfÈúéDo<hiDndN#)42(

)sHrÎHËp<v,y„ÂHË(fI>kÈHaVhãkHãsVfIlÈVfÁ<aHkÁN#)52(

You will recognize a blissful splendor on their faces. (24)

They will be offered a sealed potion to drink (25)
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oÌÔéÔƒHlÛÔIÛ,lÌÔö¬Ô:ÙÕ,Òt‹bƒgÌÔ:Ò

tÒÔ„¬ÔÎÒÔéÒÔÁÔƒHtÒÔSÌhg¬ÔÂÛÔéÒÔÁÔƒHtÌÔöÛÔ<ËÒP)62(
;IfIlú:lÈV;VnÍhkN,vhyäHË)uHrG(fVhdKk¶ÂJ

,aHnlHkDhfNÏfHdNfIa<Ø,vyäJf¥<aÁN#)62(

whose seal will be musk.

For that let rivals compete! (26)
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,ÒlÌÔCƒh[ÛÔIÛ,lÌÔK¬jÒÔö¬ÔÁ‹ÔDˆP)72(

uÒÔÎ¬ÔÁÔÚHdÒÔú¬ÔVÒãÛfÌÔÈÔÒHhg¬ÔÂÛÔÆÒÔV–fÛÔ<ËÒP)82(
,jV;ÎFxäU>ËaVhãkHãhc)]úÂIhÏhc(uHgLfḦsJ#)72(

sV]úÂIhÏ;IlÆVfHËoNhhc>ËlDk<aÁN#)82(

It will be blended with a beverage (27)

from a spring where those close [to God] will drink. (28)



1 23

hÌË–hg–ÔB‹dÔKÒhÒ[¬ÔVÒlÛÔ<h;ÔƒHkÛÔ<hlÌÔKÒhg–ÔB‹dÔKÒ

MƒhlÒÔÁÛÔ<hdÒÔ†¬ÔñÒÔ¥ÛÔ<ËÒP)92(
iÂHkH)nvnkÎH(fN;HvhË

fVhiGhdÂHËlDoÁNdNkN#)92(

Those who commit crimes used to laugh

at those who believe. (29)
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,ÒhÌbƒhlÒÔV—,hfÌÔÈÌÔL¬

dÒÔéÒÔ®ÔƒHlÒÔCÛ,ËÒP)03(
,]<ËfI>kÈHlD=BaéÁN

fI]úLx¶K,hséÈChlDkæVdöéÁN#)03(

Whenever they pass by them,

they nod to one another. (30)



1 2 5

,ÒhÌbÒhhk¬ÔÆÒÔ„ÔÒäÛÔ<¤hhÌgƒ¤hÒi¬Ô„ÌÔÈÌÔLÛhk¬ÔÆÒÔ„ÔÒäÛÔ<h

tÒÔ¥ÌÔÈ‹ÔDÒP)13(
,]<ËfIs<Ï;öHËo<nfHclD=úéÁNfIsòKlChó,t¥HiD

)fIk¥<iAkÂHc,xHuJlÑlÁHË(fHiLj™VdPlD;VnkN#)13(

Then when they go back to their own people,

they return exultant. (31)



1 26

,ÒhÌbƒhvÒhÒ,¬iÛÔL¬

rÔƒHgÛÔ<¤hhÌË–iƒ¤Ô<MÛ̈ƒ¤MÌgÒÔ†ƒÔH¤gÔ—<ËÒP)23(
,]<ËlÑlÁHËvhlDndNkN

lD=™éÁN;IhdÁHËfIpÆÎÆJlVnÊ=ÂVhiDiöéÁN#)23(

Whenever they see them,

they say: "Those (men) are far astray!" (32)
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,ÒlÔƒH¤hÛv¬sÌÔ„ÔÛ<h

uÒÔ„ÔÒÎ¬ÔÈÌÔL¬pÔƒHtÌÔ§‹ÔDÒP)33(
nvw<vjD;I>ËfNhËvhl<;G̃;Hv

,kæÈäHËhuÂH‰lÑlÁHËk™VséHnÍf<nkN)jHfNdKsòÁHËV̀nhckN(#)33(

They have not been sent as overseers

(to be) set up over them, (33)



1 28

tÒÔHg¬ÔÎÒÔ<¬ÊÒhgÔ–B‹dÔKÒMƒhlÒÔÁÛÔ<h

lÌÔKÒhg¬Ô¥ÛÔÔ™Ô…HvÌdÒÔ†¬ÔñÒÔ¥ÛÔ<ËÒP)43(
S̀hlV,ciLhiGhdÂHË

fI;™HvlDoÁNkN#)43(

so today those who believe

will laugh at disbelievers, (34)



1 2 9

uÒÔ¿¡Òḧ¬Òvƒh¤mÌÔ:ÌdÒÔÁ¬Ô§ÛÔVÛ,ËÒP)53(iÒÔG¬

eÛÔ<˜ÌãÒhg¬Ô¥ÛÔÔ™Ô…HvÛlÔƒH;ÔƒHkÔÛ<hdÒÔ™¬Ô¶ÒÔ„ÔÛ<ËÒßP)63(
nvpHgD;IfVjòéÈH)ÏuCèj¥ÎIcnÍ,n,coÎHËvh(lúHiNÍlD;ÁÁN#

)53(>dH;HtVhËfIkéÎíÃht¶H‰caéD;IlD;VnkNvsÎNkN?)63(

from couches where they [lie] watching. (35) Are. not disbelievers

being compensated for just what they have been doing? (36)



1 3 0

s<vÍ48-52>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛḧ¬Ìk¬ÔúÌÔÆƒÔHØÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 84: (Al-Inshiqaaq)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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@hÌbÒhhgÔö–ÔÂÔƒH¤MÛhk¬ÔúÒÔÆ–ÔJ¬P)1(

,ÒhÒbÌkÒÔJ¬gÌÔVÒf˜ÌÔÈÔƒH,ÒpÛÔÆ–ÔJ¬P)2(
iÁæHlD;I>sÂHËa¥HtéIa<n#)1(

,fItVlHËpR=<ùtVhnhvn,hgäéIsCn;ItVlHËh,B̀dVn#)2(

When the sky will split open (1)

and listen to its Lord as it ought to, (2)
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,ÒhÌbÒhḧ¬Òv¬°ÛlÛÔN–è¬P)3(

,ÒhÒg¬ÔÆÒÔJ¬lÔƒHt‹ÔÎÔÈÔƒH,ÒjÒÔòÒÔ„–ÔJ¬P)4(
,iÁæHlD;IclÎK,sÎU,lÁäöXa<n#)3(,iV]Invnv,Ën‰Á̀ÈHË

nhaéI)hclVn=HË,=ÁíÈH,l¶HnË(iÂIvhfI;„DfÎV,Ëht¥ÁN,jÈD=Vnn#)4(

suddenly the earth will flatten out, (3)

and throw up whatever it contains, and fall back empty; (4)



1 33

,ÒhÒbÌkÒÔJ¬gÌÔVÒf˜ÌÔÈÔƒH,ÒpÔÛÆ–ÔJ¬P)5(

dÔƒH¤hÒd—ÔÈÒÔHḧ¬Ìk¬ÔöƒÔHËÛhÌk–Ô:Ò;ÔƒHnÌóÙhÌgƒvÒf˜ÌÔ:Ò
,fItVlHËoNh=<ùtVhniN,hgäéIsCn;ItVlHËh,B̀dVn)nv>ËiÁæHÊrÎHlJfVH̀a<n(#

)5(hÏhköHËhgäéIfHiVvk{,lúÆJ)nvvhÍxHuJ,uäHnèpRf¥<ù

and (also) listen to its Lord as it ought to! (5)

Everyman, you are toiling constantly for your Lord,
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;ÒÔN¬pÔÚHtÒÔÂÔÛ±ƒr‹ÔÎÔIÌP)6(

tÒÔHÒlÔ…HlÒÔK¬hÛ,sÌÒ;ÔÌÔéÔƒHfÒÔIÛ,fÌÔÎÒÔÂ‹ÔÎÔÁÌÔI‹P)7(
;I(uHräJp†<vV̀,vn=Hvo<nlDv,Ï#)6(

hlH>Ë;S;I)nv>Ëv,c(kHlÃhuÂHgAfInsJvhsJniÁN#)7(

and you will meet Him! (6)

Anyone who is given his book in his right hand (7)
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tÒÔöÒÔ<¬´ÒÎÛÔƒHsÒÔFÛpÌÔöƒÔHfÔÚHdÒÔö‹Ô,ÚhP)8(

,ÒdÒÔÁ¬ÔÆÒÔ„ÌÔFÛhÌgƒ¤hÒi¬Ô„ÌÔI‹lÒÔö¬ÔVÛ,vÚhP)9(
>Ë;SföÎHvpöHfA>sHË;ÁÁN#)8(

,h,fIs<Ï;öHË,o<dúHkA)nvfÈúJ(löV,v,aHnlHËo<hiNvtJ#)9(

will be called to account with an easy reckoning, (8)

and return joyfully to his family; (9)
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,ÒhÒl…ÔHlÒÔK¬hÛ,sÌÒ;ÔÌÔéÔƒHfÒÔIÛ,

,Òvƒh¤MÒzÒÔÈ¬ÔVÌÍ‹P)01(
,hlH>Ë;S;IkHlÃhuÂHgAvhhcú̀JsV

)fInsJ]~(niÁN#)01(

while anyone who is given his book

behind his back (10)



1 37

tÒÔöÒÔ<¬´ÒdÒÔN¬uÔÛ<heÛÔäÛÔ<vÚhP)11(

,ÒdÒÔû¬Ô„ƒsÒÔ¶‹Ô,ÚhP)21(
h,fVi±µo<n>Í,tVdHnpöVèföÎHv;ÁN#)11(

,fI>jAs<chËn,cônvhtéN#)21(

will appeal to be blotted out (11)

and will roast in the Blaze. (12)



1 38

hÌkÔ–IÛ,;ÔƒHËÒt‹¤hÒi¬Ô„ÌÔI‹lÒÔö¬ÔVÛ,vÚhP)31(

hÌk–ÔIÛ,zÒÔK–hÒË¬gÒÔK¬ÎÒÛÔ<vÒP)41(
;Ih,lÎHË;öHkAföÎHvl®V,v,löV,vf<n#)31(

,=ÂHË;Vn;IhfNhÚ)fIs<ÏoNh(fHckò<hiN=úJ#)41(

He used to be happy with his own people; (13)

he supposed he would never revert [to God]. (14)
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fÒÔ„ƒ¤ÕhÌË–vÒf–ÔIÛ,;ÔƒHËÒfÌÔI‹fÒÔû‹Ô,ÚhP)51(

tÒÔ±ƒ¤hÛr¬ÔöÌÔLÛfÌÔHgÔú–Ô™ÒÔRÌP)61(
f„DoNhfIhp<h‰,huÂH‰h,;Hl±Ú>=HÍhsJ#)51(]ÁÎKkÎöJ);IoNhhct¶G

lò„<rA>=IkäHaN(röLfIa™R),v,aÁDh,,rJyV,ã&iÁæHÊkÂHcl®Vã(#)61(

Nevertheless his Lord had still been Observing him! (15)

So I swear by the gloaming, (16)
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,ÒhgÔ–Î¬ÔGÌ,ÒlÔƒH,ÒsÒÔRÒP)71(

,Òhg¬ÔÆÒÔÂÒÔVÌhÌbÒhh.j–ÔöÒÔRÒP)81(
,röLfIaFjHv,>kîInvo<n=Vn>,vnÍ),nvn‰aFoCdNÍ,>vhÊ=VtéI(#)71(

,röLfIlHÍjHfHËiÁæHÊfNv;IjÂHÊtV,chËa<n#)81(

and night and whatever it enshrouds, (17)

and the moon when it blossoms full, (18)
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gÒÔéÒÔV¬;ÒÔäÛÔK–xÒÔäÒÔÆÔÚHuÒÔK¬xÒÔäÒÔRˆP)91(

tÒÔÂÔƒHgÒÔÈÛÔL¬̈ƒdÛÔ<M¬lÌÔÁÔÛ<ËÒP)02(
)röLfIhdKhl<v(;IaÂHhp<h‰=<kH=<Ë,p<hnëvkæHvk+)hckòöéÎKo„ÆJjHlVø,fVcô

,,v,nfIfÈúJ,n,cô(o<hiÎNdHtJ#)91(S̀;HtVhËhc]Iv,hdÂHËkÂD>,vkN?)02(

you shall ride along stage by stage. (19)

What is wrong with them that they do not believe? (20)
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,ÒhÌbƒhrÛÔVÌÏMÒuÒÔ„ÔÒÎ¬ÔÈÌÔLÛhg¬ÔÆÛÔV¬MƒhËÛ

¨ƒdÒÔö¬ÔíÔÛNÛ,ËÒ@P)12(
,]<ËfV>kHË>dHèrV>Ëj±,èa<n

síNÀpRkÂD;ÁÁN?)12(

When the Qur’an is read to them, why do they not bow down

on their knees? (21)

síNÍlöéñF
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fÒÔGÌhgÔ–B‹dÔKÒ;ÒÔÔ™ÒÔVÛ,hdÛÔ¥ÒÔB˜ÌfÔÛ<ËÒP)22(

,ÒhgÔ„…ÔIÛhÒu¬Ô„ÒÔLÛfÌÔÂÔƒHdÔÛ<uÔÛ<ËÒP)32(
f„¥I>ËlVnÊ;HtV)rV>ËoNhvh(j¥BdFlD;ÁÁN#)22(

,oNhfI>kîInvn‰Á̀ÈHËlDnhvkN)hco<n>kÈH(nhkHjVhsJ#)32(

Instead, those who disbelieve keep on rejecting (22)

while God is quite Aware of how they are holding back. (23)



1 44

tÒÔäÒÔú˜ÌÔV¬iÛÔL¬fÌÔ¶ÒÔBƒhãĥÒgÔ‹DˆP)42(

hÌgh–hgÔ–B‹dÔKÒMƒhlÒÔÁÛÔ<h
S̀>kÈHvhfIuBhãnvnkHµ)n,cô(fúHvènÍ#)42(

læV>kHË;IhdÂHË>vkN

Give them news of painful torment, (24)

except for those who believe
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,ÒuÒÔÂÌÔ„ÔÛ<hhgÔû…ÔHpÔÌƒHèÌ

gÒÔÈÛÔL¬hÒ[¬ÔVÙyÔÒ,¬ÛlÒÔÂ¬ÔÁÛÔ<ËˆßP)52(
,kÎ¥<;Hva<kN;I>kÈHvh

h[VÏfDlÁJ̃,e<hfDfDkÈHdJ)nvfÈúJ[H,nhkD(o<hiNf<n#)52(

and perform honorable deeds;

they will have payment which will never be withheld. (25)



1 46

s<vÍ58-22>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬ÔÔ<ÛÛ,ìÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 85: (Al-Burooj)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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,ÒhgÔö–ÔÂÔƒH¤MÌbƒhèÌhg¬ÔäÛÔVÛ,ìÌP)1(

,Òhg¬ÔÎÒÔ<¬ÊÌhg¬ÔÂÒÔ<¬uÔÛ<nÌP)2(
röLfI>sÂHËf„ÁN;InhvhÏ;HoÈHÏfHu§ÂJhsJ#)1(

,röLfIv,cl<u<n)rÎHlJ;I,uNÍ=HÍo±dRhsJ(#)2(

By the sky holding constellations (1)

and the promised day, (2)



1 48

,ÒaÔƒHiÌÔN,̂ÒlÒÔú¬ÔÈÛÔ<nˆP)3(

rÛÔéÌÔGÒhÒw¬ÔñÔƒHãÛḧ¬ÛoÔ¬NÛ,nÌP)4(
,röLfIaHiN)uHgL&Î̀®ÂäVoHjL«ü»(,fIlúÈ<n)h,rÎHlJ,hlJ(#)3(röLfIhdÁHË;I

hwñHãhÛoN,n)d¶ÁD>Ër<Ê;HtVÏ;IfVlÑlÁHËfIl¥Vlö„XaNkN,>kÈHvhfIoÁNrÈHÏ>jA

and a witness plus his evidence, (3)

the diggers of the Trench will be slain! (4)
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hÒgÔÁ…ÔHvÌbƒhèÌhg¬Ô<ÒrÔÛ<nÌP)5(

hÌb¬iÛÔL¬uÒÔ„ÔÒÎ¬ÔÈƒÔHrÛÔ¶ÔÛ<nÙP)6(
nvht¥ÁNkN(iÂI;úéI)d¶ÁDl„¶<Ë,l¢V,n(aNkN#)4(iÂHË>jAsòéD;I)>Ë

lVnÊzHgLfI[HËo„R(fVhtV,oéÁN#)5(;IfV;ÁHv>ËoÁNrÈHÏ>jAfÁúöéÁN#)6(

The fire was full of fuel (5)

as they were crouching over it, (6)
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,ÒiÛÔL¬uÒÔ„ƒlÔƒHdÔÒ™¬Ô¶ÒÔ„ÔÛ<ËÒ

fÌÔHg¬ÔÂÛÔ<M¬lÌÔÁ‹ÔDÒaÛÈÛÔ<nÙP)7(
,s<oéKlÑlÁHkD;IfI>jAht¥ÁNkN

lúHiNÍlD;VnkN#)7(

and themselves were witnesses of what they

were doing to believers. (7)
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,ÒlÔƒHkÒÔÆÒÔÂÛÔ<hlÌÔÁ¬ÔÈÛÔL¬hÌ¨…¤hÒË¬dÛÔ<M¬lÌÔÁÛÔ<h

fÌÔHgÔ„…ÔIÌhg¬Ô¶ÒÔC‹dÔCÌhp¬ÒÔÂ‹ÔÎÔNÌP)8(
,fH>ËlÑlÁHË;Ifö<oéÁNiÎ}uNh,jDkNhaéÁN[C>k¥I>kHË

fIoNhÏlÆéNvsé<nÍw™HèhdÂHË>,vnÍf<nkN#)8(

They persecuted them merely because they believed

in God, the Powerful, the Praiseworthy, (8)
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hÒgÔ–B‹ÏgÔÒIÛ,lÛÔ„¬Ô:ÛhgÔö–ÔÂƒÔ<ƒhèÌ,Òḧ¬Òv¬°ÌÕ

,ÒhgÔ„…ÔIÛuÒÔ„ƒ;ÛÔG˜ÌùÒ¬MâÒÔÈÔ‹ÎÔNÙP)9(
>ËoNhdD;ItVlHkV,hdD>sÂHkÈH,clÎKhc>Ëh,sJ&

,oNhfViV]InvuHgLhsJ=<hÍhsJ#)9(

Who holds control over Heaven and Earth.

God is a Witness for everything! (9)
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hÌË–hgÔ–B‹dÔKÒtÒÔéÒÔÁÔÛ<hhg¬ÔÂÛÔ<M¬lÌÔÁ‹ÔšÒ

,Òhg¬ÔÂÛÔ<M¬lÔÌÁÔƒHèÌeÛÔL–gÒÔL¬dÒÔéÔÛ<fÛÔ<h
>kHË;IlVnhË,ckHËfHhdÂHËvh

fI>jAtéÁIs<oéÁN,j<fIk¥VnkN&

Those who harass believing men

and women, then do not repent,
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tÒÔ„ÒÔÈÛÔL¬uÒÔBƒhãÛ[ÒÔÈÒÔÁ–ÔLÒ

,ÒgÒÔÈÛÔL¬uÒÔBƒhãÛhp¬ÒÔV‹dÔRÌP)01(
fV>kÈHuBhã[ÈÁL

,>jAs<chËn,côlÈÎHsJ#)01(

will have Hell's torment;

they will have the torment of burning. (10)
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hÌË–hgÔ–B‹dÔKÒMƒhlÒÔÁÔÛ<h

,ÒuÒÔÂÌÔ„ÔÛ<hhgû…ÔHpÌÔƒHèÌgÒÔÈÛÔL¬[ÒÔÁÔ…HèÙ
>kHË;IfIoNhhdÂHË>,vnÍ

,kÎ¥<;HvaNkNfV>kÈHhgäéI)nvfÈúJ(fHyÈHdDhsJ

The ones who believe

and perform honorable deeds will have gardens
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jÒÔí¬ÔV‹ÏlÌÔK¬jÒÔñ¬ÔéÌÔÈÒÔHḧ¬ÒkÔ¬ÈÔƒHvÛÕ

bƒgÔÌ:Òhg¬Ô™ÒÔ<¬cÛhg¬Ô¥ÒÔä‹Ô,ÛP)11(
;IcdVnvoéHkAkÈViH[HvÏhsJ#

hdKfÈúJhfNfIpÆÎÆJs¶Hnè,tÎV,cÏfCvøhsJ#)11(

through which rivers flow;

that will be the great Achievement. (11)
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hÌË–fÒÔ¢¬ÔAÒvÒf˜ÌÔ:ÒgÒÔúÒÔN‹dÔNÙP)21(

hÌk–ÔIÛ,iÛÔ<ÒdÛÔä¬ÔNÌÏMÛ,ÒdÛÔ¶‹ÔÎÔNÛP)31(
iÂHkHlÑhoBÍ,hkéÆHÊoNhföÎHvsòJhsJ#)21(h,sJ;IfIpÆÎÆJ

kòöJo„RvhfÎHtVdÁN,fHc)S̀hclVøfIuVwÃrÎHlJ(fV=VnhkN#)31(

Nevertheless your Lord's onslaught will be severe; (12) He is the

One Who originates [matters], then repeats them all over again. (13)
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,ÒiÛÔ<Òhg¬Ô®ÒÔ™ÛÔ<vÛhg¬Ô<ÒnÛ,nÛP)41(

bÛ,hg¬Ô¶ÒÔV¬ùÌhg¬ÔÂÒÔí‹ÔÎÔNÛP)51(
,iLh,föÎHv>lVckNÍ,n,séNhvlÑlÁHËhsJ#)41(

,oNh,kNuVù)u§ÎL(,iLfHhréNhv,uCèhsJ#)51(

He is the Forgiving,the Affectionate, (14)

Possessor of the Majestic Throne, (15)



1 5 9

tÒÔ¶…ÔH‰ÙgÌÔÂÔƒHdÛÔV‹dÔNÛP)61(

iÒÔG¬hÒjÔƒSÔ:ÒpÔÒN‹dÔEÛhg¬ÔíÔÛÁÔÛ<nÌP)71(
iV]Ifò<hiN>Ëvhnv;ÂH‰rNvè,hoéÎHvhkíHÊniN#)61(

>dHhp<h‰[Á<n)aHiHË=BaéI(fVj<p¥HdJaNÍhsJ?)71(

Doer of anything He wants. (16)

Has the report on the armies ever come to you, (17)
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tÌÔV¬uÒÔ<¬ËÒ,ÒeÒÔÂÛÔ<nÒP)81(

fÒÔGÌhgÔ–B‹dÔKÒ;ÒÔÔ™ÒÔVÛ,ht‹jÒÔ¥¬ÔB‹dÔFˆP)91(
nhséHËtVu<Ë,r<ÊeÂ<n);IfI;Î™V;™V,naÂÁDfHvsGi±µaNkN(?)81(

f„D>kHË;I;HtVkNfIj¥BdFlDV̀nhckN#)91(

about Pharaoh and Thamud? (18)

Rather those who disbelieve [persist] in denial (19)
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,ÒhgÔ„…ÔIÛ

lÌÔK¬,Òvƒh¤mÌÔÈÌÔL¬lÛÔñ‹ÔÎÔXÙP)02(
,oNh

fViÂÃ>kÈHlñÎXhsJ#)02(

while God

comes sweeping in behind them. (20)
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fÒÔG¬iÛÔ<ÒrÛÔV¬MƒhËÙlÒÔí‹ÔÎÔNÙP)12(

t‹gÒÔ<¬ól̂ÔÒñÔ¬™ÛÔ<•ˆßP)22(
f„¥IhdK;éHãrV>ËfCv=<hv,hv[ÂÁNhgÈDhsJ#)12(

;Invg<ólñ™<•pR),w™ñÃuHgLhcgD(kæHaéIhsJ#)22(

Still it is a majestic Reading (21)

[preserved] on a guarded tablet! (22)
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s<vÍ68-71>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhgÔ¢…ÔHvÌØÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 86: (At-Taariq)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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,ÒhgÔö–ÔÂÔƒH¤MÌ,ÒhgÔ¢…ÔHvÌØÌP)1(

,ÒlÔƒH¤hÒn¬vƒsÔ:ÒlÒÔHhgÔ¢…ÔHvÌØÛP)2(
röLfI>sÂHË,xHvØ>Ë#)1(

,]æ<kIj<hkDxHvØ>sÂHËvhfNhkD?)2(

By the sky and the Nightcomer! (1)

What will make you realize what the Nightcomer is? (2)
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hÒgÔÁ–Ôí¬ÔLÛhgÔêÔ…HrÌÔFÛP)3(

hÌË¬;ÛÔG—kÒÔ™¬ÔSˆgÒÔÂ…ÔHuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÈÔƒHpÔƒHtÌÔZÙP)4(
xHvØiÂHË;<;FnvoúHËhsJ;Ik<vùk™<b;ÁN#)3()röLfIhdÁHË(;I

iÎ}aòûDkÎöJ[C>k¥Ih,vhhgäéI)hcxV́oNh(lVhrF,kæÈäHkDiöJ#)4(

The star shining [before dawn]! (3)

Each soul has a guardian [set up] over it, (4)



1 66

tÒÔ„¬ÔÎÒÔÁ¬Ô§ÛÔVÌḧ¬Ìk¬ÔöÔƒHËÛlÌÔL–oÛÔ„ÌÔRÒP)5(

oÛÔ„ÌÔRÒlÌÔK¬lÔƒH¤Mn̂ƒhtÌÔRˆP)6(
S̀hköHËl®V,vfHdNfÁæVn;Ihc]I>tVdNÍaNÍhsJ?)5(

hc>ãk¢™Ã[ÈÁNÍhÏo„ÆJ=VndNÍ#)6(

so let everyman notice what he has been created from. (5)

He was created from a fluid ejected (6)
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dÒÔò¬ÔVÛìÛlÌÔK¬fÒÔÎ¬ÔKÌhgû—Ô„¬ÔFÌ,ÒhgÔé–ÔÔVƒh¤mÌÔFÌ

P)7(hÌk–ÔIÛ,uÒÔ„ƒvÒ[Ô¬¶ÌÔI‹gÒÔÆÔƒHnÌvÙP)8(
;IhclÎHËw„F)Ǹv(,sÎÁÃ)lHnv(fÎV,Ë>dN#)7()oNhdD;Ih,vhhchdKkH]ÎCfD[HË

>tVdN,[HËfòúÎN(h,hgäéIfVckNÍ;VnkAn,fHvÍ)S̀hclVø(rHnvhsJ#)8(

from between his backbone and his ribs. (7)

He is Able to revive him (8)
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dÒÔ<¬ÊÒjÛÔä¬Ô¿¡ÒhgÔö–ÔVƒh¤mÌÔVÛP)9(

tÒÔÂÔƒHgÒÔIÛ,lÌÔK¬rÛÔ<–Ö,̂Ò̈ƒkÔƒHwÌÔVˆP)01(
v,cÏ;IhsVhvfHxKaòW>a¥Hva<n#)9(

,>Ëv,cr<j̃Dnvo<dA,dH,vÏfVkíHèo<nkÎHfN#)01(

on a day. when secrets will be tested; (9)

so he will have no strength [left] nor any supporter. (10)
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,ÒhgÔö–ÔÂƒÔH¤MÌbƒhèÌhgÔV–[¬ÔUÌP)11(

,Òḧ¬Òv¬°ÌbƒhèÌhgÔû–ÔN¬ßÌP)21(
röLfI>sÂHËtV,vdCkNÀfHvhË#)11(

,röLfIclÎK=ÎHÍv,dÁNÍ)fVhÏo„ÆHË(#)21(

By the sky with its cycle, (11)

by the earth cracking open, (12)
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hÌk–ÔIÛ,gÒÔÆÒÔ<¬‰ÙtÒÔû¬ÔGÙP)31(,ÒlÔƒHiÛÔ<ÒfÌÔHg¬ÔÈÒÔÔC¬‰Ì

P)41(hÌk–ÔÈÛÔL¬dÒÔ¥Ô‹ÔÎÔNÛ,ËÒ;ÒÔÔÎ¬ÔNÚhP)51(
;IrV>ËfIpÆÎÆJ;±Ê[Nh;ÁÁNÀ)pRhcfHxG(hsJ#)31(,iV=CsòKiC‰fÎÈ<nÍ

kÎöJ#)41(naÂÁHËhs±ÊiV]Ifé<hkÁN;ÎN,l¥V)fVlñ<hs±Ê(lD;ÁÁN#)51(

it is a decisive statement! (13) It is no joke. (14)

They are hatching some plot (15)
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,ÒhÒ;‹ÎÔNÛ;ÒÔÔÎ¬ÔNÚhP)61(

tÒÔÂÒÔÈ˜ÌÔGÌhg¬Ô¥ÔƒHtÌÔV‹dÔKÒhÒl¬ÔÈÌÔ„¬ÔÈÛÔL¬vÛ,Òd¬ÔNÚhßP)71(
,lKiLnvlÆHfGl¥VaHËl¥Vo<hiL;Vn#)61(

S̀hkN;D;HtVhËvhlÈ„JnÍ,>kÈHvhtV,=Bhv)jH,rJ;Î™VaHËtVhvsN(#)71(

while I too am hatching a plot; (16)

so put up with disbelievers; put up with them as long as you can! (17)
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s<vÍ78-91>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛḧ¬Òu¬Ô„ƒÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 87: (Al-A'la)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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@sÒÔä˜ÌÔPÌhs¬ÔLÒvÒf˜ÌÔ:Òḧ¬Òu¬Ô¿¡ƒP)1(

hÒgÔ–B‹ÏoÔÒ„ÒÔRÒtÒÔöÒÔ<…ÏP)2(
)hÏvs<‰lH(kHÊoNhÏo<nvh;IfVjV,fḦjV)hciÂÃl<[<nhè(hsJfIH̀;DdHn

;K#)1(>ËoNhdD;I)uHgLvh(o„R;Vn,)iÂIvh(fIpN;ÂH‰o<nvsHkÎN#)2(

Glorify the name of your Lord, the All-Highest, (1)

Who has created and fashioned, (2)
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,ÒhgÔ–B‹ÏrÒÔN–vÒtÒÔÈÒÔNƒÏP)3(

,ÒhgÔ–B‹Ï¤hÒo¬ÔVÒìÒhg¬ÔÂÒÔV¬uƒDP)4(
>ËoNhdD;I)iV]ÎCvh(rNv,hkNhcÍhÏnhn,)fIvhÍ;ÂHgA(iNhdJ

kÂ<n#)3(>ËoNhdD;I=ÎHÍvhsäC,oVÊhcclÎKfV,dHkÎN#)4(

Who has proportioned and guided, (3)

Who brings forth pasturage, (4)
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tÒÔíÔÒ¶ÒÔ„ÔÒIÛ,yÛÔêƒÔH¤MÚhÒp¬Ô<ƒÏP)5(

sÒÔÁÛÔÆ¬ÔVÌmÛÔ:ÒtÒÔ±ƒjÒÔÁ¬Ôöƒ¤P)6(
,>Ë=HÍoú:,sÎHiA=VnhkÎN#)5(

lHj<vhrVhmJ>dHèrV>Ë]ÁNhË>l<cdL;IiÎ}tVhl<ùk¥ÁD#)6(

then turns it into weather-beaten stubble. (5)

We shall make you recite, so do not forget [anything] (6)
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hÌ¨…lÔƒHaƒÔH¤MÒhgÔ„…ÔIÛÕ

hÌk–ÔIÛ,dÒÔ¶¬Ô„ÔÒLÛhg¬ÔíÒÔÈ¬ÔÔVÒ,ÒlÔƒHdÒÔò¬Ô™ƒDP)7(
læV>kîIoNho<hiN);IhcdHnèfVn(

;Ih,fIhl<v>a¥Hv,Á̀ÈHËuHgL>=HÍhsJ#)7(

except whatever God may wish;

He knows the obvious and what is hidden. (7)



1 77

,ÒkÛÔÎÒÔö˜ÌÔVÛµÒgÌÔ„¬ÔÎÛÔö¬ÔVƒÏP)8(

tÒÔBÒ;˜ÌÔÔV¬hÌË¬kÒÔ™ÒÔ¶ÒÔJÌhgÔB˜Ì;¬ÔVƒÏP)9(
,lHj<vhfVxVdÆÃ)aVd¶JsÈG,(>sHËl<tRlDnhvdL#)8(

S̀)fI>dHèhgÈDo„Rvh(léB;VsHch=Vs<nlÁNhtéN#)9(

We will make it easy for you to take the easy way, (8)

so remind [men], if reminding will benefit [anyone]. (9)
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sÒÔÎÒÔB–;–ÔÔVÛlÒÔK¬dÒÔò¬ÔúƒP)01(

,ÒdÒÔéÒÔíÒÔÁ–ÔäÛÔÈÒÔHḧ¬Òa¬ÔÆƒDP)11(
hgäéIiV;IoNhjVõfHaN)fIhdKjB;V(Á̀NlD=ÎVn#)01(

,>Ë;IaÆDjVdKlVnÊhsJhc>Ën,vÏ=CdÁN#)11(

Anyone who feels afraid will be reminded (10)

while the unluckiest, (11)
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hÒgÔ–B‹ÏdÒÔû¬Ô¿¡ÒhgÔÁÔ…HvÒhg¬Ô¥ÛÔ<¬ƒÏP)21(

eÛÔL–̈ƒdÒÔÂÛÔ<èÛt‹ÔÎÔÈÔƒH,Ò̈ƒdÒÔñ¬ÔdƒP)31(
iÂHË;S;IuHräJfI>jAföÎHvsòJn,cônvhtéN#)21(,nv>Ën,cô

kIfÂÎVn)jHvhpJa<n(,kIckNÍlHkN),fVo<vnhvhcckN=HkDfHaN(#)31(

the one who will roast in the greatest Fire, shunts it aside; (12)

then he will neither die in it, nor yet live there. (13)
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rÒÔN¬hÒt¬Ô„ÒÔPÒlÒÔK¬jÒÔCÒ;D…P)41(

,ÒbÒ;ÒÔÔVÒhs¬ÔLÒvÒf˜ÌÔI‹tÒÔûÒÔ„…P)51(
pÆH̃t±ó,vséæHvÏdHtJ>Ë;öD;IjC;ÎÃk™S;Vn#)41(

,fIb;VkHÊoNhfIkÂHc,xHuJV̀nhoJ#)51(

Anyone who purifies himself, (14)

mentions his Lord's name and prays, will prosper. (15)
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fÒÔG¬jÛÔ<M¬eÌÔVÛ,ËÒhp¬ÒÔÎÔƒ<ÖÒhgÔN—k¬ÔÎƒÔHP)61(

,Òh¿¬ƒoÌÔVÒÖÛoÔÒ,¬Ù,ÒhÒf¬ÔÆƒÔD¤P)71(
)hlHaÂHlVnÊhc[ÈG,y™„JhcD̀hdKs¶HnèkV,dN(f„¥IckN=HkDnkÎHvhfæCdÁÎN,uCdC

nhvdN#)61(nvw<vjD;IlÁC‰>oVèföDfÈéV,`HdÁNÍjV)hcnkÎHÏ]ÁNv,cÍ(hsJ#)71(

Instead you prefer worldly life (16)

whereas the Hereafter is better and more enduring. (17)
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hÌË–iƒÔBƒhgÒÔ™ÌDhgÔû—ÔñÛÔTÌḧ¬Û,gƒP)81(

wÛÔñÛÔTÌhÌf¬ÔVƒhiÔ‹ÎÒ,ÒlÛÔ<õƒßP)91(
hdK=™éHvfIpÆÎÆJnv;éFÎ̀úÎKb;VaNÍ#)81(

fòû<ünvwñThfVhiÎL,j<vhèl<sD)l™ûGfÎHË=VndNÍhsJ(#)91(

This has been [written] on the earliest scrolls, (18)

the scriptures of Abraham and Moses. (19)



1 83

s<vÍ88-62>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬Ô®ÔƒHaÌÔÎÒÔÜÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 88: (Al-Ghaashiyah)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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iÒÔG¬hÒjÔƒSÔ:ÒpÔÒN‹dÔEÛhg¬Ô®ÔƒHaÌÔÎÒÔÜÌP)1(

,Û[ÔÛ<ÍÙdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBôƒÔHaÌÔ¶ÒÔÜÙP)2(
)hÏvs<‰lH(>dHoäVi<gÁHµrÎHlJ,f„Î˜ÃuHgL=ÎVlñúVfVj<p¥HdJaNÍ

hsJ?)1(;I>Ëv,cvoöHv=V,iD);HtV,lé¥äV(jVsÁHµ,bgÎGfHaN#)2(

Has the story of the Pall ever reached you? (1)

Some faces will be downcast on that day, (2)



1 8 5

uÔƒHlÌÔ„ÒÔÜÙkÔƒHwÌÔäÒÔÜÙP)3(

jÒÔû¬Ô„ƒkÔƒHvÚhpÔƒHlÌÔÎÒÔÜÚP)4(
,iÂÃ;HvaHËvk{,lúÆJ̃hsJ#)3(

fI>jAtV,chËn,cônv>dÁN#)4(

laboring, toiling. (3)

They will roast in a scorching fire; (4)



1 86

jÛÔö¬ÔÆƒDlÌÔK¬uÒÔÎ¬ÔKM̂ƒhkÌÔÎÒÔÜˆP)5(

gÒÔÎ¬ÔSÒgÒÔÈÛÔL¬xÒÔ¶ÔƒHÊÙhÌ¨…lÌÔK¬qÒÔV‹dÔUˆP)6(
hc]úÂÃ>ã=VÊ[ÈÁL>fúHËk<aHkÁN#)5(

x¶HlDyÎVqVdUn,cô);Iu„™DfNx¶L,f<hsJ(yBhÏ>kÈHkÎöJ#)6(

offered a boiling spring to drink from, (5)

they will have no food except some cactus (6)



1 87

¨ƒdÛÔö¬ÔÂÌÔKÛ,Ò̈ƒdÛÔ®¬Ôk‹lÌÔK¬[ÔÛ<ßˆP)7(

,Û[ÛÔ<ÍÙdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBk̂ÔƒHuÌÔÂÒÔÜÙP)8(
;I>Ëx¶HÊ)iV]Io<vkN(kItVfIaHË;ÁN,kIsÎVaHË=VnhkN#)7(

[Â¶DndæVvoöHvaHËaHnlHË,oÁNhËhsJ#)8(

which will neither fatten (them) nor satisfy their hunger. (7)

Other faces will be blissful on that day, (8)



1 88

gÌÔöÒÔ¶¬ÔÎÌÔÈÔƒHvƒhqÌÔÎÒÔÜÙP)9(

t‹[ÒÔÁ–ÔÜûÔƒHgÌÔÎÒÔÜˆP)01(
hcs¶D,;<aAo<n)nvxHuJoNh(oúÁ<nkN#)9(

nvfÈúJf„ÁNlVjäJlÆHÊuHgDdHtéIhkN#)01(

pleased with their effort, (9)

(dwelling) in a lofty garden. (10)



1 89

¨ƒjÒÔö¬ÂÒÔÔUÛt‹ÔÎÔÈÔƒH¨ƒyÌÔÎÒÔÜÚP)11(

t‹ÔÎÔÈÔƒHuÒÔÎ¬ÔKÙ[ƒÔHvÌdÒÔÜÙP)21(
,nv>kíHiÎ}sòKcaJ,fÎÈ<nÍkúÁ<kN#)11(

nv>ËfÈúJ]úÂIiH)Ï>ãc̈‰,=<hvh([HvÏhsJ#)21(

No loose talk will be heard in it. (11)

There will be a flowing spring there; (12)
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t‹ÔÎÔÈÔƒHsÛÔVÛvÙlÒÔV¬tÔÛ<uÒÔÜÙP)31(

,ÒhÒ;¬Ô<ƒhãÙlÒÔ<¬qÛÔ<uÒÔÜÙP)41(
,iL>kíHjòéÈHÏuHgD,;VsÎÈHÏf„ÁNH̀dIkÈHnÍhkN#)31(

,rNpÈHÏfCvø)fÈéVdKaVhã(=BhaéIhkN#)41(

by it couches will be raised up, (13)

glasses set in place, (14)
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,ÒkÒÔÂÔƒHvÌØÛlÒÔû¬Ô™ÛÔ<tÒÔÜÙP)51(

,ÒcÒvƒhqÌ—lÒÔä¬ÔêÛÔ<eÒÔÜÙP)61(
,löÁN,fHgúÈHÏg¢ÎTlVjFnhaéIhkN#)51(

,tVaÈHÏuHgD=VhkäÈH=öéVnÍhkN#)61(

cushions lined up (15)

and carpets spread around. (16)



1 9 2

hÒtÒÔ±ƒdÒÔÁ¬Ô§ÛÔVÛ,ËÒhÌ„‰Òḧ¬ÌfÌÔGÌ

;ÒÔÔÎ¬ÔTÒoÛÔ„ÌÔÆÒÔJ¬P)71(
>dHlVnÊnvo„ÆJaéVkÂDkæVkN;I]æ<kI)fIhk<hßp¥ÂJ,lÁ™¶J

fVhÏfúV(o„RaNÍhsJ?)71(

Do they not consider how camels

have been created? (17)



1 93

,ÒhÌ„‰ÒhgÔö–ÔÂÔƒH¤MÌ;ÒÔÔÎ¬ÔTÒvÛtÌÔ¶ÒÔJ¬P)81(

,ÒhÌ„‰Òhg¬ÔíÌÔäƒÔH‰Ì;ÒÔÔÎ¬ÔTÒkÛûÌÔäÒÔJ¬P)91(
,nvo„ÆJ;Hôf„ÁN>sÂHËt¥VkÂD;ÁÁN;I]æ<kI>ËvhfVhtVhaéIhkN?)81(

,;<ÍiHvhkÂDfÎÁÁN;I]æ<kIfVclÎK;<fÎNÍhkN?)91(

Nor how the sky has been lifted up? (18)

Nor how the mountains have been erected? (19)
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,ÒhÌ„‰Òḧ¬Òv¬°Ì

;ÒÔÔÎ¬ÔTÒsÛ¢ÌÔñÔÒJ¬P)02(
,fIclÎKk§VkÂD;ÁÁN

;I]æ<kI=öéVnÍhkN?)02(

Nor even how the earth

has been flattened out? (20)



1 9 5

tÒÔBÒ;˜ÌÔV¬hÌk–ÔÂÔƒH¤hÒk¬ÔJÒlÛÔBÒ;˜ÌÔÔVÙP)12(

gÒÔö¬ÔJÒuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÈÌÔL¬fÌÔÂÔÛûSÒÔÎ¬Ô¢ÔÌVˆP)22(
S̀o„Rvh)fIp¥ÂéÈHÏhgÈD(léB;VsHc;I,zÎ™ÃÎ̀®ÂäVÏj<yÎVhchdK

kÎöJ#)12(j<lö„X,j<hkHfV)jäNdG;™V,hdÂHË(>kÈHkÎöéD#)22(

So remind: you need only to remind! (21)

You are no taskmaster set up over them, (22)



1 96

hÌ¨…lÒÔK¬jÒÔ<Òg…,Ò;ÒÔÔ™ÒÔVÒP)32(

tÒÔÎÛÔ¶ÒÔB˜ÌfÛÔIÛhgÔ„…ÔIÛhg¬Ô¶ÒÔBƒhãÒḧ¬Ò;Ô¬Ô<ÒÒP)42(
[C>k¥IiV;S)S̀hcjB;V(v,ÏhcpRfæVnhkN,;HtVa<n#)32(

h,vhoNhfIuBhfDfCvø)nvn,cô(l¶Bã;ÁN#)42(

except for someone who turns away and disbelieves; (23)

God will punish him with the worst torment. (24)



1 97

hÌË–hÌgÔÒÎ¬ÔÁÔƒH¤hÌdÔƒHfÒÔÈÛÔL¬P)52(

eÛÔL–hÌË–uÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÁÔƒHpÌÔöÔƒHfÒÔÈÛÔL¬ßP)62(
hgäéIfHc=úJ>kÈHfIs<ÏlHsJ#)52(

>Ë=HÍpöHfúHËfVlHo<hiNf<n#)62(

Toward Us lies their retreat; (25)

then their reckoning will fall on Us. (26)



1 98

s<vÍ98-03>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬Ô™ÒÔí¬ÔVÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 89: (Al-Fajr)

In the name of God, the Mercy-giving the Merciful!



1 9 9

,Òhg¬Ô™ÒÔí¬ÔVÌP)1(

,ÒgÒÔÎÔƒH‰ûÒÔú¬ÔVˆP)2(
röLfIwäñæHÍ)iÁæHlD;IoNh[ÈHËvhfIk<vo<vaÎNjHfHËv,aKlDsHcn(#)1(

,röLfInÍaF)h,‰bdñíI;IfÁN=HËoNhfInuH,b;Vlú®<gÁN(#)2(

By the Daybreak (1)

and ten nights (2)



2 0 0

,ÒhgÔú–Ô™¬ÔUÌ,Òhg¬Ô<Òj¬ÔVÌP)3(

,ÒhgÔ–Î¬ÔGÌhÌbƒhdÒÔö¬ÔVÌP)4(
röLfIpR[™J);I;„ÎÃl<[<nhèuHgLhsJ(,fIpRt̃Vn);Ibhèd¥éHÏ

oNhsJ(#)3(,röLfIaFjHviÁæHlD;IfV,n#)4(

and the even and the odd, (3)

and night as it journeys on, (4)



2 0 1

iÒÔG¬t‹bƒgÌÔ:ÒrÒÔöÒÔLÙgÌÔB‹ÏpÌÔí¬ÔVˆP)5(

hÒgÒÔL¬jÒÔVÒ;ÒÔÔÎ¬ÔTÒtÒÔ¶ÒÔGÒvÒfÔ—:ÒfÌÔ¶ÔƒHnˆP)6(
>dHnvhdKhl<v;I)röLfI>kÈHdHnaN(kCnhiGoVngÎHrJs<=ÁNkÎöJ?)5(

>dHkNdNÏ;IoNhÏj<fHuHn)r<Êi<n(]I;Vn?)6(

does that not contain an oath for someone who is mindful? (5)

Have you not seen how your Lord dealt with 'Ad, (6)
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hÌvÒÊÒbƒhèÌhg¬Ô¶ÌÔÂÔƒHnÌP)7(

hÒgÔ–j‹gÒÔL¬ÏÛÔ¬„ÒÔR¬lÌÔê¬Ô„ÛÔÈÔƒHTÌRhg¬ÔäÌÔ±ƒnÌP)8(
,kÎCfIhiGaÈVhÌvÒÊ)dHr<ÊhvÊ(;IwHpFrNvè,u§ÂJf<nkN]æ<kI;Î™Vnhn?)7(

nvw<vjD;IlHkÁN>ËaÈVÏ)nvhséñ¥HÊ,fCv=D,jÁ¶˜L(nvf±nuHgLsHoéIkúNÍf<n#)8(

[the people of] Iram, possessing columns (7)

whose like had never been created in the land? (8)



2 03

,ÒeÒÔÂÛÔ<nÒhgÔ–B‹dÔKÒ

[ÔƒHfÔÛ<hhgû–Ôò¬ÔVÒfÌÔHg¬Ô<ƒhnÌP)9(
,kÎCfIr<ÊeÂ<n;Invn‰>Ë,hnÏsÁ+vha¥HtéI

,;HoÈHfVo<nhcsÁ+lDsHoéÁN]I;Î™VsòJnhn?)9(

And Thamud

who carved rock out of the valley; (9)



2 04

,ÒtÌÔV¬uÒÔ<¬ËÒ

bÌÏḧ¬Ò,¬jÔƒHnÌP)01(
,kÎCtVu<Ë),tVu<kÎHË(vh;IwHpFrNvè

,såHÍföÎHvf<n)]æ<kIfInvdHÏi±µyVØkÂ<n(?)01(

and Pharaoh

wielding kingpins (10)



2 0 5

hÒgÔ–B‹dÔKÒxÒÔ®ÒÔ<¬hTRÌhg¬ÔäÌÔ±ƒnÌP)11(

tÒÔHÒ;¬xÒÛ,ht‹ÔÎÔÈÒÔHhg¬Ô™ÒÔöƒÔHnÒP)21(
>kHË;Invv,ÏclÎKz„L,x®ÎHË;VnkN#)11(

,föÎHvtöHn,téÁIhkæÎòéÁN#)21(

who were (all) so arrogant in the land (11)

and increased corruption there? (12)



2 06

tÒûÔÒF–uÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÈÌÔL¬vÒf—Ô:ÒsÒÔ<¬£ÒuÒÔBƒhãˆP)31(

hÌË–vÒfÔ–:ÒgÒÔäÌÔHg¬ÔÂÌÔV¬wÔƒHnÌP)41(
jH>k¥IoNhÏj<fV>kÈHjHcdHkÃuBhãD̀nvD̀tVséHn#)31(

oNhÏj<hgäéInv;ÂÎÁæHÍ)séÂ¥HvhË(hsJ#)41(

Your Lord unleashed the scourge of torment on them. (13)

Your Lord is ever on the lookout! (14)



2 07

tÒÔHÒlÔ–Hḧ¬Ìk¬ÔöÔƒHËÛhÌbƒhlÔÒHhf¬ÔéÔÒ„ÔƒSÔIÛvÒf—ÔIÛ,

tÒÔHÒ;¬ÔVÒlÒÔIÛ,,ÒkÒÔ¶–ÔÂÒÔIÛ,
hlHhköHË);LzV́q¶ÎTfDwäV(]<ËoNhh,vhfVhÏ>clHdA,hléñHË

;VhlJ,k¶ÂéDfòúNnv>ËpH‰

Yet everyman says, whenever his Lord tests him

by honoring and favoring him:



2 08

tÒÔÎÒÔÆÔÛ<‰ÛvÒq˜‹¤hÒ;¬ÔVÒlÒÔKÌP)51(

,ÒhÒlÔ…H¤hÌbƒhlÔÒHhf¬ÔéÒÔ„ÔƒSÔIÛ
)l®V,vkHc,k¶ÂJa<n,(=<dNôNhlVhuCdC,=VhlDnhaJ#)51(

,]<Ëh,vhfHcfVhÏ>cl<nË

"My Lord has honored me!"; (15)

while whenever He tests him



2 0 9

tÒÔÆÒÔNÒvÒuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔIÌvÌc¬rÒÔIÛ,

tÒÔÎÒÔÆÔÛ<‰ÛvÒq˜‹¤hÒiÔƒHkÒÔKÌP)61(
jÁ+v,cÏ;ÁN)ngéÁ+,yÂÎKa<n

,(=<dNôNhlVho<hv=VnhkÎN#)61(

by rationing His sustenance for him,

he says: "My Lord has disgraced me." (16)



2 1 0

;ÒÔ±…œfÒÔG¬̈ƒjÛÔ¥¬ÔVÌlÔÛ<ËÒhg¬ÔÎÒÔé‹ÔÎÒP)71(

,Ò̈ƒéÒÔƒH¤q—Ô<ËÒuÒÔ„ƒxÒÔ¶ÔƒHÊÌhg¬ÔÂÌÔö¬Ô¥‹ÔšÌP)81(
]ÁÎKkÎöJf„¥I)fI=ÁHÍfòG,xÂUo<hva<dN]<Ë(iV=CdéÎLk<hcÏk¥ÁÎN#)71(

,tÆÎVvhfVs™VÀx¶HÊo<nfIlÎG,vyäJkÁúHkÎN#)81(

Rather you are not generous with the orphan (17)

nor do you promote feeding the needy, (18)



2 1 1

,ÒjÒÔH¬;ÛÔ„ÔÛ<ËÒhgÔé—ÔVƒhëÒhÒ;¬ÔGHÚgÒÔÂ¸ÔHP)91(

,ÒéÛÌÔä—Ô<ËÒhg¬ÔÂÔƒH‰ÒpÔÛä¸ÔH[ÒÔÂÔ¸HP)02(
,lH‰hvëvhfIjÂHlDlDo<vdN),lVhuHèpR,hveHËq¶ÎTlHkÁNckHË,noéVhË,w®ÎVhËvh

kÂD;ÁÎN(#)91(,sòJtVd™éI,lHdGfIlH‰nkÎHlDfHaÎN),fIe<hã>oVèiÎ}kÂDV̀nhcdN(#)02(

and greedily use up anything you inherit. (19)

You love money till it's brimming over! (20)



2 1 2

;ÒÔ±…¤hÌbƒhnÛ;–ÔJÌḧ¬Òv¬°ÛnÒ;¸ÔHnÒ;¸ÔHP)12(

,Ò[ÔƒH¤MÒvÒf—Ô:Ò,Òhg¬ÔÂÒÔ„ÔÒ:ÛwÒÔ™Ô¸HwÒÔ™Ô¸HP)22(
]ÁÎKkÎöéJ);InkÎHx„äHËÁ̀NhvkNv,crÎHléDkÎöJ(v,cÏ;I)hccgCgÃD̀nvD̀(clÎKfI;„D

oVn,lé±aDa<n#)12(,)>ËiÁæHÊhlV(oNh,tVaéæHËwTnvwTfIuVwÃlñúV>dÁN#)22(

Indeed when the earth has been completely flattened out (21)

and your Lord comes with the angels, row upon row, (22)



2 13

,Ò[‹¤DMÒdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBf̂ÌÔíÒÔÈÒÔÁ–ÔLÒÕdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBˆ

dÒÔéÒÔBÒ;–ÔÔVÛḧ¬Ìk¬ÔöƒÔHËÛ,ÒhÒu…gÒÔIÛhgÔB˜Ì;¬ÔÔVƒÏP)32(
,>Ëv,c[ÈÁLvh)ǸdN(fÎH,vkN&iÂHËv,c

>nlDléB;V;Hvo<n=Vnn&,>ËjB;V]Is<nfIpH‰h,fòúN?)32(

and brings up Hell on that day; on that day everyman

will remember, as if remembrance even matters to him! (23)



2 14

dÒÔÆÛÔ<‰ÛdÔƒHgÒÔÎ¬ÔéÒÔk‹

rÒÔN–l¬ÔJÛgÌÔñÒÔÎÔƒHs‹P)42(
)fHpöVè,kNhlJ(=<dN^

hÏ;HùfVhÏckN=HkDhfNÏhlV,cÊ;HvoÎVÏhkíHÊlDnhnÊ#)42(

He will say: "It's too bad for me!

What did I send on ahead during my lifetime?" (24)
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tÒÔÎÒÔ<¬lÒÔáÌÔBˆ

¨ƒdÛÔ¶ÒÔB˜ÌãÛuÒÔBƒhfÔÒIÛ¤,hÒpÔÒNÙP)52(
,>Ëv,c

fIlHkÁNuBhãoNhiÎ};SuBhãk¥ÁN#)52(

On that day,

no one will torment [anyone] with torment like His, (25)
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,Ò̈ƒdÛÔ<eÌÔRÛ,ÒeÔƒHrÒÔIÛ¤,hÒpÒÔNÙP)62(

dÔƒH¤hÒd–ÔéÛÔÈÒÔHhgÔÁ–Ô™¬ÔSÛhg¬ÔÂÛÔ¢¬ÔÂÒÔáÌÔÁ–ÔÜÛP)72(
,fIlHkÁNfIfÁNi±µ;úÎNËh,iÎ};SfIfÁNk¥úN#)62(

)>ËiÁæHÊfIhiGhdÂHËo¢Hãg¢TvsN;I(hÏk™S)rNsD(l¢ÂáK,n‰>vhÊ#)72(

and no one will hold to any agreement as he will hold to His! (26)

O Tranquil soul, (27)



2 17

hÌv¬[ÌÔ¶‹D¤hÌgƒvÒf˜ÌÔ:Ì

vƒhqÌÔÎÒÔÜÚlÒÔV¬qÌÔÎ–ÔÜÚP)82(
fIp†<vV̀,vn=HvèfHc>Ï

;Ij<oúÁ<nfI)k¶ÂéÈHÏhfNÏ(h,,h,vhqDhcj<sJ#)82(

return to your Lord

well pleased and pleasing [Him]! (28)



2 18

tÒÔHn¬oÔÛ„‹t‹uÌÔäƒÔHn‹ÏP)92(

,Òhn¬oÔÛ„‹[ÒÔÁ–Ôj‹ßP)03(.
fHc>Ï,nvwTfÁN=HËoHülKnv>Ï#)92(

,nvfÈúJlKnhoGa<#)03(

Enter among My servants, (29)

and enter My garden. (30)



2 1 9

s<vÍ09-02>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬ÔäÒÔ„ÒÔNÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 90: (Al-Balad)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



2 2 0

@¨ƒ¤hÛr¬ÔöÌÔLÛfÌÔÈƒÔBÒhhg¬ÔäÒÔ„ÔÒNÌP)1(

,ÒhÒk¬ÔJÒpÌÔGÓfÌÔÈƒÔBÒhhg¬ÔäÒÔ„ÔÒNÌP)2(
kI&s<=ÁNfIhdKf„N)l¥Ã̃l¶§L̃,löíN;¶äÃlñéVÊ(#)1(

,pH‰>k¥Ij<)hÏvs<‰=VhlD(nvhdKf„NlÁC‰nhvÏ#)2(

I swear by [this] countryside, (1)

you are a native settled on this land (2)
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,Ò,ƒhgÌÔN,̂ÒlÔƒH,ÒgÒÔNÒP)3(

gÒÔÆÒÔN¬oÒÔ„ÒÔÆ¬ÔÁÒÔHḧ¬Ìk¬ÔöÔƒHËÒt‹;ÒÔÔäÒÔNˆP)4(
,röLfIǸv)fCv=<hvhköHË&>nÊw™D(,tVckNhË)oNh̀VsJ(h,#)3(

;IlHhköHËvhfIpÆÎÆJnvvk{,lúÆJ̃>tVdNdL),fIf±,lñÁéA>cl<ndL(#)4(

as well as any parent and whatever he may father. (3)

We have created man under stress. (4)



2 2 2

hÒÎÒ¬ÔöÒÔFÛhÒË¬gÒÔK¬dÒÔÆ¬ÔNÌvÒuÒÔ„ÔÒÎÔ¬IÌhÒpÔÒNÙP)5(

dÒÔÆÛÔ<‰ÛhÒiÔ¬„ÒÔ¥¬ÔJÛlÔƒHghÚgÛÔäÒÔNÚhP)6(
>dHhköHËÁ̀Nhvn;IiÎ};SfVh,j<hkHdDkNhvn?)5(

lD=<dN^lKlH‰föÎHvÏj„T;VnÊ#)6(

Does he reckon that no one can do anything against him? (5)

He says: "I have used up piles of money!" (6)



2 23

hÒÎÒ¬ÔöÒÔFÛhÒË¬gÒÔL¬dÒÔVÒÍÛ¤,hÒpÒÔNÙP)7(

hÒgÒÔL¬ÁÒ¬Ô¶ÒÔG¬gÒÔIÛ,uÒÔÎ¬ÔÁÒÔš¬ÌP)8(
>dHÁ̀NhvnhpNÏh,vhkNdNÍ),ht¥Hv,huÂH‰fNùvhkNhköéI,vdH,k™HrA

vhkÂDnhkN(?)7(>dHlHfIh,n,]úLu¢Hk¥VndL?)8(

Does he consider that no one sees him? (7)

Have We not granted him both eyes, (8)
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,ÒgÌÔöÔƒHkÔÚH,ÒaÒÔ™ÒÔéÒÔš¬ÌP)9(

,ÒiÒÔNÒd¬ÔÁÔƒHÍÛhgÔÁ–Ôí¬ÔNÒd¬ÔKÌP)01(
,cfHË,n,gFfIh,kNhndL?)9(

,vhÍoÎV,aVvhfIh,kÁÂ<ndL?)01(

a tongue and two lips, (9)

and guided him along both highroads? (10)
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tÒÔGHÒhr¬ÔÔéÒÔñÒÔLÒhg¬Ô¶ÒÔÆÒÔäÒÔÜÒP)11(

,ÒlÔƒH¤hÒn¬vƒsÔ:ÒlÔÒHhg¬Ô¶ÒÔÆÒÔäÒÔÜÛP)21(
fHciLfIuÆäÃ)j¥„ÎT(jKnvkNhn#)11(

,]æ<kIj<hËnhköJ;I>ËuÆäÃ)j¥„ÎT,hdÂHË(]ÎöJ?)21(

Yet he does not tackle the Obstacle! (11)

What will make you realize what the Obstacle is? (12)
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tÒÔ:—vÒrÒÔäÒÔÜˆP)31(

hÒ,¬hÌx¬Ô¶ƒÔHÊÙt‹dÒÔ<¬Êb̂‹ÏlÒÔö¬Ô®ÒÔäÒÔÜˆP)41(
>Ë&fÁNÍ)nvvhÍoNh(>chn;VnËhsJ#)31(

,x¶HÊnhnËnvv,crñ¢D,=VsÁæDhsJ#)41(

[It means] redeeming the captive, (13)

or feeding (14)
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dÒÔé‹ÔÎÔÂÚÔHbƒhlÒÔÆ¬ÔVÒfÒÔÜˆP)51(

hÒ,¬lÌÔö¬Ô¥‹ÔÔÎÔÁÔÚHbƒhlÒÔé¬ÔVÒfÔÒÜˆP)61(
fIdéÎLo<dúH,kNhËo<n#)51(

dHfItÆÎVl†¢VõHµkúÎK#)61(

some orphaned relative on a day of famine (15)

or some needy person in distress. (16)
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eÛÔL–;ÔƒHËÒlÌÔKÒhgÔ–B‹dÔKÒMƒhlÒÔÁÛÔ<h,ÒjÒÔ<ƒhwÒÔ<¬h

fÌÔHgû–Ô<¬Ì,ÒjÒÔ<ƒhwÒÔ<¬hfÌÔHg¬ÔÂÒÔV¬pÒÔÂÒÔÜÌP)71(
,>Ë=HÍiLhc>kHËfHaN;IhdÂHË>,vnÍ,d¥NdæVvh

fIhiÂÎJwäV,lÈVfHkDfHo„Rs™HvùlD;ÁÁN#)71(

Then he will act like someone who believes, recommends

patience and encourages mercifulness. (17)
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hÛ,gÔÔƒ¤áÌÔ:ÒhÒw¬ÔñƒÔHãÛhg¬ÔÂÒÔÎ¬ÔÂÒÔÁÒÔÜÌP)81(

,ÒhgÔ–B‹dÔKÒ;ÒÔÔ™ÒÔVÛ,hfÌÔMƒHdÔƒHjÌÔÁÔƒH
;I>kÈHhiGdÂÎK,s¶HnjÁN),kHlÃuÂGfInsJvhsJ=ÎVkN(#)81(

,>kHË;IfI>dHèlH)rV>Ë,ndæV;éF>sÂHkD(;HtVaNkN

Those will be the companions on the right-hand side, (18)

while the ones who disbelieve in Our signs
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iÛÔL¬hÒw¬ÔñƒÔHãÛhg¬ÔÂÒÔú¬áÒÔÂÒÔÜÌP)91(

uÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÈÌÔL¬kÔƒHvÙlÛÔ<M¬wÒÔNÒÖÙßP)02(
>kÈHhiGa<lD,aÆH,jÁN)kHlÃuÂGfInsJ]~nhvkN(#)91(

fV>Ë;HtVhË>júDsV<̀aÎNÍ);Ihc>ËvhÍ=VdCÏkÎöJ(hpHxIo<hiN;Vn#)02(

will be companions on the sinister side: (19)

above them a fire will hem them in. (20)
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s<vÍ19-51>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhgÔú–ÔÂ¬ÔSÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 91: (Ash-Shams)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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,ÒhgÔú–ÔÂ¬ÔSÌ,ÒqÛÔñÔƒSÔÈÔƒHP)1(

,Òhg¬ÔÆÒÔÂÒÔVÌhÌbƒhjÒÔ„ÔƒSÔÈÔƒHP)2(
röLfI>téHã,jHfA>Ë)iÁæHÊvt¶éA(#)1(

,röLfIlHÍ>Ë=HÍ;InvD̀>téHãjHfHËnv>dN#)2(

By the Sun and its radiance, (1)

and the moon as it trails after it, (2)
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,ÒhgÔÁÔ–ÈÔƒHvÌhÌbƒh[ÒÔ„…ÔSÔÈƒÔHP)3(

,ÒhgÔ–Î¬ÔGÌhÌbƒhdÒÔ®¬ÔúƒÔSÔÈÔƒHP)4(
,röLfIv,ciÁæHlD;I[ÈHËvhv,aKsHcn#)3(

,fIaF,réD;IuHgLvhnvV̀nÀsÎHiD;úN#)4(

and daylight which shines resplendent from it, (3)

and night when it covers things up, (4)
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,ÒhgÔö–ÔÂÔƒH¤MÌ,ÒlÔƒHfÒÔÁÔƒSÔÈÔƒHP)5(

,Òḧ¬Òv¬°Ì,ÒlÔƒHxÒÔñÔƒSÔÈÔƒHP)6(
,röLfI>sÂHËf„ÁN,>Ë;IhdK;HôvtÎUvhfÁH;Vn#)5(

,fIclÎK,>Ë;I>ËvhfæöéVn#)6(

and the sky and whatever built it, (5)

and the earth and what has stretched it out, (6)
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,ÒkÒÔ™¬ÔS,̂ÒlÔƒHsÒÔ<…sÔÈÔƒHP)7(

tÒÔHÒg¬ÔÈÒÔÂÒÔÈÔƒHtÔÛíÔÛ<vÒiÔƒH,ÒjÒÔÆ¬Ô<ƒsÔÈÔƒHP)8(
,röLfIk™SkHxÆÃhköHË,>Ë;Ih,vhkÎ¥<fIpN;ÂH‰fÎHtVdN#)7(

,fIh,aV,oÎVh,vhhgÈHÊ;Vn#)8(

and any soul and whatever has fashioned it (7)

and filled it with both its debauchery and its sense of duty! (8)
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rÒÔN¬hÒt¬Ô„ÒÔPÒlÒÔK¬cÒ;…ÔSÔÈÔƒHP)9(

,ÒrÒÔN¬oƒÔHãÒlÒÔK¬nÒsÔ…SÔÈÔƒHP)01(
)röLfIhdK>dHèhgÈD(;IiV;Sk™SkHxÆÃo<nvhhc=ÁHÍ,fN;HvÏ`Hµ,lÁCÍsHcn

fIdÆÎKvséæHvo<hiNf<n#)9(,iV;Ih,vh„̀ÎN=VnhkNhgäéIcdHk¥Hvo<hiN=úJ#)01(

Anyone who purifies himself will prosper (9)

while whoever neglects to do so will be disappointed. (10)



237

;ÒÔB–fÒÔJ¬eÒÔÂÛÔ<nÛfÌÔ¢ÒÔ®¬Ô<ƒsÔÈƒÔH¤P)11(

hÌbÌhk¬ÔäÒÔ¶ÒÔEÒhÒa¬ÔÆƒÔSÔÈÔƒHP)21(
xHd™ÃeÂ<nhcyV,v,sV;úD)Î̀®ÂäVo<nwHgPvh(j¥BdF;VnkN#)11(

iÁæHlD;IaÆDjVdÁúHË)rNhvfKsHgT(fVhkæÎòéIaN)jHkHrÃwHgPvhD̀;ÁN(#)21(

Thamud rejected it through their arrogance (11)

when their meanest wretch was delegated (12)
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tÒÔÆÔƒH‰ÒgÒÔÈÛÔL¬vÒsÛÔ<‰ÛhgÔ„…ÔIÌ

kÔƒHrÒÔÜÒhgÔ„…ÔIÌ,ÒsÛÔÆ¬ÔÎÔƒHiÔƒHP)31(
,vs<‰oNh)wHgP(fI>kÈH=™J^

hdKkHrI>dJoNhsJ&hcoNhféVsÎN,>ËvhsÎVhã=VnhkÎN#)31(

and God's messenger told them:

"[Here is] God's she-camel; give her her day to drink." (13)
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tÒÔ¥ÒÔB–fÔÛ<ÍÛtÒÔ¶ÒÔÆÒÔVÛ,iÔƒH

tÒÔNÒl¬ÔNÒÊÒuÒÔ„ÔÒÎ¬ÔÈÌÔL¬vÒf—ÔÈÛÔL¬
>Ër<Êvs<‰vhj¥BdF,kHrÃh,vhD̀;VnkN&

oNhiL>kHËvhfI;Î™V)z„L,(=ÁHiúHËi±µsHoJ

They rejected him and mistreated her,

so their Lord snarled at them
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fÌÔBÒk¬ÔäÌÔÈÌÔL¬tÒÔöÒÔ<…sÔÈÔƒHP)41(

,Ò̈ƒÏÒÔƒH́ÛuÛÔÆ¬ÔäƒÔÈÔƒHßP)51(
,aÈVaHËvhfHoHµd¥öHËkÂ<n#)41(

,iÎ}fHµhci±µ>kÈHkÂDnhaJ)dH>kÈHiÎ}hcuHräJfN=ÁHÍo<nkÂDjVsÎNkN(#)51(

because of their offence and levelled things off. (14)

He does not fear its outcome! (15)
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s<vÍ29-12>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhgÔ„–ÔÎ¬ÔGÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 92: (Al-Layl)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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,ÒhgÔ–Î¬ÔGÌhÌbƒhdÒÔ®¬ÔúƒP)1(

,ÒhgÔÁ–ÔÈƒÔHvÌhÌbƒhéÒÔÒ„…P)2(
röLfIaFjHviÁæHlD;I)[ÈHËvhnvV̀nÀsÎHÍ(få<aHkN#)1(

,röLfIv,ciÁæHlD;Iv,aK,tV,chË=Vnn#)2(

By night as it broods, (1)

and daylight when things seem radiant, (2)
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,ÒlÔƒHoÒÔ„ÔÒRÒhgÔB–;ÒÔVÒ,Òḧ¬Ûk¬Ôeƒ¤P)3(

hÌË–sÒÔ¶¬ÔÎÒÔ¥ÛÔL¬gÒÔúÒÔj…P)4(
,röLfIlò„<rHèuHgL;IoNhiÂIvh[™JkV,lHnÍfÎHtVdN#)3(

)röLfIhdK>dHèhgÈD(;Is¶D,;<aAaÂHlVnÊföÎHvlòé„ThsJ#)4(

and whatever has created the male and the female, (3)

your effort has been too diffuse. (4)
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tÒÔHÒl…ÔHlÒÔK¬hÒu¬Ô¢Dƒ,Òhj–ÔÆƒDP)5(

,ÒwÒÔN–ØÒfÌÔHgÔ¬ñÛÔö¬ÔkƒP)6(
hlHiV;Su¢H,hpöHË;Vn,oNhjVõ,V̀iÎC;HvaN#)5(,fIkÎ¥<dD

)d¶ÁDfIk¶ÎL>oVèfHiVoÎV,s¶Hnè;InvrV>ËfÎHËaNÍ(jûNdR;Vn#)6(

For anyone who gives [generously], performs his duty (5)

and acts charitably in the finest manner (6)
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tÒÔöÔÒÁÛÔÎÒÔö˜ÌÔVÛÍÛ,gÌÔ„¬ÔÎÛÔö¬ÔVƒÏP)7(

,ÒhÒlÔ…HlÒÔK¬fÒÔòÌÔGÒ,Òhs¬ÔéÒÔ®¬ÔkƒP)8(
lHiLhgäéI;Hvh,vh)nvn,uHgL(sÈG,>sHËlD=VnhkÎL#)7(

hlHiV;SfòG,vcdN,o<nvh)hcg¢ToNh(fDkÎHcnhköJ#)8(

We shall facilitate an easy way for him; (7)

while anyone who acts miserably, and feels he is self-sufficient (8)
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,Ò;ÒÔB–ãÒfÌÔHg¬ÔñÛÔö¬ÔkƒP)9(

tÒÔöÒÁÛÔÎÒÔö˜ÌÔVÛÍÛ,gÌÔ„¬Ô¶ÛÔö¬ÔVƒÏP)01(
,kÎ¥<dDvhj¥BdF;Vn#)9(

S̀fIc,nÏ;Hvh,vh)nvn,uHgL(na<hvlD;ÁÎL#)01(

and rejects the finest [things in life] (9)

We shall make it easy for him [to go] the hard way. (10)
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,ÒlÔƒHdÛÔ®¬Ôk‹uÒÔÁ¬ÔIÛlÔƒHgÛÔIÛ¤,hÌbƒhjÒÔVÒn…Ï¤P)11(

hÌË–uÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÁÔƒHgÒÔ„¬ÔÈÛÔNƒÏP)21(
,=HÍuBhã,i±;J&nhvhdÎA,ÏvhiÎ}kíHèké<hkNnhn#)11(

,hgäéIfVlHsJ;I)o„Rvh(iNhdJ;ÁÎL#)21(

His money will not help him out as he stumbles along. (11)

Guidance is Our concern: (12)
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,ÒhÌË–gÒÔÁÔƒHgÒÔ¡¬ƒoÌÔVÒÖÒ,Òḧ¬Û,gƒP)31(

tÒÔHÒk¬ÔBÒv¬jÛÔ¥ÛL¬kÔƒHvÚhjÒÔ„ÒÔ§…DP)41(
,l„:nkÎH,>oVèhclHsJ)fIiV;Ifò<hiÎL,w±ónhkÎLlDfòúÎL(#)31(

lKaÂHvhhc>jAa¶„I,vn,côjVsHkÎNÊ,>=HÍsHoéL#)41(

to Us belongs the Hereafter and the very First [of life]; (13)

So I have warned you (all) about a raging fire. (14)
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¨ƒdÒû¬Ô„ÔƒSÔÈÔƒH¤hÌgh–ḧ¬Òa¬ÔÆƒDP)51(

hÒgÔ–B‹Ï;ÒÔB–ãÒ,ÒjÒÔ<Òg…P)61(
;IiÎ};Snv>Ë>jAnvkÎ™éNlæVaÆDjVdKo„R#)51(

iÂHË;S;I)>dHè,vsGpRvh(j¥BdF;Vn,v,Ïhc>ËfæVnhkÎN#)61(

Only the most wretched will roast in it, (15)

the one who rejects [the Message] and turns away; (16)
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,ÒsÒÔÎÛÔíÒÔÁ–ÔäÛÔÈÒÔHḧ¬Òj¬ÔÆƒDP)71(

hÒgÔ–B‹ÏdÛÔ<M¬s‹lÔƒHgÒÔIÛ,dÒÔéÒÔCÒ;Ô…DP)81(
,hiGjÆ<hvhhc>Ë>jAn,vsHckN#)71(

>Ë;S;IlH‰o<nvh)fItÆÎVhËhs±Ê(fI,[Ic;HèfNiN#)81(

while the most heedful will keep away from it, (17)

the one who gives his money away and (thereby) purifies himself. (18)
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,ÒlÔƒH¨ÌÒpÒÔNûÌÔÁ¬ÔNÒÍÛ,

lÌÔK¬kÌÔ¶¬ÔÂÒÔÜé̂Û¬ÔCƒÏ¤P)91(
,pH‰>k¥IiÎ};S

fV,ÏpRk¶ÂJkNhvnjHfIH̀nhù>ËfNiN#)91(

No one is

awarded any favor by Him (19)
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hÌgh–hf¬ÔéÌÔ®ƒÔH¤MÒ,Ò[Ô¬IÌvÒf˜ÌÔIÌḧ¬Òu¬Ô„ƒP)02(

,ÒgÒÔöÒÔ<¬´ÒdÒÔV¬°ƒßP)12(
)h,hpöHËk¥ÁN([Cnvx„FvqHÏoNhÏo<n;IfVjV,fḦjVdKl<[<nhèhsJ#)02(

,hgäéI)nvfÈúJ>oVèfI>Ëk¶ÂéÈHÏhfNÏ(oúÁ<no<hiN=VndN#)12(

except through seeking the countenance of his Lord, the All-Highest. (20)

[Such a man] shall meet approval. (21)
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s<vÍ39-11>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg†—ÔñƒDÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 93: (Ad-Dhuha)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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,Òhg†—ÔñƒDP)1(

,ÒhgÔ–Î¬ÔGÌhÌbƒhsÒÔíƒDP)2(
röLfIv,cv,aK)dHiÁæHÊzÈV>Ë(#)1(

,röLfIaFfIiÁæHÊ>vhlA>Ë#)2(

By the morning bright, (1)

and at night when all is still (2)
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lÔƒH,Òn–uÒÔ:ÒvÒf—Ô:Ò,ÒlÔƒHrÒÔ„ƒP)3(

,ÒgÒÔ¡¬ƒoÌÔVÒÖÛoÔÒ,¬ÙgÒÔ:ÒlÌÔKÒḧ¬Û,gƒP)4(
;IoNhÏj<iÎ}=HÍj<vhjVµkæ™éI,fVj<oúLkÁÂ<nÍhsJ)]ÈGv,cfVvs<‰,pDkÎHlN&

naÂÁHËfIx¶ÁI=™éÁNôNhhclñÂNrÈV;VnÍ#hdK>dIvnfV>kÈHsJ(#)3(,hgäéIuHgL>oVèfVhÏj<

your Lord has not forsaken you nor is He annoyed. (3)

The Hereafter will be even better for you than the first [life] was. (4)
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,ÒgÒÔöÒÔ<¬´ÒdÛÔ¶¬Ô¢‹ÔÎÔ:ÒvÒf—Ô:ÒtÒÔéÒÔV¬°ƒ¤P)5(

hÒgÒÔL¬dÒÔíÌÔN¬µÒdÒÔé‹ÔÎÔÂÔÚHtÒÔÔMÔƒH,ƒÏP)6(
föDfÈéVhckúáÃnkÎHsJ#)4(,V̀,vn=Hvj<fIc,nÏfIj<]ÁNhËu¢H;ÁN;Ij<vhqDa<Ï#

)5(>dHoNhj<vhdéÎÂDkÎHtJ;InvÁ̀HÍo<n[HÏnhn?)6(

Your Lord will soon give you something which will leave you satisfied. (5)

Did He not find you an orphan and sheltered [you]? (6)
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,Ò,Ò[ÒÔNÒµÒqÔƒH¤ghţÒÔÈÒÔNƒÏP)7(

,Ò,Ò[ÒÔNÒµÒuƒÔH¤mÌÔGHÚtÒÔHÒy¬ÔkƒP)8(
,j<vh)nvfÎHfHËl¥I(vÍ=L;VnÍ,pÎVhËdHtJ)nvx™<gÎJ;InvvhÍl¥I=LaNÏ(vÍkÂHdD

;Vn#)7(,fHcj<vhtÆÎV)hgDhg„…I(dHtJ)fIn,gJkä<è(j<hkæV;Vn),k¶ÂJvsHgJu¢HkÂ<n(#)8(

He found you lost and guided [you]. (7)

He found you destitute and made you rich! (8)
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tÒÔHÒlÔ–Hhg¬ÔÎÒÔé‹ÔÎÒtÒÔ±ƒjÒÔÆ¬ÔÈÒÔÔV¬P)9(

,ÒhÒlÔ–HhgÔö…ÔH¤mÌÔGÒtÒÔ±ƒjÒÔÁ¬ÔÈÒÔÔV¬P)01(
S̀j<iLdéÎLvhiV=ClÎHchv#)9(

,tÆÎV,=NhÏsHmGvhfIc[VlVhË#)01(

Thus the orphan must not be exploited; (9)

and the beggar should not be brushed aside (10)
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,ÒhÒlÔ…HfÌÔÁÌÔ¶¬ÔÂÒÔÜÌvÒf˜ÌÔ:Ò

tÒÔñÒÔN˜Ìë¬ßP)11(
,hlHk¶ÂJV̀,vn=Hvèvh);IlÆHÊkä<è,jÆVã;HlGfIoNhdHtéD&

fVhlJ(fHc=<#)11(

Still tell about your Lord's

favor. (11)



26 0

s<vÍ49-8>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhgÔú–ÔÔV¬óÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 94: (Ash-Sharh)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



26 1

@hÒgÒÔL¬kÒÔú¬ÔVÒó¬gÒÔ:ÒwÒÔN¬vÒµÒP)1(

,Ò,ÒqÒÔ¶¬ÔÁÔƒHuÒÔÁ¬Ô:Ò,Ìc¬vÒµÒP)2(
)hÏvs<‰=VhlD(>dHlHj<vh)fIk¶ÂJp¥ÂJ,vsHgJ(aVówNv),f„ÁNÏiÂJ̃(u¢H

k¥VndL?)1(,fHvsÁæÎK)=ÁHÍ(vh)fIhu¢HÏlÆHÊuûÂJ(hcj<fVnhaéÎL#)2(

Did We not relieve your breast for you, (1)

and remove your burden from you (2)



262

hÒgÔ–B‹Ï¤hÒk¬ÔÆÒÔQÒzÒÔÈ¬ÔVÒµÒP)3(

,ÒvÒtÒÔ¶¬ÔÁÔƒHgÒÔ:ÒbÌ;¬ÔVÒµÒP)4(
nvw<vjD;I>ËfHvsÁæÎKlÂ¥Kf<nú̀Jj<vh=VhËnhvn#)3(

,kHÊk¥<Ïj<vh)fIvyLnaÂÁHË&nvuHgL(f„ÁN;VndL#)4(

that pressed down upon your back? (3)

We have even raised up renown of you! (4)



263

tÒÔHÌË–lÒÔUÒhg¬Ô¶ÛÔö¬ÔVÌdÛÔö¬ÔVÚhP)5(

hÌË–lÒÔUÒhg¬Ô¶ÔÛö¬ÔVÌdÛÔö¬ÔVÚhP)6(
S̀)fNhË;IfIg¢ToNh(fHiVsòéDhgäéI>sHkDiöJ#)5(

,fHiVsòéDhgäéI>sHkDiöJ#)6(

Yet hardship will bring ease. (5)

Indeed, hardship must bring ease! (6)



264

tÒÔHÌbƒhtÒÔVÒy¬ÔJÒtÒÔHk¬ûÒÔF¬P)7(

,ÒhÌgƒvÒf˜ÌÔ:ÒtÒÔHv¬yÔÒF¬ßP)8(
S̀]<ËhckÂHc,xHuJV̀nhoéDfVhÏnuHiÂJlûV,́nhv#)7(

,fIs<ÏoNhÏo<niÂÎúIlé<[I,lúéHØfHù#)8(

So whenever you have finished, still toil on! (7)

Towards your Lord direct your longing! (8)
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s<vÍ59-8>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhgÔé˜‹ÔšÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 95: (At-Tin)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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,ÒhgÔé˜‹ÔšÌ,ÒhgÔC–d¬ÔéÔÛ<ËÌP)1(

,ÒxÛÔ<vÌs‹ÔÎÔÁ‹ÔDÒP)2(
röLfIjÎK,cdé<Ë)n,lÎ<Àl¶V,́hkíÎV,cdJdHn,l¶äNfCvø;¶äI,

fÎJhgÂÆNõ(#)1(,röLfIx<vsÎÁH#)2(

By the Figtree and the Olive, (1)

Mount Sinai (2)



267

,ÒiƒÔBÒhhg¬ÔäÒÔ„ÒÔNÌḧ¬Òl‹ÔšÌP)3(gÒÔÆÒÔN¬

oÔÒ„ÒÔÆ¬ÔÁÒÔHḧ¬Ìk¬ÔöƒÔHËÒt‹¤hÒpÔ¬öÒÔKÌjÒÔÆ¬Ô<‹dÔLˆP)4(
,röLfIhdKaÈVhlK,hlHË)l¥Ã̃l¶§L̃(#)3(;IlH

hköHËvhnvkÎ¥<jVdKw<vè)nvlVhjF,[<n(fÎHtVdNdL#)4(

and this safe countryside, (3)

We have created man with the finest stature; (4)



268

eÛÔL–vÒnÒn¬kÔƒHÍÛhÒs¬Ô™ÒÔGÒsÔƒHtÌÔ„‹ÔšÒP)5(

hÌgh–hgÔ–B‹dÔKÒMƒhlÒÔÁÛÔ<h
såS)fI;Î™V;™V,=ÁHiA(fIhs™GsHt„ÎK)[ÈÁL,ö̀JjVdKvjäÃhl¥HË(

fV=VnhkÎNdL#)5(læV>kHË;IhdÂHË>,vnÍ

then reduced him to the dregs on the bottom, (5)

except for those who believe



269

,ÒuÒÔÂÌÔ„ÔÛ<hhgû…ÔHpÌÔƒHèÌ

tÒÔ„ÔÒÈÔÛL¬hÒ[¬ÔVÙyÔÒ,¬ÛlÒÔÂ¬ÔÁÔÛ<ËˆP)6(
,kÎ¥<;HvaNkN

;IfI>kÈHH̀nhùnhmÂD)fÈúJhfN(u¢H;ÁÎL#)6(

and perform honorable deeds

—their earnings shall never be withheld from them. (6)



27 0

tÒÔÂÔƒHdÛÔ¥ÒÔB˜ÌfÛÔ:ÒfÒÔ¶¬ÔNÛfÌÔHgÔN˜‹dÔKÌP)7(

hÒgÒÔÎ¬ÔSÒhgÔ„…ÔIÛfÌÔHÒpÔ¬¥ÒÔLÌhp¬ÔƒH;ÔÌÂ‹ÔšÒßP)8(
S̀)hÏhköHËlúVµkHsåHõ(]Ij<vhfV>ËnhaJ;IndKpR,v,c[Chvh

j¥BdF;ÁD?)7(>dHoNhlÆéNvjVdK,uHn‰jVdKp¥Â™VlHdHËuHgLkÎöJ?)8(

What would make you reject religion later on? (7)

Is God not the Wisest of those who judge? (8)



27 1

s<vÍ69-91>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬Ô¶ÒÔ„ÒÔRÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 96: (Al-Alaq)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



272

hÌr¬ÔVÒh¬fÌÔHs¬ÔLÌvÒf˜ÌÔ:ÒhgÔ–B‹ÏoÔÒ„ÔÒRÒP)1(

oÔÒ„ÔÒRÒḧ¬Ìk¬ÔöÔƒHËÒlÌÔK¬uÒÔ„ÒÔRˆP)2(
)hÏvs<‰=VhlDfVoÎC,rV>Ëvh(fIkHÊV̀,vn=Hvè;IoNhÏ>tVdÁÁNÀuHgLhsJ)fVo„R(

rVhmJ;K#)1(>ËoNhdD;I>nlDvhhco<ËföéI);Ijñ<‰k¢™IhsJ(fÎHtVdN#)2(

Read in the name of your Lord Who creates, (1)

creates man from a clot! (2)



273

hÌr¬ÔVÒh¬,ÒvÒf—Ô:Òḧ¬Ò;Ô¬ÔVÒÊÛP)3(

hÒgÔ–B‹ÏuÒÔ„–ÔLÒfÌÔHg¬ÔÆÒÔ„ÒÔLÌP)4(
fò<hË,)fNhË;I(V̀,vn=Hvj<;VdLjVdK;VdÂHËuHgLhsJ#)3(

>ËoNhdD;IfúVvhu„Lk<aéKfIr„L>l<oJ#)4(

Read, for your Lord is most Generous; (3)

[it is He] Who teaches by means of the pen, (4)



274

uÒÔ„–ÔLÒḧ¬Ìk¬ÔöÔƒHËÒlÔƒHgÒÔL¬dÒÔ¶¬Ô„ÒÔL¬P)5(

;ÒÔ±…¤hÌË–ḧ¬Ìk¬ÔöÔƒHËÒgÒÔÎÒÔ¢¬Ô®ƒD¤P)6(
fI>nlD>kîIvh;IkÂDnhköJj¶„ÎLnhn#)5(

vhséD;IhköHËsV;A,l®V,vlDa<n#)6(

teaches man what he does not know. (5)

However man acts so arrogant, (6)
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hÒË¬vÒMƒhÍÛhs¬ÔéÒÔ®¬Ôkƒ¤P)7(

hÌË–hÌgƒvÒf˜ÌÔ:ÒhgÔV—[Ô¬¶ƒD¤P)8(
]<Ë;Io<nvhnvyÁH,nhvhdDfäÎÁN#)7(

lñÆÆHÚ)S̀hclVø(fHc=úJfIs<ÏV̀,vn=Hvj<o<hiNf<n#)8(

for he considers he is self-sufficient. (7)

Yet to your Lord will be the Return! (8)
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hÒvÒMÒdÔ¬JÒhgÔ–B‹ÏdÒÔÁ¬ÔÈƒÔDP)9(

uÒÔä¬ÔNÚhhÌbƒhwÒÔ„…¤P)01(
ndNÏ>Ë;Svh;IlÁU),jÂöòV(lD;Vn?)9(>ËfÁNÀoNhÏvh;IfI

kÂHclú®<‰aN?)lVhnhf<[ÈGhsJ;IfVkÂHc&Î̀®ÂäV,hwñHfAvhfIlöòV=DlD>cvn(#)01(

Have you seen someone who stops (9)

a worshipper as he prays? (10)
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hÒvÒMÒd¬ÔJÒhÌË¬;ÔƒHËÒuÒÔ¿¡Òhg¬ÔÈÛÔNƒÏ¤P)11(

hÒ,¬hÒlÒÔVÒfÌÔHgÔéÔ–ÔÆ¬Ô<ƒÏ¤P)21(
>dH]IlDfÎÁDh=V>ËfÁNÍ)dHvs<‰(fIvhÍvhsJfHaN#)11(

,o„RvhfIjÆ<h,V̀iÎC;HvÏhlV;ÁN)pH‰>k¥Ih,vhhckÂHcfHclDnhvn]æ<kIo<hiNf<n(?)21(

Have you considered whether he is [looking] for guidance (11)

or ordering heedfulness? (12)



278

hÒvÒMÒd¬ÔJÒhÌË¬;ÒÔB–ãÒ,ÒjÒÔ<Òg…¤P)31(

hÒgÒÔL¬dÒÔ¶¬Ô„ÒÔL¬fÌÔHÒË–hgÔ„…ÔIÒdÒÔVƒÏP)41(
>dHaÂHlVnÊfVhdK;S;IpRvhj¥BdFlD;ÁN,)hcvs<‰h,(v,lD=VnhkN]IvÅÏlDniÎN?

)31(>dHh,kNhköJ;IoNh)huÂH‰caéAvh(lDfÎÁN),hch,v,cÏhkéÆHÊlD;úN(?)41(

Have you seen whether he has rejected [the message] and turned

away? (13) Does he not know that God sees [everything]? (14)
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;ÒÔ±…gÒÔáÌÔK¬gÒÔL¬dÒÔÁ¬ÔéÒÔIÌ

gÒÔÁÔÒö¬Ô™ÒÔ¶ÔÚHfÌÔHgÔÁÔ…HwÌÔÎÒÔÜÌP)51(
iV=C)hdKvhkNhkN(&h=Vh,)hc;™V,z„L,j¥BdäA(nsJk¥úN

hgäéIlHl<ÏÎ̀úHkÎA)fIrÈV,hkéÆHÊ(fæÎVdL#)51(

Of course not! Yet if he does not stop,

We shall catch him by his forelock! (15)



28 0

kÔƒHwÌÔÎÒÔÜˆ

;ÔƒHbÌfÒÔÜôÔƒHxÌÔáÔÒÜˆP)61(
>ËÎ̀úHkDnv,yCËo¢HÎ̀úIvh

)fIoHµi±µ;úÎL(#)61(

Such a lying,

sinful forelock! (16)
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tÒÔ„¬ÔÎÒÔN¬ßÛkÔƒHnÌdÔÒIÛ,P)71(

sÒÔÁÒÔN¬ßÛhgÔC–fÔƒHkÌÔÎÒÔÜÒP)81(
>Ë=HÍh,iV;IhcräÎ„I,uúÎVÀo<nvho<hiNfò<hkN);Ihci±;AfViHkÁN,iÎ};Ské<hkN(#

)71(lHiLcfHkÎÃn,côvh);ItVaéæHËuBhã,lÇl<vhË>jA[ÈÁLhkN&fV=VtéKh,(lDo<hkÎL#)81(

Let him appeal to his henchmen: (17)

We shall appeal to the avenging [angels]. (18)



282

;ÒÔ±…̈ƒjÔÛ¢ÌÔ¶¬ÔIÛ

,Òhs¬ÔíÔÛN¬,Òhr¬ÔÑÒÌã¬@ßP)91(
)hÏvs<‰=VhlD(]ÁÎKkÎöJ);Ihf<[ÈGÁ̀NhaéI(j<iÎ}hch,hxHuJl¥K

,fIkÂHc,síNÀoNhV̀nhc,fIpRkCnd:a<#)91(

Of course, do not obey him;

bow down on your knees, and come closer! (19)

síNÍ,h[F



283 b;ÔVsÔíÔNÍ,h[ÔF
¨ƒhÌgƒÔIÒhÌgh–hgÔ„…ÔIÛpÒÔÆ¸ÔHpÒÔÆ¸ÔH@¨ƒhÌgƒÔIÒhÌgh–hgÔ„…ÔIÛh‹dÔÂÔƒHkÔÚH

,ÒjÒÔû¬ÔN‹dÔÆÔÚH@¨ƒhÌgƒÔIÒhÌgh–hgÔ„…ÔIÛuÛÔäÛÔ<nÌd–ÔÜÚ,ÒvÌr¸ÔH@sÒÔíÒÔN¬èÛ
gÒÔ:ÒdÔƒHvÒã˜ÌjÒÔ¶ÒÔä—ÔNÚh,ÒvÌr¸ÔH@¨ƒlÛÔö¬ÔéÒÔ¥¬Ô<ÌÚh,Ò̈ƒlÛÔö¬ÔéÒÔÁ¬Ô¥ÌÔ™ÔÚH

@fÒÔG¬hÒkÒÔHuÒÔä¬ÔNÙbÒg‹ÔÎÔGÙqÒÔ¶‹ÔÎÔTÙoƒÔH¤mÌÔTÙlÛÔö¬ÔéÒÔí‹Ô,Ù@
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s<vÍ79-5>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬ÔÆÔÒN¬vÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 97: (Al-Qadr)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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hÌkÔ…H¤hÒk¬ÔCÒg¬ÔÁÔƒHÍÛt‹gÒÔÎ¬Ô„ÒÔÜÌhg¬ÔÆÒÔN¬vÌP)1(

,ÒlÔƒH¤hÒn¬vƒsÔ:ÒlÔƒHgÒÔÎ¬Ô„ÒÔÜÛhg¬ÔÆÒÔN¬vÌP)2(
lHhdKrV>Ëu§ÎLhgúÇËvhnvaFrNvkHc‰;VndL#)1(

,]Ij<vhfIu§ÂJhdKaFrNv>=HÍj<hkN;Vn?)2(

We have sent it down on the Night of Power! (1)

What will make you realize what the Night of Power is like? (2)



286

gÒÔÎ¬Ô„ÒÔÜÛhg¬ÔÆÒÔN¬vÌ

oÔÒ,¬ÙlÌÔK¬hÒg¬ÔTÌaÒÈ¬ÔVˆP)3(
aFrNv

hciChvlHÍfÈéV,fḦjVhsJ#)3(

The Night of Power is

better than a thousand months. (3)



287

jÒÔbÒ–‰Ûhg¬ÔÂÒÔ±ƒ¤mÌÔ¥ÒÔÜÛ,ÒhgÔV—,óÛt‹ÔÎÔÈÔƒH

fÌÔHÌb¬ËÌvÒf˜ÌÔÈÌÔL¬lÌÔK¬;ÛÔG˜ÌhÒl¬ÔVˆP)4(
nvhdKaFtVaéæHË,v,ó)d¶ÁD[äVmÎG(fIhbËoNhhciVtVlHË,

nsé<vhgÈDkHc‰lDa<kN),sVk<aJ,lÆNvhèo„RvhkHc‰lD=VnhkÁN(#)4(

Angels and the Spirit descend on it on every errand

with their Lord's permission; (4)



288

sÒÔ±ƒÊÙ

iÌDÒpÔÒj…lÒÔ¢¬Ô„ÒÔUÌhg¬Ô™ÒÔí¬ÔVÌßP)5(
hdKaF)vpÂJ,(s±lJ

,jÈÁÎJhsJjHwäñæHÍ#)5(

[it means] peace

till the approach of daybreak. (5)
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s<vÍ89-8>dI-lNkDðsÛ<vÒÖÛhg¬ÔäÒÔÎ˜ÌÔÁÒÔÜÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 98: (Al-Bayyinahh)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



29 0

gÒÔL¬dÒÔ¥ÛÔKÌhgÔ–B‹dÔKÒ;ÒÔÔ™ÒÔVÛ,hlÌÔK¬

hÒi¬ÔGÌhg¬Ô¥ÌÔÔéÔƒHãÌ,Òhg¬ÔÂÛÔú¬ÔVÌ;‹ÔšÒlÛÔÁ¬Ô™ÒÔ¥˜‹ÔšÒ
;HtVhËhiG;éHã,lúV;HË

)hc;™V,uûÎHË(lÁ™:kä<nkN),fIvhÍw<hãiNhdJkÂDdHtéÁN(

Those People of the Book who have disbelieved,

and the associators [of others with God] did not give up



29 1

pÔÒj…jÒÔH¬jÌÔÎÒÔÈÛÔLÛhg¬ÔäÒÔÎ˜ÌÔÁÒÔÜÛP)1(

vÒsÛÔ<‰ÙlÌÔKÒhgÔ„…ÔIÌ
jH>k¥IfViHË,píJpRfV>kÈHfÎHdN#)1(

vs<gDhc[HkFoNh)]<ËlñÂÑw„D̃hg„…Iu„ÎI,>gI,s„L̃(

until evidence came to them, (1)

[through] a messenger from God



292

dÒÔé¬Ô„ÔÛ<hwÛÔñÔÛ™ÔÚHlÛÔ¢ÒÔÈ–ÔÔVÒÖÚP)2(

t‹ÔÎÔÈÔƒH;ÛÔÔéÛÔFÙrÒÔÎ˜ÌÔÂÒÔÜÙP)3(
;I;éF>sÂHkDH̀µ,lÁCÍ)hco¢H,jñVdT(vhfV>kÈHj±,è;ÁN#)2(

;Inv>Ë;éFkHlIiHÏpÆÎÆJ,vhséD),kæÈäHËsÁJ̃uN‰hgÈD(lö¢<vhsJ#)3(

reciting purified pages (2)

which comprise changeless books. (3)



293

,ÒlÔƒHjÒÔ™ÒÔV–ØÒhgÔ–B‹dÔKÒhÛ,jÔÛ<hhg¬Ô¥ÌÔÔéƒÔHãÒ

hÌ¨…lÌÔK¬fÒÔ¶¬ÔNÌlÔƒH[ÔƒH¤MÒj¬ÔÈÛÔLÛhg¬ÔäÒÔÎ˜ÌÔÁÒÔÜÛP)4(
,hiG;éHã)nvpRhdKvs<‰=VhlD(vhÍj™VrI,o±́kåÎÂ<nkNlæVS̀hc>k¥I>kÈHvh

píJ;HlG)nv;éF>sÂHkDfVpÆHkÎJvs<‰(>lN),nhköéIfVhk¥Hvh,gíHì,uÁHn,vcdNkN(#)4(

Nor did those who were given the Book disagree

(about it) until after evidence had come to them. (4)



294

,ÒlÔƒH¤hÛlÌÔVÛ,¤hhÌ¨…gÌÔÎÒÔ¶¬ÔäÛÔNÛ,hhgÔ„…ÔIÒ

lÔÛò¬Ô„Ìû‹ÔšÒgÔÒIÛhgÔN˜‹dÔKÒpÔÛÁÒÔ™ÔƒH¤MÒ
nvw<vjD;I)nv;éF>sÂHkD(hlVkúNÍf<nkNlæVfVhdÁ¥IoNhvhfI

ho±ü;HlGnvndK)hs±Ê(V̀séA;ÁÁN,hcyÎVndKpRv,ÏfæVnhkÁN

Yet they have merely been ordered to worship God sincerely

—[reserving] religion for Him [Alone], as righteous seekers [after Truth]—
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,ÒdÛÔÆ‹ÔÎÔÂÔÛ<hhgû–Ô„Ô<ƒÖÒ,ÒdÛÔ<M¬jÔÛ<hhgÔC–;ÔÔƒ<ÖÒÕ

,ÒbƒgÌÔ:Òn‹dÔKÛhg¬ÔÆÒÔÎ˜ÌÔÂÒÔÜÌP)5(
,kÂHcfIH̀nhvkN,c;Hè)fItÆÎVhË(fNiÁN#

hdKhsJndKnvsJ#)5(

and to keep up prayer and pay the welfare tax.

That is the religion for an established [community]. (5)
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hÌË–hgÔ–B‹dÔKÒ;ÒÔÔ™ÒÔVÛ,h

lÌÔK¬hÒi¬ÔGÌhg¬Ô¥ÌÔÔéÔƒHãÌ,Òhg¬ÔÂÛÔú¬ÔVÌ;‹ÔšÒ
lñÆÆ̃H>kHË;IhchiG;éHã;HtVaNkN),uÎöD,uCdV

,viäHkHË,hpäHvvhfIlÆHÊvf<fÎJo<hkNkN(>kÈHfHlúV;HË

Those People of the Book

who disbelieve as well as the associators
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t‹kÔƒHvÌ[ÒÔÈÒÔÁ–ÔLÒoÔƒHgÌÔN‹dÔKÒtÔ‹ÎÔÈƒÔH¤Õ

hÛ,gÔÔƒ¤áÌÔ:ÒiÛÔL¬aÒÔV—hg¬Ô<ÒÌd–ÔÜÌP)6(
iÂInv>jAn,coÁN,nv>ËiÂÎúIl¶BfÁN&

>kÈHfIpÆÎÆJfNjVdKo„ÆÁN#)6(

will remain in Hell fire;

those are the worst creatures. (6)
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hÌË–hgÔ–B‹dÔKÒMƒhlÒÔÁÔÛ<h,ÒuÒÔÂÌÔ„ÔÛ<hhgû…ÔHpÌÔƒHèÌ

hÛ,gÔÔƒ¤áÌÔ:ÒiÛÔL¬oÔÒ,¬Ûhg¬Ô<ÒÌd–ÔÜÌP)7(
>kHË;IhdÂHË>,vnkN,kÎ¥<;HvaNkN

>kÈHfIpÆÎÆJfÈéVdKhiGuHgÂÁN#)7(

Those who believe and perform honorable deeds

are the best creatures; (7)
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[ÒÔCƒh¤,MÛiÛÔL¬uÌÔÁ¬ÔNÒvÒf˜ÌÔÈÌÔL¬

[ÒÔÁÔ…HèÛuÒÔN¬Ëˆ
H̀nhù>kÈHkCnoNhdúHË

fHyÈHÏfÈúJuNËhsJ

their reward from their Lord

will be gardens of Eden



3 0 0 éÒÔ¬V‹ÏlÌÔK¬éÒ¬ÔéÌÔÈÒÔHḧ¬ÒkÔ¬ÈÔƒHvÛ

oƒÔHgÌÔN‹dÔKÒt‹ÔÎÔÈÔƒH¤hÒfÔÒNÚhœ
;IkÈViHcdVnvoéHkA[HvÏhsJ

,nv>ËfÈúJhfN[H,nhËléÁ¶ẪÁN&

through which rivers flow,

to live in for ever.
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vÒ´Ì£ÒhgÔ„…ÔIÛuÒÔÁ¬ÔÈÛÔL¬,ÒvÒqÛÔ<huÒÔÁ¬ÔIÛÕ

bƒgÌÔ:ÒgÌÔÂÒÔK¬oÒÔ•Ì£ÒvÒf–ÔIÛ,ßP)8(
oNhhc>kÈHoúÁ<n,>kÈHiLhcoNhoúÁ<nkN#

hdKfÈúJlòû<ü;öDhsJ;IhcoNhjVsN),fIxHuJh,V̀nhcn(#)8(

God is pleased with them while they feel pleased with Him.

That is [reserved] for anyone who dreads his Lord. (8)
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s<vÍ99-8>dI-lNkDðsÛ<vÒÖÛhgÔC–g¬ÔCÒgÒÔÜÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 99: (Az-Zalzalah)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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hÌbƒhcÛg¬ÔCÌgÒÔJÌḧ¬Òv¬°Û

cÌg¬ÔCƒhgÒÔÈÔƒHP)1(
iÁæHlD;IclÎKfIsòJjVdKcgCgÃo<n

fIgVcÍnv>dN#)1(

When earth is shaken

in her [final] quaking, (1)



3 04

,ÒhÒo¬ÔVÒ[ÒÔJÌḧ¬Òv¬°ÛhÒe¬ÔÆÔƒHgÒÔÈÔƒHP)2(

,ÒrÔƒH‰Òḧ¬ÌkÔ¬öÔƒHËÛlÔƒHgÒÔÈÔƒHP)3(
,fHviHÏsÁæÎKhsVhvnv,Ëo<dA);I=ÁíÈH,l¶HnË,hl<hè,yÎVÍhsJ(iÂIvhhcn‰oHµ

fÎV,Ëht¥ÁN#)2(,)>Ëv,c(>nlD)hctV£pÎVè,hq¢Vhã(=<dN^clÎKvh]IÎ̀A>lNÍ?)3(

and earth throws forth her burdens, (2)

and everyman says: "What is [happening] to her?" (3)
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dÒÔ<¬lÒÔáÌÔBé̂ÛÒÔN˜ÌëÛhÒo¬ÔäÔƒHvÒiÔƒHP)4(

fÌÔHÒË–vÒf–Ô:ÒhÒ,¬pƒDgÒÔÈÔƒHP)5(
>ËiÁæHÊclÎKlVnÊvhfIp<hnëo<dA>=HÍlDsHcn#)4(;IoNh

fIh,]ÁÎKhgÈHÊ;ÁN)jHfIsòK>dN,o„RvhfIhoäHvù>=IkÂHdN(#)5(

on that day she will report her news (4)

which your Lord has inspired her with. (5)
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dÒÔ<¬lÒÔáÌÔBd̂ÒÔû¬ÔNÛvÛhgÔÁÔ…HõÛhÒa¬ÔéÔƒHjÔÚH

gÌÔÎÛÔÔVÒ,¬hhÒu¬ÔÂÔƒHgÒÔÈÛÔL¬P)6(
nv>Ëv,crÎHlJlVnÊhcräViHV̀h;ÁNÍfÎV,Ë>dÁNjH)H̀nhùkÎ:,fN(

huÂH‰>kÈHvh)nvpöHã,lÎChËpR(fI>kHËfÁÂHdÁN#)6(

On that day men will appear in droves

to be shown their actions; (6)



3 07

tÒÔÂÒÔK¬dÒÔ¶¬ÔÂÒÔG¬lÌÔê¬ÔÆÔƒH‰ÒbÒv–ÖôÔÒ,¬ÚhdÒÔÔVÒÍÛ,P)7(

,ÒlÒÔK¬dÒÔ¶¬ÔÂÒÔG¬lÌÔê¬ÔÆÔƒH‰ÒbÒv–ÖâÒÔV¸hdÒÔÔVÒÍÛ,ßP)8(
S̀iV;SfIrNvbvÍhÏ;HvkÎ:;VnÍfHaN)H̀nhù(>Ëvho<hiNndN#)7(

,iV;SfIrNvbvÍhÏ;HvcaéDlVj¥FaNÍ>ËiLfI;Î™Vùo<hiNvsÎN#)8(

and whoever has done an atom's weight of good will see it; (7)

while whoever has done an atom's weight of evil will see it. (8)



3 08

s<vÍ001-11>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬Ô¶ƒÔHnÌdÔƒHèÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 100: (Al-'Adiyat)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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,Òhg¬Ô¶ÔƒHnÌdÔƒHèÌqÒä¬ÔñÔÚHP)1(

tÒÔHg¬ÔÂÛÔ<vÌdÔƒHèÌrÒÔN¬pÔÚHP)2(
röLfIhsäHkD;I)s<hvhËhs±Ênv[ÈHnfH;™HvjHoéÁNjH[HdD;I(k™öúHË

fIaÂHvÍhtéHn#)1(,nvjHoéKhcsLo<nfVsÁ+>jAhtV,oéÁN#)2(

By the snorting chargers (1)

striking sparks [with their hooves] (2)
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tÒÔHg¬ÔÂÛÔ®‹Ô,ƒhèÌwÛÔä¬ÔñÔÚHP)3(

tÒÔHÒeÒÔV¬ËÒfÌÔI‹kÒÔÆ¬Ô¶ÔÚHP)4(
,)fVnaÂKaäÎò<ËcnkNjH(wäñæHÍ)>kÈHvh(fIyHvè=VtéÁN#)3(

,=Vn,yäHvhcndHv;™HvfVhkæÎòéÁN#)4(

and racing [home] by morning, (3)

so they leave a trail of dust (4)



3 1 1

tÒÔ<ÒsÒÔ¢¬ÔKÒfÌÔI‹[ÒÔÂ¬Ô¶ÔÚHP)5(

hÌË–ḧ¬ÌkÔ¬öÔƒHËÒgÌÔVÒfÔ˜ÌI‹gÒÔ¥ÒÔÔÁÛÔ<nÙP)6(
,såHÍnaÂKvhiÂInvlÎHË=VtéÁN#)5()röLfIhsäHËhdKlíHiNhË

ndKoNh(;IhköHËköäJfIV̀,vn=Hvù;HtVk¶ÂJ,kHsåHõhsJ#)6(

as they dash into the middle of the troops with it; (5)

everyman is grudging towards his Lord! (6)
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,ÒhÌk–ÔIÛ,uÒÔ„ƒbƒgÌÔ:ÒgÒÔúÒÔÈ‹ÔÎÔNÙP)7(

,ÒhÌk–ÔIÛ,pÌÔÛF˜Ìhg¬ÔòÒÔ,¬ÌgÒÔúÒÔN‹dÔNÙP)8(
,)oNh,dH(o<nh,fVhdKkHsåHsDlñÆÆHÚ=<hÍhsJ#)7(

,iLh,fVpFlH‰nkÎHsòJtVd™éI,fòÎGhsJ#)8(

He himself [acts] as a witness to that; (7)

and is quite passionate in his love of wealth. (8)



3 13

@hÒtÒÔ±ƒdÒÔ¶¬Ô„ÔÒLÛ

hÌbƒhfÛÔ¶¬ÔxÌÒlÔƒHTRÌhg¬ÔÆÛÔäÔÛ<vÌP)9(
>dH>nlDkÂDnhkN;Iv,cÏ

>kîI)hclVn=HË(nvn‰räViHsJiÂIfÎV,ËvdòéIlDa<n?)9(

Does he not realize

that when whatever [lies] in graves is tumbled out, (9)



3 14

,ÒpÔÛû˜ÌÔGÒlÔƒHTRÌhgû—ÔNÛ,vÌP)01(

hÌË–vÒf–ÔÈÛÔL¬fÌÔÈÌÔL¬dÒÔ<¬lÒÔáÌÔBôÒÔÒä‹Ô,ÙßP)11(
,>kîInvngÈHÁ̀ÈHËhsJiÂIvhǸdNhvsHckN?)01(

lñÆÆHÚ>Ëv,cV̀,vn=HvaHËfV)kÎ:,fN;Vnhv(>kÈH;Hl±Ú>=HÍhsJ#)11(

and whatever is on [people's] minds is checked up on, (10)

their Lord will have full knowledge about them on that day? (11)



3 1 5

s<vÍ101-11>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬ÔÆÔƒHvÌuÒÔÜÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 101: (Al-Qaari'ah)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



3 16

hÒg¬ÔÆÔƒHvÌuÒÔÜÛP)1(

lÒÔHhgÔ¬ÆÔƒHvÌuÒÔÜÛP)2(
rHvuI#)1(rHvuI]ÎöJ?)iÂHËv,c,púJ

,hq¢VhãlVø,rÎHlJhsJ;IngÈHÏo±dRvhhcjVõnviL;<fN(#)2(

The stunning [blow]! (1)

What is a disaster? (2)



3 17

,ÒlÔƒH¤hÒn¬vƒsÔ:Ò

lÒÔHhg¬ÔÆÔƒHvÌuÒÔÜÛP)3(
,]æ<kIpHgJ>Ëv,ci<gÁHµvh

jû<vj<hkD;Vn?)3(

What will make you realize something

is going to stun [you]? (3)
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dÒÔ<¬ÊÒdÒÔ¥ÛÔ<ËÛhgÔÁ…ÔHõÛ

;ÔÒHg¬Ô™ÒÔVƒhùÌhg¬ÔÂÒÔä¬ÔêÔÛ<ëÌP)4(
nv>Ëv,csòJ&lVnÊ

lHkÁNl„OiVs<V̀h;ÁNÍa<kN#)4(

Some day mankind

will act like scattered moths (4)



3 19

,ÒjÒÔ¥ÔÛ<ËÛh[¬ÌÔäÔƒH‰Û

;ÔÒHg¬Ô¶ÌÔÈ¬ÔKÌhg¬ÔÂÒÔÁ¬Ô™ÔÛ<ùÌP)5(
,;<ÍiHiÂî<Ë

ú̀LcnÍaNÍlé±aD=Vnn#)5(

and the mountains

seem like tufts of yarn! (5)



32 0

tÒÔHÒlÔ…HlÒÔK¬eÒÔÆÛÔ„ÒÔJ¬lÒÔ<ƒhc‹dÔÁÛÔIÛ,P)6(

tÒÔÈÛÔ<Òt‹u‹ÔÎÔúÒÔÜv̂ƒhqÌÔÎÒÔÜˆP)7(
S̀uÂGiV;SvhnvlÎChËpR&,ckDfHaN&)6(

h,nvfÈúJfI>sHdA,ckN=HkDo<ùo<hiNf<n#)7(

So anyone whose scales are weighted down (6)

[will land] in pleasant living; (7)



32 1

,ÒhÒlÔ…HlÒÔK¬oÒÔ™–ÔJ¬lÒÔ<ƒhc‹dÔÁÛÔIÛ,P)8(

tÒÔHÛl—ÔIÛ,iÔƒH,ÌdÒÔÜÙP)9(
,uÂGiV;SfDrNv,sä:,cËfHaN&)8(

[HdæHiAnvr¶ViH,dÃ)[ÈÁL(hsJ#)9(

while whoever's scales are light (8)

will have a Pit to mother him. (9)



322

,ÒlÔƒH¤hÒn¬vƒsÔ:ÒlÔƒHiÌÔÎÒÔI¬P)01(

kÔƒHvÙpÔƒHlÌÔÔÎÒÔÜÙßP)11(
,]æ<kIsòéDiH,dIvhjû<vj<hkD;Vn?)01(

iH,dIiÂHË>jAsòJs<ckNÍ,=NhckNÍhsJ#)11(

What will make you realize what this will be like? (10)

Scorching fire! (11)
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s<vÍ201-8>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhgÔé–Ô¥ÔƒHeÛÔVÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 102: (At-Takathur)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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hÒg¬ÔÈƒÔSÔ¥ÛÔLÛhgÔé–Ô¥ÔƒHeÛÔVÛP)1(

pÔÒj…cÛv¬jÛÔLÛhg¬ÔÂÒÔÆÔƒHfÌÔVÒP)2(
aÂHlVnÊvhhtéòHvfIföÎHvÏhl<h‰,tVckN,uúÎVÍ&sòJ)hcdHnoNh,lVø(yHtG

nhaéIhsJ#)1(jH>kíH;IfIl±rHè)hiG(rä<vvtéÎN),fHciLl™HoVè;VndN(#)2(

Competition has distracted you (1)

until you visit graveyards. (2)
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;ÒÔ±…sÒÔ<¬´ÒjÒÔ¶¬Ô„ÒÔÂÛÔ<ËÒP)3(

eÛÔL–;ÒÔ±…sÒÔ<¬´ÒjÒÔ¶¬Ô„ÒÔÂÛÔ<ËÒP)4(
kI]ÁÎKhsJ&fIc,nÏo<hiÎNnhköJ);IS̀hclVøfIfVcô]IsòéÎÈHnvÎ̀AnhvdN(#

)3(fHciL]ÁÎKkÎöJ&pÆHo<hiÎNnhköJ);IfIrÎHlJfH]IuBhfÈHl<h[ÈÎN(#)4(

Nevertheless you soon will know; (3)

once more, you soon shall know! (4)
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;ÒÔ±…gÒÔ<¬jÒÔ¶¬Ô„ÒÔÂÛÔ<ËÒuÌÔ„¬ÔLÒhg¬ÔÎÒÔÆ‹ÔšÌP)5(

gÒÔÑÒÒ,ÛË–h[¬ÔÒñ‹ÔÎÒP)6(
kI]ÁÎKhsJ&pÆHh=VfIx<vdÆÎKlDnhköéÎN)]InvÎ̀AnhvdNiV=CfIfHcÏnkÎHhc

uHgL>oVèyHtGkÂDaNdN(#)5(hgäéI)S̀hclVø(n,côvhlúHiNÍo<hiÎN;Vn#)6(

Of course, if you realized with absolute certainty (5)

how you will (all) see Hades, (6)
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eÛÔL–gÒÔÑÒÒ,ÛkÔ–ÈÔƒHuÒÔš¬Òhg¬ÔÎÒÔÆ‹ÔšÌP)7(

eÛÔL–gÒÔéÛÔö¬ÔMÔÒÔ„ÛÔK–dÒÔ<¬lÒÔáÌÔBûÒÔKÌhgÔÁ–Ô¶‹ÔDÌßP)8(
,såSfI]úLdÆÎK>Ën,côvhlDfÎÁÎN#)7(

>Ë=HÍnv>Ëv,chck¶ÂéÈHaÂHvhfHclDV̀sÁN#)8(

then you would see it with the [very] eye of certainty; (7)

next you will be questioned concerning bliss on that day. (8)
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s<vÍ301-3>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬Ô¶ÒÔû¬ÔVÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 103: (Al-'Asr)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



329

,Òhg¬Ô¶ÒÔû¬ÔVÌP)1(

hÌË–ḧ¬ÌkÔ¬öƒÔHËÒgÒÔ™‹DoÛÔö¬ÔVˆP)2(
röLfIuûV)k<vhkDvs<‰w„D̃hg„…Iu„ÎI,>gI,s„L̃dHn,vhËzÈ<v

,gDuûVu„ÎIhgö±̃Ê(#)1(;IhköHËiLnvoöHvè,cdHËhsJ#)2(

By eventide, (1)

everyman [is indeed] at a loss (2)



33 0

hÌgh–hgÔ–B‹dÔKÒMƒhlÒÔÁÛÔ<h

,ÒuÒÔÂÌÔ„ÔÛ<hhgûÔ…HpÌÔƒHèÌ
læV>kHË;IhdÂHË>,vnÍ

,kÎ¥<;HvaNkN

except for those who believe,

perform honorable deeds,



33 1

,ÒjÒÔ<ƒhwÒÔ<¬hfÌÔHp¬ÒÔR˜Ì

,ÒjÒÔ<ƒhwÒÔ<¬hfÔÌHgÔû–Ô<¬ÌßP)3(
,fInvséD,vhséD

,H̀dNhvÏ)nvndK(d¥NdæVvhs™Hvù;VnkN#)3(

encourage Truth,

and recommend patience. (3)
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s<vÍ401-9>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬ÔÈÛÔÂÒÔCÒÖÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 104: (Al-Humazah)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



333

,Òd¬ÔGÙgÌÔ¥ÛÔG˜ÌiÛÔÂÒÔCÒÖˆgÛÔÂÒÔCÒÖˆP)1(

hÒgÔ–B‹Ï[ÒÔÂÒÔUÒlÔƒHghÚ,ÒuÒÔN–nÒÍÛ,P)2(
,hÏfViVuÎäí<ÏiVcÍcfHË#)1(

iÂHË;öD;IlHgD[ÂU;VnÍ,nhmLfIpöHã,aÂHvÍhùsV=VÊhsJ#)2(

How awful [will it be] for every backbiting slanderer (1)

who hoards wealth and keeps on adding to it! (2)



334

ÎÒ¬ÔöÒÔFÛhÒË–lÔƒHgÒÔIÛ¤,

hÒo¬Ô„ÒÔNÒÍÛ,P)3(
Á̀Nhvn;IlH‰,nhvhdDnkÎHdA&

uÂVhfNùo<hiNfòúÎN#)3(

He reckons that his money will make him

immortal. (3)
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;ÒÔ±…œgÒÔÎÛÔÁ¬ÔäÒÔBÒË–TRÌhp¬ÔÛ¢ÒÔÂÒÔÜÌP)4(

,ÒlÔƒH¤hÒn¬vƒsÔ:ÒlÒÔHhp¬ÛÔ¢ÒÔÂÒÔÜÛP)5(
]ÁÎKkÎöJ&f„¥IlñÆÆHÚfI>jAnviLa¥ÁÁNÀn,cônvhtéN#)4(

>júD;I]æ<kIjû<vsòéD>Ëj<hkD;Vn?)5(

Nevertheless he will be flung into the Bonecrusher! (4)

What will make you realize what the Bonecrusher is? (5)



336

kÔƒHvÛhgÔ„…ÔIÌhg¬ÔÂÛÔ<rÒÔNÒÖÛP)6(

hÒgÔ–j‹jÒÔ¢–Ô„ÌÔUÛuÒÔ¿¡Òḧ¬ÒtÔ¬ÔMÔÌÔNÒÖÌP)7(
>Ë>jAvh)oúL(oNhhtV,oéI#)6(

aVhvÀ>ËfVngÈH)ÏkHH̀µV̀hcpVünkÎHÏ;HtVhË(a¶„I,vhsJ#)7(

[It is] God's kindled fire which leaps up (6)

to clutch at one's vitals. (7)



337

hÌk–ÔÈÔƒHuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÈÌÔL¬lÛÔ<M¬wÒÔNÒÖÙP)8(

t‹uÒÔÂÒÔNl̂ÛÔÂÒÔN–nÒÖˆßP)9(
>júD;IfV>kÈHhciVs<sòJhpHxI;VnÍ,vhÍ=VdCÏkNhvkN#)8(

,lHkÁNsé<kÈHÏf„ÁNcfHkI;úÎNÍhsJ#)9(

It will be vaulted over them (8)

in outstretched columns. (9)



338

s<vÍ501-5>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬Ô™‹ÔÎÔGÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 105: (Al-Fil)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



339

hÒgÒÔL¬jÒÔVÒ;ÔÒÔÎ¬ÔTÒtÒÔ¶ÒÔGÒvÒf—Ô:Ò

fÌÔHÒw¬ÔñÔƒHãÌhg¬Ô™‹ÔÎÔGÌP)1(
>dHkNdNÏ;IoNhÏj<fHhwñHãtÎG

)såHÍtÎGs<hvhfViI(]I;Vn?)1(

Have you not considered how your Lord dealt

with the owners of the Elephant ? (1)



34 0

hÒgÒÔL¬ÎÒ¬Ô¶ÒÔG¬;ÒÔÔÎ¬ÔNÒiÛÔL¬t‹jÒ†¬Ô„‹ÔÎÔGˆP)2(

,ÒhÒv¬sÒÔGÒuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÈÌÔL¬xÒÔ,¬ÚhhÒfÔƒHf‹ÔÎÔGÒP)3(
>dH;ÎN,jNfÎV>kÈHvh);IfVhÏoVhfD;¶äIhkNdúÎNkN(jäHÍk¥Vn?)2(

,fVi±µ>kÈHlVyHkD=V,Í=V,ÍtVséHn#)3(

Did He not cause their plan to miscarry, (2)

and sent birds in flocks against them (3)



34 1

jÒÔV¬lÔ‹ÔÎÔÈÌÔL¬fÌÔñÌÔíÔƒHvÒÖl̂ÌÔK¬sÌÔí˜‹ÔÎÔGˆP)4(

tÒÔíÒÔ¶ÒÔ„ÒÔÈÛÔL¬;ÒÔÔ¶ÒÔû¬ÔTl̂ÒÔH¬;ÔÛ<‰ˆßP)5(
jH>ËsåHÍvhfIsÁæÈHÏsíÎ̃G)n,coD(sÁæäHvhË;VnkN#)4(

,jÁúHËvh]<Ëu„™DcdVnkNhËpÎ<hËoVn=VnhkÎN#)5(

which threw stamped clay pellets at them? (4)

It left them just like chewed-up chaff. (5)



342

s<vÍ601-4>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛrÛÔVÒd¬ÔAÐ̂

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 106: (Quraysh)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



343

¨Ì‹dÔ±ƒ´ÌrÛÔVÒd¬ÔAˆP)1(h‹dÔ±ƒtÌÔÈÌÔL¬

vÌp¬Ô„ÒÔÜÒhgÔú˜ÌÔéƒÔH¤MÌ,ÒhgÔû–ÔÎ¬ÔTÌP)2(
)oNhfHhwñHãtÎG]ÁÎK;Vn(fVhÏ>k¥IrVdA)oNhaÁHõa<kN,(fHiLhkS,hg™J

=ÎVkN#)1(hg™éD;Invs™ViHÏclöéHË,jHföéHË>kHËeHfJ,fVrVhvfÂHkN#)2(

In dealing with the Quraysh, (1)

for their preparations to travel in winter and in summer; (2)



344

tÒÔ„¬ÔÎÒÔ¶¬ÔäÛÔNÛ,h

vÒã–iƒÔBÒhhg¬ÔäÒÔÎ¬ÔJÌP)3(
S̀)fIa¥VhkÃhdKn,séD(

fHdNdæHkIoNhÏhdKoHkÃ);¶äI(vhV̀séÁN#)3(

let them worship

the Lord of this House (3)



345

hÒgÔ–B‹¤ÏhÒx¬Ô¶ÒÔÂÒÔÈÛÔL¬lÌÔK¬[ÔÛ<ßˆ

,ÒMƒhlÒÔÁÒÔÈÛÔL¬lÌÔK¬oÒÔ<¬´ˆßP)4(
iÂHËoNhdD;IfI>kÈHiÁæHÊ=VsÁæDx¶HÊnhn

,hcjVõ,o¢VhjúHËhdÂKsHoJ#)4(

Who feeds them against famine

and secures them from fear. (4)



346

s<vÍ701-7>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬ÔÂÔƒHuÔÛ<ËÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 107: (Al-Maa'oon)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



347

hÒvÒMÒdÔ¬JÒhgÔ–B‹ÏdÛÔ¥ÒÔB˜ÌãÛfÌÔHgÔN˜‹dÔKÌP)1(

tÒÔBƒgÌÔ:ÒhgÔ–B‹ÏdÒÔNÛß—hg¬ÔÎÒÔé‹ÔÎÒP)2(
>dHndNÏ>Ë;Svh;Iv,c[Chvhhk¥HvlD;Vn?)1(

hdKiÂHËaòW)fDvpL(hsJ;IdéÎLvh)hcnvo<n(fIrÈVlDvhkN#)2(

Have you seen someone who rejects religion? (1)

That is the person who pushes the orphan aside (2)



348

,Ò̈ƒÎÒÛÔQ—

uÒÔ„ƒxÒÔ¶ÔƒHÊÌhg¬ÔÂÌÔö¬Ô¥‹ÔšÌP)3(
,);öDvh(

fVhx¶HÊtÆÎVjVyÎFkÂD;ÁN#)3(

and does not promote

feeding the needy. (3)



349

tÒÔ<Òd¬ÔGÙgÌÔ„¬ÔÂÛÔûÒÔ„˜‹ÔDÒP)4(

hÒgÔ–B‹dÔKÒiÛÔL¬uÒÔK¬wÒÔ±ƒjÌÔÈÌÔL¬sÔƒHiÔÛ<ËÒP)5(
S̀,hÏfV>ËkÂHc=ChvhË#)4(

;In‰hcdHnoNhyHtGnhvkN#)5(

It will be too bad for the prayerful (4)

who are absent-minded as they pray, (5)



35 0

hÒgÔ–B‹dÔKÒiÛÔL¬dÛÔVƒh¤MÛ,ËÒP)6(

,ÒdÒÔÂ¬ÔÁÒÔ¶ÛÔ<ËÒhg¬ÔÂÔƒHuÔÛ<ËÒßP)7(
iÂHkHË;I)h=VxHuéD;ÁÁNfI(vdH,o<nkÂHdD;ÁÁN#)6(,c;Hè,hpöHË

vh)hctÆÎVhË,iVoÎV;<]:vhpéDrV°vhiLhclñéH[HË(lÁU;ÁÁN#)7(

who aim to be noticed (6)

while they hold back contributions. (7)



35 1

s<vÍ801-3>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬Ô¥ÒÔÔ<¬eÒÔVÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 108: (Al-Kawthar)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



352

hÌkÔ…H¤hÒu¬Ô¢ÒÔÎ¬ÔÁÔƒHµÒhg¬Ô¥ÒÔ<¬eÒÔVÒP)1(

tÒÔûÒÔG˜ÌgÔÌVÒfÔ˜Ì:Ò,ÒhÁ¬ÔÒÔV¬P)2(
lHj<vh;<eV)d¶ÁDu¢HÏföÎHv]<Ë;êVètVckN(fòúÎNdL#)1(

S̀j<iLfVhÏoNhdJfIkÂHc),xHuJ(,rVfHkD),lÁHs:p{(fåVnhc#)2(

We have given you plenty, (1)

So pray to your Lord and sacrifice (2)



353

hÌË–aÔƒHkÌÔáÔÒ:Ò

iÛÔ<Òḧ¬Òf¬ÔÑÒÛßP)3(
;IlñÆÆHÚnaÂKfN=<Ïj<)uHüfK,hmG(

lÆ¢<ßhgÁöGhsJ),köGj<jHrÎHlJfI;êVè,fV;J,uCèfHrDhsJ(#)3(

since your opponent is the one

who will be lopped off. (3)



354

s<vÍ901-6>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬Ô¥ÔƒHtÌÔVÛ,ËÒÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 109: (Al-Kaafiroon)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



355

rÛÔG¬dÔƒH¤hÒd—ÔÈÒÔHhgÔ¬Ô¥ÔƒHtÌÔVÛ,ËÒP)1(

¨ƒ¤hÒu¬ÔäÛÔNÛlÔƒHjÒÔ¶¬ÔäÛÔNÛ,ËÒP)2(
fæ<;IhÏ;HtVhË)lúVµ(#)1(

lK>ËféHËvh;IaÂHfIoNhdDlDV̀séÎNiV=CkÂDV̀séL#)2(

SAY: "O disbelievers! (1)

I do not serve what you serve (2)



356

,Ò̈ƒ¤hÒk¬ÔéÛ¬uÔƒHfÌÔNÛ,ËÒlÔƒH¤hÒu¬ÔäÛÔNÛP)3(

,Ò̈ƒ¤hÒkÔÒHuÔƒHfÌÔNÙlÔƒHuÒÔäÒÔN¬jÛÔL¬P)4(
,aÂHiL>ËoNhÏd¥éHdDvh;IlKV̀séAlD;ÁLV̀séAkÂD;ÁÎN#)3(

kIlKiV=CoNhdHËfHxGaÂHvhuäHnèlD;ÁL#)4(

nor are you serving what I serve! (3)

I will not worship what you have worshipped, (4)



357

,Ò̈ƒ¤hÒk¬ÔéÛ¬uÔƒHfÌÔNÛ,ËÒlÔƒH¤hÒu¬ÔäÛÔNÛP)5(

gÒÔ¥ÛÔL¬n‹dÔÁÛÔ¥ÛÔL¬,ÒgÌDÒn‹dÔKÌßP)6(
,kIaÂHd¥éHoNhÏl¶ä<nlVhuäHnèo<hiÎN;Vn#)5(S̀hdÁ:ndK)aVµ,[ÈG(

aÂHfVhÏaÂHfHaN,ndK)j<pÎN,oNh̀VséD(lKiLfVhÏlK#)6(

neither will you worship what I worship. (5)

You have your religion while I have my religion." (6)



358

s<vÍ011-3>dI-lNkDðsÛ<vÒÖÛhgÔÁ–Ôû¬ÔVÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 110: (An-Nasr)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



359

hÌbƒh[ÔƒH¤MÒkÒû¬ÔVÛhgÔ„…ÔIÌ

,Òhg¬Ô™ÒÔé¬ÔPÛP)1(
]<ËiÁæHÊtéP,tÎV,cÏfHdHvÏoNh

tVhvsN)lVhntéPl¥IhsJ(#)1(

When God's support comes

as well as victory, (1)



36 0

,ÒvÒhÒdÔ¬JÒhgÔÁ…ÔHõÒ

dÒÔN¬oÛÔ„ÔÛ<ËÒt‹n‹dÔKÌhgÔ„…ÔIÌhÒt¬Ô<ƒh[ÔÚHP)2(
,lVnÊvhfÁæVÏ;It<ìt<ì

fIndKoNhnhoGlDa<kN),j<vhfIvsHgJjûNdRlD;ÁÁN(#)2(

and you see mankind

entering God's religion in droves; (2)



36 1

tÒÔöÒÔä˜ÌÔP¬fÌÔñÒÔÂ¬ÔNÌvÒf˜ÌÔ:Ò,Òhs¬ÔéÒÔ®¬Ô™ÌÔV¬ÍÛÕ

hÌk–ÔIÛ,;ÔƒHËÒjÒÔ<…hfÔÚHßP)3(
nv>Ë,rJoNhÏo<nvhpÂN,séHdA;K,)hcg<ëaVµ(H̀µ,lÁCÍ̃nhË

,hch,l®™Vè,>lVcùx„F;Ih,oNhÏföÎHvj<fIB̀dVhsJ#)3(

then hymn your Lord's praise and beg Him for forgiveness,

since He is so Relenting! (3)



362

s<vÍ111-5>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬ÔÂÒÔöÒÔNÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 111: (Al-Masad)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



363

jÒÔä–ÔJ¬dÒÔNƒh¤hÒq‹gÒÔÈÒÔFˆ

,ÒjÒÔF–P)1(
hf<gÈF);InhmLnvD̀>chv,naÂÁDÎ̀®ÂäVf<nfHjÂHÊhréNhv,nhvhdD(

kHf<naN,n,nséA);IsÁ+fIvs<‰lDht¥ÁN(r¢U=VndN#)1(

May Abu-Lahab's both hands waste away

and may he waste away [as well]! (1)



364

lÔƒH¤hÒy¬ÔkƒuÒÔÁ¬ÔIÛlÔƒHgÔÛIÛ,,ÒlÔƒH;ÒÔÔöÒÔFÒP)2(

sÒÔÎÒÔû¬Ô„ƒkÔƒHvÚhbƒhèÒgÒÔÈÒÔFˆP)3(
lH‰,eV,jD;IhkN,oJiÎ}fI;HvùkÎHlN,hci±;AkViHkÎN#)2(

c,nfHaN;IfIn,cônv>júDa¶„I,vnvhtéN#)3(

His wealth and what he's earned will never profit him: (2)

he'll roast in a fire with a flame; (3)



365

,Òhl¬ÔVÒhÒjÛÔIÛ,pÒÔÂ…ÔHgÒÔÜÒhg¬ÔñÒÔ¢ÒÔFÌP)4(

t‹[‹ÔÎÔNÌiÔƒHpÔÒä¬ÔGÙlÌÔK¬lÒÔöÒÔNˆßP)5(
,kÎCiÂöVù)hÊ˜[ÂÎGo<hiVhf<s™ÎHË(;IiÎCÊ>jAhtV,cn,côfHaN#)4(

nvpHgD;I)fHbgJ,o<hvÏ(xÁHfDhcgÎToVlHfI=VnËnhvn#)5(

while his wife who carries kindling around (4)

will have a palm-fiber rope around her neck. (5)



366

s<vÍ211-4>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛḧ¬ÌoÔ¬±ƒüÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 112: (Al-Ikhlaas)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



367

rÛÔG¬iÔÛ<ÒhgÔ„…ÔIÛhÒpÔÒNÙP)1(

hÒgÔ„…ÔIÛhgû–ÔÂÒÔNÛP)2(
fæ<p̂ÆÎÆJhdKhsJ;IoNhd¥éHsJ#)1(

>ËoNhdD;I)hciÂÃuHgL(fDkÎHc),iÂÃuHgLfIh,kÎHclÁN(hsJ#)2(

SAY: "God is Unique! (1)

God is the Source [for everything]; (2)



368

gÒÔL¬dÒÔ„ÌÔN¬,ÒgÒÔL¬dÔÛ<gÒÔN¬P)3(

,ÒgÒÔL¬dÒÔ¥ÛÔK¬gÒÔIÛ,;ÛÔÔ™ÛÔ<ÚhhÒpÔÒNÙßP)4(
kI;öDtVckNh,sJ,kIh,tVckN;öDhsJ#)3(

,kIiÎ};SlêG,lHkÁN,iÂéHÏh,sJ#)4(

He has not fathered anyone nor was He fathered, (3)

and there is nothing comparable to Him!" (4)



369

s<vÍ311-5>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬Ô™ÒÔ„ÒÔRÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 113: (Al-Falaq)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



37 0

rÛÔG¬hÒuÔÛ<bÛfÌÔVÒã˜Ìhg¬Ô™ÒÔ„ÒÔRÌP)1(

lÌÔK¬aÒÔV˜ÌlÔƒHoÔÒ„ÒÔRÒP)2(
fæ<^lKÁ̀HÍlD[<dLfIoNhÏtV,ckNÀwäPv,aK#)1(

hcaVl̃ò„<rHè)aVdV,lVnÊfNhkNdA(#)2(

SAY: "I take refuge with the Lord of Dawn (1)

from the mischief of whatever He has created, (2)



37 1

,ÒlÌÔK¬aÒÔV˜ÌyÔƒHsÌÔRĥÌbƒh,ÒrÒÔFÒP)3(

,ÒlÌÔK¬aÒÔV˜ÌhgÔÁ–Ô™Ô…HeÔƒHèÌTRÌhg¬Ô¶ÛÔÆÒÔNÌP)4(
,hcaVãFjHviÁæHlD;I)hcD̀>chv(nv>dN#)3(

,hcaVc̃kHËhtö<kæV;I)fI[Hn,(nv=VÍiHfNlÁN#)4(

and from the evil of dusk as it settles down, (3)

and from the mischief of women spitting on knots (4)



372

,ÒlÌÔK¬aÒÔV˜ÌpÔƒHsÌÔNˆ

hÌbƒhpÒÔöÒÔNÒßP)5(
,hcaVp̃ö<nfNo<hÍ]<ËaVhvÀ>jA

va:,pöNfVhtV,cn#)5(

and from the evil of some envier

when he envies." (5)



373

s<vÍ411-6>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhgÔÁÔ…HõÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 114: (An-Naas)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



374

rÛÔG¬hÒuÔÛ<bÛfÌÔVÒã˜ÌhgÔÁÔ…HõÌP)1(

lÒÔ„ÌÔ:ÌhgÔÁÔ…HõÌP)2(
fæ<^lKÁ̀HÍlD[<dLfIV̀,vn=Hv>nlÎHË#)1(

H̀naHÍ>nlÎHË#)2(

SAY: "I take refuge with the Lord of Mankind, (1)

the King of Mankind, (2)



375

hÌgÔƒIÌhgÔÁÔ…HõÌP)3(

lÌÔK¬aÒÔV˜Ìhg¬Ô<Òs¬Ô<ƒhõÌho¬ÒÔÁÔ…HõÌP)4(
d¥éHl¶ä<n>nlÎHË#)3(

hcaV>̃Ë,s<sI=VkÈHkD#)4(

the God of Mankind, (3)

from the evil of the stealthy Whisperer (4)



376

hÒgÔ–B‹ÏdÛÔ<Òs¬Ô<ÌõÛt‹wÛÔNÛ,vÌhgÔÁ…ÔHõÌP)5(

lÌÔKÒh[¬ÌÔÁ–ÔÜÌ,ÒhgÔÁ…ÔHõÌßP)6(
>ËaÎ¢HË;I,s<sI,hkNdúÃfNht¥ÁNnvn‰lVnlHË#)5(

]I>ËaÎ¢HËhc[ÁS[K˜fHaN,dHhck<ßhköHË#)6(

who whispers in the breasts of Mankind, (5)

whether among sprites or Mankind. (6)




